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HOOFDSTUK 1

Het is op een zonnige dag eind april als de klokken van de kerktoren in het dorp aan de Zijpe hun vrolijke gebeier over de weilanden en boerderijen in de wijde omgeving uitstrooien. Vrolijke klanken, omdat Kors Boele en Hanne Vos elkaar vandaag het jawoord zullen geven. Niet zomaar een trouwpartij van twaalf in een dozijn, maar een echtvereniging van twee kinderen van vooraanstaande boerenfamilies. Daar willen de meeste dorpelingen getuige van zijn.

De kapwagen waarmee Cor Keesoom, de oude knecht van hoeve Noordland, het bruidspaar naar de kerk rijdt, is rijkelijk versierd. Maar ook het paard, dat speciaal voor de gelegenheid is geleend van paardenfokker Koos Walburg, is geroskamd en draagt prachtige rozetten in het halster. De dorpelingen kijken met ontzag naar het prachtige gerei en klappen in hun handen als ze achter de raampjes van de koets een glimp opvangen van de bruid.

Cor Keesoom is verguld dat hem de eer te beurt gevallen is het bruidspaar naar de kerk te rijden. En dat allemaal op zijn oude dag. Even sluit hij zijn ogen en denkt aan zijn eigen trouwdag. Zo veel bijval viel hem zo’n veertig jaar geleden niet ten deel, maar nu lijkt het net of de mensen ook een beetje voor hem klappen. Nee, in het midden van de negentiende eeuw onderbrak je als gewone knecht even het werk om de pastoor je jawoord te geven en Gods zegen over je huwelijk af te smeken. Toch hoopt hij dat Hanne en Kors net zo’n gelukkig huwelijk tegemoet gaan als hij met zijn vrouw Pie.

Aangekomen bij de kerk springt hij, ondanks zijn al wat stijve botten, van de bok om de deur voor het bruidspaar te openen. Ze stappen uit en knikken hem vriendelijk toe. Vooral Hanne wil met die vriendelijke blik de oude vertrouwde knecht bedanken voor zijn inspanningen. Toen zij geboren werd was Cor al vele jaren knecht op Noordland. Nu ze zelf naar een andere hoeve vertrekt doet dat een beetje pijn. Ze zal Cor, met zijn rode koontjes en eeuwige glimlach op zijn gezicht, missen. Net zo veel als haar vader en moeder, zus Greet en broer Siem. Het zal moeten wennen, maar Kors is een nette kerel en een harde werker. Kinderen van rijke boeren trouwen niet in de eerste plaats uit liefde, maar om het familiekapitaal in stand te houden.

Zorgen maakt Hanne zich wel om haar vader. Hij is de laatste tijd niet fit. Die zorgen nemen toe als hij na de huwelijksplechtigheid vroegtijdig moet afhaken, omdat hij zich te beroerd voelt de bruiloft bij te wonen. Het is een domper op de feestvreugde, maar zelf wuift hij alle bezorgdheid weg. Een mens heeft weleens een slechte dag en dat overkomt hem uitgerekend vandaag. Arie Vos weet donders goed dat het niet zomaar een inzinking is, maar hij wil er niet aan.

Jaan, de boerin van Noordland, dringt er bij haar man op aan met zijn klachten naar de dokter te gaan, maar Arie is nogal eigenwijs en gaat na de bruiloft weer door alsof er niets aan de hand is.

‘Je hebt wat onder de leden, Arie,’ zegt Jaan. ‘Het is toch niet zo erg eens naar de dokter te gaan en hem te vragen je te onderzoeken!’ ‘Och mens, maak je niet druk om niks. Zo’n bruiloft is nogal vermoeiend en voor mij geen alledaagse kost.’

‘Maar je bent pas achtenveertig, Arie. Een gezonde man van jouw leeftijd raakt toch niet vermoeid door een feestje. Je moet echt naar dokter Verburg, hoor!’ Jaan maakt zich oprecht zorgen.

‘Ik zal nog weleens zien; laat me nou maar!’ Het is een dooddoener van Arie Vos en dat weet zijn vrouw Jaan maar al te goed. Hij kan net zo goed zeggen dat hij geen zin heeft naar de dokter te gaan en er ook het nut niet van inziet. In zijn hart misschien wel, maar hij ziet op tegen de confrontatie met de arts die hem misschien vertelt dat hij echt ziek is.

In de maanden die volgen komt het meerdere keren voor dat de huisgenoten merken dat het niet goed gaat met vader Arie. Als hij zich onbespied waant gaat hij midden onder het werk ergens zitten of leunen op de steel van zijn schop of riek om uit te blazen.

‘Pa dacht dat ik het niet zag, maar ik zag het wel. Midden onder het werk ging hij in een greppel zitten om te rusten, moe,’ zegt dochter Greet met een bezorgd gezicht. ‘Hij moet toch nodig naar de dokter!’

‘Dat heb ik hem al vaker aangeraden, maar die man is zó eigenwijs.’ Moeder Jaan moet ervan zuchten.

‘Dan draaien we het om,’ besluit Siem. ‘Ik ga naar dokter Verburg en vraag hem eens langs te komen. Het moet dan maar, zoals vaker gebeurt, een routinevisite worden, waarin hij pa bekijkt en constateert dat die er niet zo best uitziet. Hoe hij dat moet inkleden, kunnen we wel aan de dokter zelf overlaten; die heeft wel vaker met stronteigenwijze boeren te maken.’ Siem windt zich een beetje op. Ook hij is bezorgd, maar hij is ook nijdig. Als vader echt wat mankeert, waar het wel naar uitziet, moet hij niet te lang wachten er de dokter bij te halen. Misschien is het straks te laat en is er niets meer aan te doen.

‘We moeten dan wel zorgen dat pa thuis is als de dokter komt,’ vindt Greet en daar zijn de anderen het mee eens.

‘Ik vraag wel of hij rond theetijd kan komen.’

‘De dokter laat zich toch niet commanderen, jongen,’ meent de boerin, maar Siem weet zeker dat de arts zal meewerken als het hem duidelijk is waar het om gaat en vooral wat er voor hen allemaal op het spel staat.

‘Wat kan ik voor je doen, Siem?’ vraagt de dokter als Siem de volgende ochtend op zijn spreekuur komt. In de wachtkamer heeft hij al wat vragen moeten beantwoorden en ontwijken, want in het kleine dorp kent iedereen elkaar en dat niet alleen. Ze hebben ook belangstelling voor het wel en wee van hun dorpsgenoten. Dat ze ook nieuwsgierig zijn spreekt haast vanzelf.

‘Voor mij kunt u niets doen, dokter. Ik voel me zo fit als een hoentje. Nee, het gaat om mijn vader.’ Terwijl de arts aandachtig luistert vertelt Siem wat er op Noordland gaande is en dat ze zich allemaal zorgen om vader maken. ‘Hij is zo eigenwijs te denken dat de mening van een arts niet nodig is, maar hij voelt volgens mij zelf wel dat het niet goed zit.’

‘Je vader is eerder bang dan eigenwijs, Siem. Hij is niet de enige in mijn praktijk die zich zo gedraagt. Zolang je vader niet zeker weet dat hij ziek is, koestert hij hoop dat het overgaat.’

‘Is er een kans dat het vanzelf overgaat, dokter?’

‘Als ik jou zo beluister, jongen, is die kans niet erg groot. Je vroeg me rond het theeuur te komen; hoe laat drinken jullie thee?’

‘Rond kwart over drie, dokter.’

‘Goed, dan kom ik morgen mijn routinevisite afleggen en me concentreren op je moeder. Dat is niet vreemd, want helaas heeft je moeder ook een zwakke gezondheid. En passant zal ik je vader bekijken en mijn conclusie aan hem laten weten.’

‘Gaat het lukken, denkt u?’

‘Wees daar maar gerust op, Siem; ik heb vaker met dat bijltje gehakt.’

‘En als er een spoedgeval tussenkomt?’

‘Voor spoedgevallen moeten routinevisites wijken, maar ik kom dan zeker de volgende dag op hetzelfde uur.’

Opgelucht neemt Siem afscheid en bedenkt eens te meer dat die dokter Verburg toch maar een geweldige vent is. Zijn huisgenoten zijn het daarmee eens.

‘Het is de dokter,’ zegt Greet quasiverbaasd als de arts de volgende middag komt.

‘We zitten net aan de thee, dokter; doet u een bakkie mee?’ De boerin zit al klaar met de theepot.

‘Ach, waarom niet! De boog kan niet altijd gespannen zijn.’

‘Dat geldt, zeker in deze tijd van het jaar, ook voor ons, dokter,’ zegt Arie. ‘Daarom nemen wij voor een kop koffie ’s morgens en een kop thee ’s middags even rustig de tijd.’

‘Gelijk heb je, Vos. Ik kom eigenlijk eens langs om te kijken hoe het met je vrouw gaat, maar als ik jou zo bekijk heb jij die rustpauzes meer dan nodig. Voel je je wel goed?’

De boer haalt zijn schouders op en meent dat een mens van tegen de vijftig weleens een paar nare dagen heeft. ‘Maar ik ben niet zo kleinzerig, hoor dokter!’

‘Misschien ben je wel nodeloos hard voor jezelf, Vos. Ik adviseer je een dezer dagen op mijn spreekuur te komen, dan kan ik je eens nader onderzoeken.’

Met dat advies neemt dokter Verburg afscheid en zegt tegen Siem, die hem uitlaat: ‘Het spijt me het te moeten zeggen, Siem, maar je vader is zieker dan hijzelf denkt.’

‘Die doktoren maken van ‘een scheet een donderslag’ mensen,’ mompelt de boer als de arts weg is.

‘Zeg dat nou niet, Arie,’ protesteert de boerin. ‘De dokter adviseert zoiets echt niet voor niks.’

Greet en Siem sluiten zich bij moeder aan. ‘Zal ik meegaan, pa?’ vraagt Greet, maar Arie schudt zijn hoofd.

‘Als ik ga, ga ik alleen!’

‘Laten we dan afspreken dat je morgen al gaat,’ oppert Siem. Hij heeft de laatste uitspraak van de dokter nog vers in het geheugen. ‘Deze week,’ besluit de boer en daar kunnen de huisgenoten mee leven.

‘Ik zal een afspraak voor je maken in het ziekenhuis in de stad, Vos,’ zegt huisarts Verburg als hij de boer tijdens het spreekuur vluchtig onderzocht heeft.

‘Is al die poppenkast wel nodig, dokter?’ vraagt Arie en hij kijkt de dokter met een enigszins verwijtende blik aan. Hoe kan die man door een vluchtig onderzoek nou zien dat het nodig is een afspraak in het grote ziekenhuis in de stad te maken?

‘Heb jij verstand van koeien, Vos?’ vraagt de arts en Arie knikt.

‘Natuurlijk, dokter; daar ben ik boer voor,’ schampert hij.

‘En ik heb verstand van mensen, Vos; daar ben ik dokter voor!’ dient Verburg de boer van repliek.

Voor zo veel logica bezwijkt Arie. Bovendien weet hij best dat het niet goed met hem gaat. Eigenlijk is hij een beetje opgelucht dat iemand anders de beslissing voor hem genomen heeft. Doktersadvies kun je niet negeren en dus zal ook niemand je ‘slappe knieën’ verwijten.

‘Ik moet voor onderzoek naar het ziekenhuis in de stad,’ zucht Arie als hij thuiskomt.

‘Wanneer?’ vraagt boerin Jaan. Zij vraagt zich niet af of het wel nodig is, want dat weet ze allang.

‘Dat hoor ik nog; de dokter moet de afspraak nog maken.’

Twee dagen later horen ze van de arts wanneer het onderzoek zal plaatsvinden en afgesproken wordt dat Siem zijn vader met de kapwagen naar het ziekenhuis zal rijden, boerin Jaan gaat mee.

‘Wij zullen uw man hier een nachtje moeten houden, mevrouw,’ zegt de dienstdoende arts. ‘Morgen om dezelfde tijd kunt u hem weer ophalen en dan weten we meer.’

Zowel Siem als zijn moeder vinden het naar de boer alleen in het grote ziekenhuis te moeten achterlaten, maar ze troosten zich met de gedachte dat het maar voor één nachtje is.

Ze slapen die nacht slecht, want ze vermoeden dat de ziekenhuisarts de volgende dag een naar bericht voor hen zal hebben.

Het blijkt die volgende dag dat hun vrees niet ongegrond was, want in het ziekenhuis is tbc, wat in de volksmond ‘tering’ heet, geconstateerd.

‘Ik heb gehoord dat dat besmettelijk is, dokter,’ merkt Siem op en de arts knikt.

‘Het hoeft geen besmettingsgevaar op te leveren als je maar weet hoe je met de patiënt moet omgaan. Besmetting ontstaat meestal door aanhoesten. Voortdurend hoesten, waarbij vaak bloed opgehoest wordt, en pijn in de borstkas zijn de bekendste symptomen van de ziekte. Frisse lucht, hygiëne en zon zijn helend. Enfin, uw huisarts zal u nog wel instructies geven.’ Met die woorden neemt de arts afscheid van de boerin en haar zoon en dan mogen ze de boer ophalen.

Dokter Verburg, die dezelfde dag nog langskomt op de hoeve, legt de boer in voorzichtige bewoordingen uit wat hij mankeert en dat hij volledige rust moet houden.

‘Daar heb ik helemaal niet op gerekend, dokter,’ kermt de boer. Hij is geschrokken van de ernst van de situatie en belooft te zullen meewerken aan zijn herstel.

‘Belangrijk is dat u die rust krijgt buiten de bedstee. Het beste is een ledikant in een zonnige kamer, waar via een open raam frisse lucht binnengelaten kan worden.’

Het is voor Arie Vos, die altijd hard gewerkt heeft, een ramp stil te moeten liggen. De huisgenoten komen hem wel af en toe gezelschap houden, maar bezoek van buurtgenoten is sporadisch. Zij hebben opgevangen dat de boer de tering heeft en ze weten dat dat een besmettelijke ziekte is. De huisgenoten hebben van de dokter instructies gekregen hoe ze besmetting kunnen voorkomen en ze zijn wel zo verstandig zich daar strikt aan te houden en zodoende geen enkel risico te lopen. De dokter komt geregeld poolshoogte nemen en hij kijkt steeds bedenkelijker. Vooruitgang zit er niet in en door de pijn verliest de boer ook de belangstelling voor de gang van zaken op de hoeve.

Tot overmaat van ramp komt ook de oude knecht Cor Keesoom te overlijden. Zijn dood is te wijten aan het falen van het hart, maar het gerucht gaat dat Cor is besmet door de boer en daardoor is komen te overlijden. Onzin, maar de mensen geloven die berichten grif. Die wetenschap is voor hen een reden te meer ver van het bed van de boer te blijven.

Als de klokken hun monotone klanken over het dorp uitstrooien en de luiken van hoeve Noordland gesloten blijven, weten de dorpelingen dat Arie Vos aan zijn ziekte is overleden. In de mooie kamer van de hoeve ligt hij in een van duur koperbeslag voorziene kist opgebaard en de belangstellenden die komen bidden, schrikken van de aftakeling van de eens zo sterke boer.

Tijdens de rouwmis, die enkele dagen later plaatsvindt, is de kerk tot de laatste plaats bezet. Een van de grootste en meest invloedrijke boeren van het dorp is heengegaan en vele dorpelingen willen de sympathieke Arie Vos de laatste eer bewijzen.

Met welgemeende woorden weet pastoor Leemans de familie te troosten en de overledene te gedenken als een man die veel voor de gemeenschap betekend heeft.

De bewoners van hoeve Noordland zijn eraan gewend dat vader niet meer, zoals voorheen, in hun midden verkeerde, maar afgezonderd in een kamer van de hoeve verbleef, maar toch voelen zij na zijn heengaan een grote leegte. Er hangt gedurende weken een gedrukte stemming op Noordland, maar de kinderen die in de kracht van hun leven zijn, helpen moeder Jaan zo goed mogelijk het gewone leven weer op te pakken. Op een grote hoeve als Noordland gaat het drukke leven gewoon door. De koeien hebben er geen boodschap aan dat de boer overleden is en willen op tijd gemolken worden. Het is ook druk, want zolang vader leefde wilden ze de overleden knecht Cor Keesoom niet vervangen. Hoewel eigenlijk wel duidelijk was dat de boer zijn normale werk nooit meer zou kunnen verrichten, wilden ze geen nieuwe knecht aanstellen, want daarmee zouden ze de zieke zijn laatste restje hoop op terugkeer ontnemen. De oude Cor kon niet veel werk meer verzetten, maar Siem en zijn vader redden het ook zonder het werk van Cor. Alleen het melken ging hem nog vlot af.

De vervanging van Cor Keesoom is nog een probleem, want een nieuwe knecht moet woonruimte geboden worden en daartoe dient het daggeldershuisje dat bij de hoeve hoort. In dat huisje is na de dood van Cor zijn weduwe Pie met haar gehandicapte dochter Jo blijven wonen.

Siem kent moeder en dochter al vanaf het moment dat hij met kleine dribbelpasjes het huisje betrad. Jo beschouwde kleine Siem destijds min of meer als haar eigen kindje en verwende hem danig. Ook moeder Pie was erg lief voor hem. Het is daarom nu erg moeilijk voor hem de oude vrouw te moeten vertellen, dat zij en haar dochter plaats moeten maken voor een nieuwe knecht met zijn gezinnetje. Hij praat erover met moeder Jaan en haalt herinneringen op aan vroeger. ‘Buurvrouw Keesoom en Jopie waren vroeger heel lief voor mij en nóg kan ik geen kwaad bij ze doen,’ zegt hij. ‘Ik zie er erg tegenop die lieve mensen te moeten zeggen dat ze uit hun vertrouwde huisje moeten.’

‘Toch zal het moeten, jongen, want een nieuwe knecht moet je woonruimte dicht bij de hoeve bieden.’

‘Ik weet het, moe, maar ik kan die lieve mensen niet op straat zetten.’

‘Ga eens met meneer pastoor praten en leg hem het geval voor. Tegenover de kerk staan, zoals je weet, wat huisjes van de parochie die in feite bestemd zijn voor oude knechten of hun weduwen.’

Siem laat er geen gras over groeien en klopt nog dezelfde dag aan bij de pastorie. Aan het geslof in de gang hoort hij dat de oude pastoorsmeid Jans Voortman in aantocht is. Zij staat erom bekend dat zij de pastoor heel goed verzorgt en ervoor waakt dat hij van tijd tot tijd zijn rust neemt. Met haar haar in een strak knotje en met een argwanende blik kijkt ze wie de bezoeker is.

‘Dag Jans, kan ik meneer pastoor even spreken?’

Jans kijkt bedenkelijk. ‘Meneer pastoor staat op het punt te gaan rusten, Vos,’ zegt ze zacht. ‘Kun je morgenochtend niet terugkomen?’

‘Ik heb maar een korte vraag, Jans. Langer dan vijf minuten duurt het zeker niet.’ Het is in het dorp bekend dat Jans over de rust van meneer pastoor waakt als ware het haar eigen vlees en bloed.

‘Dan zal ik het meneer pastoor maar even vragen,’ besluit Jans ten slotte en ze sloft weg. Als ze twee minuten later terugkomt, knikt ze en zegt: ‘Volg me, maar laat je klompen buiten staan, want ik wil geen viezigheid in mijn huis.’ Het ligt Siem op de tong om gekscherend te vragen of meneer pastoor haar de pastorie verkocht heeft, maar hij slikt die opmerking maar in. Hij weet dat Jansje het allemaal goed bedoelt en hij wil haar eigenlijk niet voor de gek houden.

‘Siem, wat kan ik voor je doen, jongen?’ vraagt pastoor Leemans als hij zijn bezoeker begroet. ‘Duurt het lang, want dan zal ik Jans vragen ons thee te brengen.’

‘Nee, meneer pastoor; ik heb Jans juist moeten beloven, dat ik maar vijf minuutjes van uw rusttijd zal gebruiken.’

‘Ach, die beste Jansje; ze is bang dat ik rust tekortkom, maar ik maak even tijd voor je, hoor!’ De pastoor gaat hem voor naar zijn studeerkamer en vraagt Jans toch maar een kopje thee in te schenken. ‘Hoe gaat het, jongen? Je hebt de laatste tijd wel nare dingen moeten doormaken, hè? Eerst jullie oude knecht en kort daarna je vader.’

‘Over die eerste wil ik met u praten, meneer pastoor. Niet over Cor zelf, maar over zijn weduwe en dochter Jo. Ik zoek woonruimte voor ze, want het daggeldershuisje, waar ze nu in wonen, heb ik nodig voor een nieuwe knecht.’

‘Waar denk je aan en wat kan ik voor je doen?’

‘Ik denk aan een van de huisjes hier tegenover de kerk. Gerrit Buis is, zo u weet, kortgeleden overleden en ik hoorde dat zijn weduwe in haar eentje op nummer 12 woont.’ ‘Nog wel, Siem, maar niet meer voor lang. Zij trekt in bij haar dochter in Veendorp.’

‘Dan komt het huisje dus vrij,’ concludeert Siem, maar de pastoor kijkt bedenkelijk en schudt langzaam zijn hoofd.

‘Er zijn meer kapers op de kust, Siem. Gelukkig heb ik het huisje nog aan niemand beloofd en eerlijk gezegd ben ik daar wel blij om. Als Pie Keesoom met Jo uit haar huisje moet, kan het goede mens geen kant op. Ga er maar van uit dat zij er met haar dochter in mag als Aagt Buis bij haar dochter is in getrokken en dat zal over twee weken het geval zijn.’ Siem dankt meneer pastoor voor de medewerking en keert met een opgelucht gevoel huiswaarts.

‘Ik ga een nieuwe knecht aannemen, buurvrouw, en die komt hier in dit huisje wonen.’

‘Hier?’ Pie Keesoom zet grote angstogen op en vraagt waar zij en haar dochter dan heen moeten.

‘Daar heb ik een goede oplossing voor, buurvrouw. Je gaat, samen met Jo, verhuizen naar een van de huisjes tegenover de kerk en ik zal ervoor zorgen dat het schoongemaakt wordt en dat jij en Jo veilig over komen.’

‘Kom jij daar dan ook wonen, Siempie?’ vraagt Jo, maar Siem schudt glimlachend zijn hoofd. Voor haar is hij nog steeds de kleine jongen van vroeger. ‘Nee, ik ga er niet wonen, maar ik kom je wel vaak opzoeken, hoor,’ reageert Siem en die opmerking stelt Jo gerust.

Zodra de weduwe Buis het huisje nummer 12 tegenover de kerk verlaten heeft, zorgt Siem ervoor dat het schoongemaakt wordt en hier en daar een lik verf krijgt. Greet helpt buurvrouw Pie met de gordijnen en een paar biezenmatten op de vloer en dan kan Siem de oude vrouw met haar dochter verhuizen.

‘Zit ik lekker dicht bij de kerk en het graf van Cor,’ zegt Pie tevreden en die opmerking doet Siem erg goed. Hij heeft er veel moeite mee gehad de oude vrouw met haar dochter te moeten verkassen, maar blijkens haar uitlating is zij tevreden met de oplossing die hij samen met de pastoor gevonden heeft.

Zodra bekend wordt dat er op Noordland een nieuwe knecht gezocht wordt, zijn er genoeg gegadigden, want werken op een van de grootste hoeven van het dorp is voor velen erg aantrekkelijk en statusverhogend. Nog aantrekkelijker wordt het als blijkt dat er een huis met tuin beschikbaar is.

Piet Somers komt eropaf. Hij is achter in de twintig en is getrouwd met Toos; samen hebben ze twee kleine kinderen: Leentje van twee en Rietje van een halfjaar oud.

Als Piet is aangenomen door Siem vertrouwt hij hem toe dat hij het prettig vindt zo’n jonge baas te hebben. ‘Ik heb steeds bij oudere boeren gewerkt en dat ging meestal wel goed, maar een baas van amper twintig vind ik weer eens wat anders.’ Zijn vrouw Toos is het met hem eens.

‘Ik heb het voordeel van de jeugd, Piet, maar mijn moeder is niet meer zo jong en zij heeft ook steeds meer zorg nodig. Van de dokter heb ik begrepen dat moeder niet in een goed vel steekt.’ En zich tot Toos wendend vraagt hij of zij af en toe wat hand- en spandiensten zou willen verrichten. ‘De klap van de ziekte en daarna het overlijden van vader is bij mijn moeder hard aangekomen.’

‘Maar ik ben geen verpleegster, hoor!’ schrikt Toos, doch Siem stelt haar gerust.

‘Moe hoeft niet verpleegd te worden, maar we moeten voorkomen dat ze zich druk maakt, want dat is fnuikend voor haar gezondheid,’ zegt hij. ‘Als moe ziet dat er veel werk is gaat ze aan de slag en is al gauw doodop.’

‘Ik ben jaren eerste meid geweest op een hoeve in Veendorp, dus het maken van kaas en boter kent voor mij geen geheimen,’ zegt Toos een beetje trots.

‘Van jouw kennis op dat gebied zullen wij graag gebruikmaken, Toos, en natuurlijk zullen wij je voor het werk gewoon betalen,’ verzekert Siem de vrouw van hun nieuwe knecht.

‘Siem heeft Toos, de vrouw van onze nieuwe knecht, Piet Somers, gevraagd jou een beetje te ontlasten, Moe,’ zegt Greet, maar moeder Jaan protesteert.

‘Overdrijven jullie niet een beetje? Ik ben nog niet versleten, hoor!’ Ze zegt het, maar tegelijkertijd realiseert ze zich dat ze nu op dezelfde manier reageert als haar man toen hij er al slecht aan toe was. Ook zij voelt zich niet zo best en eigenlijk moet ze haar kinderen dankbaar zijn dat ze haar ontzien. Pa moest min of meer gedwongen worden naar de dokter te gaan, maar zij wil het zo ver niet laten komen en besluit uit eigen beweging naar het spreekuur van dokter Verburg te gaan. Ze slaapt er een nachtje over en roept dan Greet.

‘Je had gisteren gelijk dat je de hulp van Toos inroept om me te ontzien, Greet. Ik denk dat het goed is als ik eens naar het spreekuur van dokter Verburg ga om me te laten onderzoeken, want ik voel me niet zo goed.’

‘Ik zal Siem vragen je morgen naar de dokter te rijden, moe,’ zegt Greet. ‘Blijf vandaag maar rusten, want al met al wordt het morgen dan wel een drukke dag voor je.’ Greet schrikt van de vraag van haar moeder. Zij probeert, net als pa voorheen, haar slechte toestand te verbloemen, maar nu heeft ze kennelijk zelf in de gaten dat ze wel degelijk iets mankeert.

‘Bent u vaak moe en kortademig, vrouw Vos?’ vraagt dokter Verburg als Jaan Vos op zijn spreekuur komt.

‘Nu rust ik meestal in bed of in een stoel in de kamer, dokter, maar als ik tot voor kort een eindje liep, dan moest ik om de paar minuten stoppen om op adem te komen; dat had ik vroeger nooit.’

‘Alles wijst erop dat er iets niet in orde is met uw hart, vrouw Vos,’ constateert de dokter. ‘Kent u gelijksoortige gevallen in uw familie?’

‘Dat weet ik niet, dokter, want vroeger wisten we niet precies waaraan de mensen doodgingen, maar van een oom en twee tantes weet ik dat ze het erg benauwd hadden voordat ze stierven.’

‘Het is niet gezegd dat die mensen aan hartfalen stierven, vrouw Vos, maar ik adviseer u wel u niet nodeloos druk te maken. U bent in de positie om u werk uit handen te laten nemen en dat kunnen veel gewone huisvrouwen niet zeggen. Spaar uw centen niet op, maar huur mensen in die het zware werk van u overnemen.’

‘Dat hebben mijn kinderen al gedaan, dokter. Dat is eigenlijk ook de directe aanleiding waarom ik vandaag op uw spreekuur kom.’

‘Dan hebt u verstandige kinderen, vrouw Vos,’ reageert de arts tevreden. Hij komt in zijn praktijk veel eigenwijze mensen tegen, die het leven van familieleden of van zichzelf nodeloos in de waagschaal stellen. Soms kunnen medicijnen of een kortstondige behandeling de levens van zulke patiënten veraangenamen en zelfs met vele jaren rekken.

‘Dokter Verburg had waardering voor jullie handelen,’ zegt moeder Jaan bij terugkomst van de dokter. ‘Hij juicht het toe dat jullie mij het zware werk uit handen laten nemen, want er is iets niet helemaal in orde met mijn hart.’

‘Dan zijn wij blij Toos voor de zware klussen gestrikt te hebben, moe,’ zegt Greet en Siem knikt instemmend en zegt dat Toos haar twee kleintjes dan maar mee naar de hoeve moet nemen. ‘Het oude looprek dat op de stalzolder staat, zal ik naar beneden halen, dan kan ze daar de kleintjes in zetten.’

‘Eerst zal ik het wel grondig schoonmaken, want het is ruim zeventien jaar geleden dat ik er als uk van ’n jaar in rondkroop,’ vult Greet aan. ‘Al die tijd heeft het op de zolder gestaan, dus zal het aardig stoffig zijn.’

De toestand op Noordland is zelfs onderwerp van gesprek in de winkel van bakker Hans Groothuis. Antje Colla, de vrouw van rietdekker Frans Colla, komt de winkel in met haar hand in ’t verband.

‘Wat is er met jou gebeurd, Antje?’ vraagt bakkersvrouw Jet Groothuis verbaasd.

‘Meid, houd op!’ zucht Antje. ‘Schiet het mes uit bij het schoonmaken van de groente en zo’n jaap in mijn hand!’ Jet wijst een snee ter grootte van een half brood aan. ‘Gelukkig woon ik vlak bij dokter Verburg en die heeft mijn hand verbonden, maar weet je wie ik in de wachtkamer trof?’

‘Geen idee,’ reageert Jet.

‘Jaan Vos zat in de wachtkamer en het viel mij op dat ze er moe, ja zelfs afgetobt uitziet.’

‘Verbaast me niks,’ zegt Jet. ‘Haar man was nog geen vijftig toen hij stierf. Geloof me maar dat dat niet in je kouwe kleren gaat zitten.’ Antje is het met de bakkersvrouw eens en als ze weg is en zoon Henk met een gevulde broodmand klaarstaat om te gaan bezorgen, is er even tijd om koffie te drinken.

Het is, evenals bij de boeren, in dit middenstandsgezin een moment van rust dat zij koesteren. Bakker Hans Groothuis moet nog eerder uit de veren dan de boer, dus geniet hij van dit halfuurtje. ‘Blijf maar zitten, moe,’ zegt dochter Mieke als het belletje van de winkeldeur gaat, ‘ik help de klant wel even.’

Het gezinnetje van Hans en Jet Groothuis is maar klein in vergelijking met het doorsnee gezin in het dorp. Meneer pastoor heeft vroeger al eens bedenkelijk gekeken, want kleine gezinnen brengen niet veel geld in het laadje, zeker niet op de lange duur. Maar vader Hans heeft erom gelachen. ‘Hij hoeft ze niet groot te brengen,’ was zijn reactie.

Inmiddels hebben ze aan zoon Henk en dochter Mieke een hele steun. Mieke vindt zelf dat ze wel gemist kan worden. Ze zegt het ook vaak, maar moeder Jet houdt haar kuikens graag onder haar vleugels. Zoon Henk is het met zijn zus eens. Veel klanten komen er niet in de winkel, dus kan moe het best alleen af, vindt hij.

‘Weet jij dat Rie Wening gaat trouwen?’ vraagt Henk als Mieke weer terug is uit de winkel.

‘Hoe weet jij dat dan?’ wil vader Hans weten. Hij heeft er een hekel aan als Henk lang aan de deuren van de klanten staat te kletsen bij het bezorgen.

‘Ik weet het omdat ze gaat trouwen met een broer van mijn kameraad.’

‘Ik meen dat Rie bij dokter Verburg werkt,’ zegt Jet en bij die opmerking van haar moeder veert Mieke op.

‘Zo’n baantje bij de dokter zou net iets voor mij zijn,’ zegt ze, maar moeder Jet schudt haar hoofd; zij vindt dat Mieke maar gewoon thuis moet blijven.

Mieke trekt zich deze keer niets aan van de mening van haar moeder en klopt aan bij de doktersvrouw. ‘Ik hoorde dat uw hulp Rie Wening gaat trouwen, mevrouw Verburg; hebt u al een nieuw meisje?’

‘Kom even binnen, meisje,’ zegt mevrouw Verburg. ‘Ben jij niet de dochter van de bakker?’

‘Ja, mevrouw, ik ben Mieke Groothuis en in ons kleine gezinnetje zijn twee vrouwen wat te veel. Ik zou dus tijd hebben de plaats van Rie in te nemen, mevrouw.’

De knappe en verzorgde verschijning van Mieke en haar keurige optreden spreken de doktersvrouw erg aan. Zij doet af en toe een boodschap in de bakkerswinkel en weet dan ook dat Mieke uit een goed nest komt.

‘Als je tevreden bent met het loon dat ik ook aan Rie betaal, dan ben je aangenomen, Mieke.’ Barbara Verburg hoeft er niet lang over na te denken.

‘Ik ga bij de vrouw van dokter Verburg werken, moe,’ zegt Mieke als ze terug thuis is. ‘De plaats van Rie Wening is nog open en mevrouw Verburg hoefde er niet lang over na te denken. Ik werd meteen aangenomen.’

‘En heb ik daar niks in te zeggen?’ vraagt moeder Jet een beetje gepikeerd.

‘Jij wilt me thuis houden, moe, en daar heb ik geen zin in.’

‘Maar je had het toch kunnen vragen!’

‘Als ik dat gedaan had, wat had jij dan gezegd?’ Mieke kijkt haar moeder met een olijk gezicht aan. Ze kent haar antwoord en wacht het dan ook niet af. ‘Het is vlakbij, moe, en ’s avonds kom ik weer thuis, dus maak je er maar niet druk om.’

‘Och, jullie altijd met je kuren,’ mort Jet nog wat na, maar haar nieuwsgierigheid wint het van haar bezorgdheid. Ze heeft allerlei vragen en later op de dag hoort Mieke haar moeder met enige trots in haar stem aan klanten vertellen dat haar dochter bij de doktersvrouw gaat werken. Ze moet erom lachen en beseft dat ze toch maar een schat van een moeder heeft.

‘Het nieuwe meisje dat jij aangenomen hebt, weet wel van wanten, Barbara,’ merkt dokter Verburg op als Mieke enkele dagen in haar nieuwe betrekking is. Rie was een goede kracht, maar ik denk dat Mieke wat bijdehanter is.’

‘Daar kon je weleens gelijk in hebben, Lodewijk,’ bevestigt Barbara de mening van haar man.

Dat Mieke niet alleen bijdehand maar ook nog erg knap is, ziet ook of zelfs vooral zoon Alex.

Alex studeert in Leiden en wil, net als zijn vader, huisarts worden.

Het is half september en de dorpskermis is alweer verleden tijd. Maar in Leiden is jong en oud in afwachting van het 3-oktoberfeest. Een feest waar vooral de Leidse jeugd een jaar lang voor spaart. Het is dan ook een van de grootste kermissen in Nederland. Een groot feest! Niet alleen bij de vele tenten op het Schuttersveld, maar ook in alle straten in het centrum van de stad.

‘Kun jij Mieke een dagje missen, ma?’ vraagt Alex aan zijn moeder, maar die kijkt hem vragend aan.

‘Waarom wil je dat weten, Alex?’

‘Veel van mijn medestudenten vragen op 3 oktober een meisje om kermis mee te vieren, dus wil ik dat ook doen en Mieke gun ik wel een dagje lol,’ zegt hij.

‘Of jezelf?’ vraagt moeder Barbara glimlachend. Zelf heeft ze ook wel gezien dat Mieke een erg knap meisje is en een jonge knul als Alex valt dat natuurlijk extra op.

‘We moeten er samen lol aan beleven,’ vindt Alex en daar is moeder Barbara het roerend mee eens.

‘Als Mieke niet wil dan moet je niet te veel aandringen, hoor!’ waarschuwt ze haar zoon.

‘Nee, dat zal ik zeker niet doen,’ belooft Alex, maar nog dezelfde dag spreekt hij Mieke aan en vraagt haar kermis met hem te vieren op 3 oktober in Leiden.

Mieke heeft de ervaring dat veel jongens in het dorp met haar kermis willen vieren, maar zij heeft de boot steeds weten af te houden en lol gemaakt met haar vriendinnen. Geen van haar vriendinnen gaat kermis vieren in Leiden, dus zo’n smoes kan ze niet gebruiken. ‘Ik weet niet of ik hier zomaar een dag gemist kan worden, hoor!’ zegt ze, maar Alex heeft op die reactie gerekend en het daarom zijn moeder eerst gevraagd.

‘Dat is geen probleem, Mieke, want van moeder mag het.’

Mieke twijfelt nog, want zij ziet een verliefde blik in de ogen van de jonge student en ze weet dus niet wat er gebeurt als ze toestemt. Maar Alex is een keurige jongen en botweg weigeren is niet erg beleefd. ‘Nou, goed dan,’ zegt ze en ze is een beetje ontroerd door de spontane blijdschap van het jonge studentje. Het is een aardige knul en ze vindt het ook wel spannend met de zoon van de dokter kermis te gaan vieren, zij het niet in het vertrouwde dorp maar in de grote stad.

Als de grote dag is aangebroken is Mieke toch enigszins gespannen. Alex haalt haar thuis af met een gehuurd rijtuigje met koetsier en draagt net als zijn medestudenten een regenjas met hoed. Ook Mieke heeft een koket hoedje op, waaronder niet alle blonde krullen verdwijnen en dat vindt Alex wel zo aardig. Hij houdt van het blonde krullenkopje van Mieke en hij weet zeker dat zijn medestudenten jaloers zullen zijn.

Ze moeten zich op de Haven laten afzetten en verder te voet naar het Schuttersveld lopen. Dat is niet erg, want het weer werkt mee. Op het kermisterrein is het een drukte van belang. Een Oosters uitgedost figuur probeert de mensen naar binnen te lokken in zijn tent, waarin de meest wonderbaarlijke dingen staan te gebeuren.

‘Je kunt haar lichaam tussen de rotsen zien verschijnen en het vlees valt haar van de beenderen. Zij is bekroond met de zilveren medaille van Parijs, Brussel en Amsterdam!’ Een aantrekkelijke schaarsgeklede dame is afgebeeld op de voorkant van de tent.

‘Dit is volgens mij nep,’ zegt Alex. ‘We kunnen beter iets anders opzoeken.’ Ze dwalen langs allerlei tentjes en als Alex in een tentje geschoten heeft en nog raak ook, krijgt hij een grote beer, waar hij danig mee ‘in zijn maag’ zit.

‘Geef hem dan aan een kleine jongen,’ stelt Mieke voor en dat doet Alex dan ook. Het kind dat hij uitkiest voor zijn gulle gave, springt een halve meter in de lucht en rent met een verrukt gezichtje naar zijn moeder.

‘Heb je die gewonnen?’ vraagt het goede mens ongelovig; ze kan het zich niet voorstellen, want de kleine Pietje heeft zijn laatste centjes al versnoept.

‘Nee, die heb ik van die meneer met de hoed en de regenjas gekregen, aardig, hè?’

‘Dat is zeker aardig,’ beaamt de vrouw. ‘Heb je meneer al bedankt?’

‘Nee, maar ik ga het wel effe doen,’ zegt het jongetje. Hij rent naar Alex en schreeuwt: ‘meneerrr, bedankt voorrr de beerrr, hoorrr!’

‘Ik denk dat het een Leids jongetje is,’ grapt Alex en hij trekt Mieke mee naar een ballentent.

‘Straks win ik ook nog een beer,’ lacht Mieke, maar het wordt een tolletje.

Op de Steenstraat vermaken zij zich met de vlotte babbels van de palingverkopers. ‘Kom erbij, mensen,’ roept een van hen. ‘Grijp nu je kans, want morgen zijn je centen op en dan kun je weer droog brood eten. Kijk eens hoe vet ze zijn. Vijf stuivers voor een bos. Niet groot genoeg? Dan nog een erbij voor je schoonmoeder. Nog niet genoeg? Dan nog maar eentje voor je schoonvader en vooruit maar, het kan niet op vandaag, nog eentje extra voor je opoe.’ De verkoper kijkt de kring rond, rolt de bos in een stuk papier en er is dan altijd wel iemand die de bos aanpakt en het verlangde bedrag ervoor neertelt.

‘Gaan we nog naar de optocht kijken?’ wil Mieke weten en als Alex knikt, vindt ze dat ze niet te lang moeten wachten. ‘Als we alles goed willen zien, dan moeten we bijtijds een goed plekje zoeken.’ Ze spreekt uit ervaring, want met een vriendin is ze ooit eerder naar de optocht wezen kijken.

‘We hoeven geen plekje te zoeken, Mieke, want onze stoelen staan al klaar voor het raam boven de soos in de Breestraat. We zitten daar op de eerste rang, Mieke.’ En Alex krijgt gelijk, want als ze de soos binnenkomen staat er al een rij stoelen bij het raam klaar. Het is er druk en het bier vloeit rijkelijk.

‘Wat heb jij daar voor een schoonheid bij je, Alex?’ vraagt een van de studenten, Mieke bewonderend opnemend. En tot Mieke: ‘Ik ben Stein Berger. Jou heb ik hier nog nooit gezien; jij studeert zeker elders?’ Stein heeft zich netjes aan Mieke voorgesteld en houdt haar hand even vast. Het is wel duidelijk dat hij onder de indruk is van het mooie meisje van zijn medestudent.

‘Mieke maakt zich al nuttig in de maatschappij,’ antwoordt Alex tot opluchting van Mieke. ‘Dat kun jij nog niet zeggen, jongen,’ plaagt Alex Stein een beetje. Hij hoopt maar dat Stein niet door zal vragen, want hij weet dat Mieke het dan extra benauwd zal krijgen. Het is ook niet meer het moment om vragen te stellen, want de optocht trekt voorbij en de notabelen in hun mooie koetsen zwaaien naar de studenten en dus ook naar Mieke.

Als de optocht voorbij is, komt er een muzikant binnen en kan er gedanst worden. Alex probeert Mieke een beetje af te schermen, maar zijn medestudenten laten zich de kans niet ontnemen ook eens met het mooie meisje van Alex Verburg te dansen. Ze begrijpen eigenlijk niet hoe die wat verlegen Alex aan zo’n mooi meisje komt.

Op vragen in die richting antwoordt Mieke maar met algemeenheden. Al met al heeft zij een leuke dag gehad en ze vraagt Alex haar naar huis te brengen. Ze moeten via de Hooge Woerd naar de plantage lopen om een rijtuig te bemachtigen, maar daarna zijn ze ook binnen het halfuur thuis. Ze beloont Alex met een lief kusje en bedankt hem voor de leuke dag.

Die avond in bed denkt Alex terug aan de heerlijke dag met Mieke en hij moet er niet aan denken dat hiermee de hele romance afgelopen is. Alle studenten waren jaloers op hem. Hij zint op een vervolg.

‘Wat doe jij zondag, Mieke?’ vraagt hij de volgende ochtend.

‘Dan ga ik als gewoonlijk met mijn vriendinnen naar het dorpshuis, Alex.’

‘Daar kom ik niet vaak, maar zondag kom ik eens kijken,’ reageert Alex en Mieke is daar niet echt blij om. Ze vindt Alex een leuke jongen, maar hij is niet de jongen met wie ze vaste verkering zou willen hebben.

Zoals gewoonlijk zijn er die zondagmiddag veel jonge meiden en boerenzoons, waaronder Siem Vos, in het dorpshuis.

Siem kent Mieke van de schoolbanken en was zij tot voor enkele jaren een wat spichtig meisje, nu is zij uitgegroeid tot een ware schoonheid. Hij is jaloers op de dokterszoon, die dagelijks in haar nabijheid is en praktisch nooit in het dorpshuis komt. Nu dringt hij zich min of meer aan haar op. Hij is wel jaloers, maar hij beseft tegelijkertijd dat Mieke de dochter is van de bakker en dus geen partij voor hem. Hij zal moeten trouwen met een gezeten boerendochter. ‘Van een mooi bord kun je niet eten,’ zei zijn vader altijd. Jammer, maar het is niet anders.





HOOFDSTUK 2

‘Wat zit jij te zuchten,’ zegt Siem als hij die zondag uit het dorpshuis komt en zijn zuster Greet thuis met een donker gezicht aan de keukentafel ziet zitten.

‘De zorg voor moe gaat ook op zondag door, Siem. Doordeweeks helpt Toos mij met veel dingen, zodat ik wat tijd voor moe en mezelf heb, maar op zondag sta ik er alleen voor.’

‘Misschien wil Toos op zondag ook wel bijspringen,’ veronderstelt Siem, maar Greet schudt vastberaden haar hoofd.

‘Dat kan en wil ik niet van Toos vragen, Siem. Voor haar is het ook zondag en zij heeft niet alleen de zorg voor haar man, maar ook voor haar twee kleine kindertjes. Als de dokter weer komt, zal ik hem eens vragen of hij iemand weet die wat ervaring heeft in de verzorging van zieke mensen.’

Twee dagen later komt dokter Verburg weer eens langs om te zien hoe het met de boerin gaat en dan stelt Greet hem haar vraag. ‘Al is het maar voor een paar dagen in de week, dokter,’ zegt ze.

‘Bedoel je een verpleegster, Greet?’

‘Zo erg is moe er toch nog niet aan toe, dokter,’ schrikt ze. ‘Nee, ik bedoel iemand die handig is en met zieke mensen kan omgaan.’

‘Daar moet ik eens goed over nadenken, Greet, want de meisjes of vrouwen die jij op het oog hebt, zijn dun gezaaid. Maar ik besef dat het nodig is en kom er gauw op terug.’

Eenmaal thuis laat het onderwerp dokter Verburg niet los. Ook niet als hij Mieke bezig ziet. Zij helpt tegenwoordig niet alleen zijn vrouw, maar ze doet ook voor hem allerlei klusjes. Klusjes waar hijzelf weinig tijd voor heeft, zoals het verbinden van verwondingen of het aanleggen van een mitella. Net zoals in het gewone huishoudelijke werk is zij daar erg handig in. Hij herinnert zich haar eens gezegd te hebben dat er aan haar een verpleegster verloren gegaan is. Daaraan moet hij nu denken, want hij moet Greet Vos nog een oplossing aan de hand doen om haar zorgen om moeder Jaan te verlichten. Mieke zou de ideale kracht zijn om Greet te helpen, maar hij weet niet of zij het wil en ook niet of Greet Mieke in huis wil halen. Hij moet het hun beiden vragen, maar eerst gaat hij terug naar Greet.

‘Misschien heb ik een oplossing om je te helpen bij de verzorging van je moeder, Greet,’ zegt hij tijdens zijn eerstvolgende visite.

‘Welke oplossing, dokter?’ Greet kijkt de arts met een vragende en verwachtingsvolle blik aan.

‘Mieke Groothuis, de dochter van de bakker, is bij ons thuis hulp in de huishouding, maar dat niet alleen. Zij assisteert mij ook vaak bij het verzorgen van gewonde patiënten. Het is mij opgevallen dat Mieke daar erg handig mee omgaat. Aan haar denk ik; wat vind jij ervan?’

‘Mieke zat op school twee klassen hoger dan ik, maar ik ken haar goed. Het is een vrolijke meid en haar zou ik graag in huis halen.’

‘Dan zal ik het eerst aan mijn vrouw vragen, want Mieke is tenslotte haar hulp en als zij het goedvindt, zal ik het Mieke vragen. Je hoort nog van me of moeten we het ook eerst aan je moeder vragen?’

‘Nee, moe vindt het zeker goed, want als ik te druk bezig ben maakt ze zich al zorgen.’

‘Ik kom erop terug, Greet.’ De dokter zet zijn hoed op en gaat verder met zijn dagelijkse visites.

Thuis legt de dokter het probleem aan zijn vrouw voor, maar die zet meteen haar stekels op. ‘Ik kan Mieke niet missen, hoor!’

‘Ook niet voor enkele uurtjes per week?’

‘Wat versta jij dan onder ‘enkele uurtjes’?’ Barbara kijkt haar man argwanend aan. Zij kent zijn zorgzame karakter als het om zieke mensen gaat, maar nu gaat zijn zorg ten koste van haar.

‘Ik denk in eerste instantie aan twee uurtjes op maandag, woensdag en vrijdag.’

‘Maar die boer kan toch wel een verpleegster betalen,’ moppert Barbara nog, maar haar man schudt zijn hoofd.

‘Het gaat niet om geld, Barbara; een echte verpleegster aan haar bed zal Jaan Vos het laatste beetje hoop op genezing ontnemen.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Zal ik het Mieke dan maar vragen?’

‘Vooruit dan maar.’ Barbara geeft zich uiteindelijk gewonnen, want het laatste wat ze wil is haar man teleurstellen. Zij wordt door hem beloond met een kus en een brede glimlach.

De tweede ‘horde’ die de dokter moet nemen is Mieke zelf. Ook haar legt hij het probleem voor en Mieke kijkt bedenkelijk. ‘Maar ik ben geen verpleegster, hoor dokter!’ zegt ze en dan herhaalt hij wat hij ook tegen zijn vrouw zei en ook Mieke begrijpt dat.

‘Maar wat moet ik dan zoal doen, dokter?’ vraagt ze, want zij heeft geen flauw idee waar zo’n zieke vrouw in eerste instantie behoefte aan heeft.

‘Het gaat om wassen, verschonen van haarzelf en het bed, zorgen dat ze op tijd haar pillen inneemt, het doorliggen voorkomen, korte stukjes met haar lopen om de kans op trombose te verminderen en als je dan nog tijd overhebt haar wat gezelschap houden. Je zult begrijpen dat dochter Greet daar niet voldoende tijd voor heeft. Op een hoeve vergt het karnen van boter en het maken van kaas ook veel tijd.’

‘Maar staat zij dan overal alleen voor?’

‘Nee, zij wordt geholpen door de vrouw van knecht Piet Somers. Maar Toos Somers heeft zelf twee kleine kindertjes.’

‘Ik ken de boerin van Noordland als een lieve vrouw, dus ik zal haar graag verzorgen, dokter.’

‘Dan wens ik je daar veel succes bij, Mieke, en bedankt voor je hulp. Als er iets is wat je niet weet, dan kun je het mij natuurlijk altijd vragen. Bovendien kom ik af en toe langs, want ik maak me zorgen om Jaan Vos. Zij heeft een erg zwak hart.’

‘Ik ben erg blij dat je mijn zorgen komt verlichten, Mieke,’ zegt Greet; ‘heeft de dokter je uitgelegd wat de bedoeling is?’

‘Ja, ik kom op maandag, woensdag en vrijdag tot de koffie en als je het goedvindt ga ik nu even met je moeder praten.’ Als Mieke bij de boerin komt schrikt ze van het broze vrouwtje. Ze kent Jaan Vos al vele jaren. In de kerk en in de winkel kwam ze haar tegen. Het was altijd een kwieke vrouw, maar nu is er niet veel meer van over.

‘Wat een lastpost ben ik toch voor iedereen, hè?’ zucht de boerin, maar Mieke schudt haar hoofd.

‘U bent ziek, vrouw Vos, en ik kom drie keer in de week om u te verzorgen. Greet heeft haar handen vol aan het huishouden en het boter- en kaasmaken, waardoor u aandacht te kort dreigt te komen. Daarom heeft dokter Verburg mij gevraagd u een beetje te helpen.’

‘Daar ben ik je erg dankbaar voor, Mieke.’

Voordat Mieke die ochtend naar de dokterswoning terugkeert, drinkt ze eerst een kop koffie mee en dan ontmoet ze ook Siem. Ook hij is blij met haar komst, maar om een andere reden dan zijn zuster, maar hij laat daar niets van merken. Hij probeert zijn gedachten aan Mieke van zich af te zetten door een beetje nurks te doen.

Al binnen enkele weken is Mieke aan het werk op Noordland gewend en is ze een halfuur vóór koffietijd al klaar met haar zorg voor de boerin. Met haar duimen draaien is niks voor Mieke, dus tot koffietijd probeert ze zich nuttig te maken. Dat kan door Greet te helpen bij het karnen en kaasmaken. Zij moet dan wel een groot schort voordoen en wennen aan de inspanning die dat werk met zich meebrengt. Zij komt vaak met rode koontjes aan tafel als het koffietijd is en zo ziet Siem haar het liefst.

Na zo’n ochtend moet hij vaker aan Mieke denken en als hij ’s avonds onder de wol kruipt, kan hij het beeld van de blozende Mieke niet kwijtraken. Ze is mooi, vindt hij en hij niet alleen, want in het dorp en in het doktersgezin wordt er door de jongemannen net zo over gedacht. Nijdig probeert hij het verleidelijke beeld van de mooie Mieke van zich af te zetten, maar het lukt niet erg.

‘Je moet niet zo nukkig tegen Mieke doen, hoor Siem!’ waarschuwt Greet op een dag tijdens het middagmaal als Mieke terug is naar de dokter. ‘Ze doet haar best, moeder is dik tevreden over haar en als ze wat tijd over heeft, helpt ze me.’

‘Al goed!’ reageert Siem quasiongeïnteresseerd, maar het zet hem wel aan het denken. ‘Heeft Mieke zich over mij beklaagd?’ vraagt hij, maar Greet schudt haar hoofd.

‘Niet met zo veel woorden, maar ze vroeg me wel of jij het weleens bent met haar zorg voor moeder.’

‘Natuurlijk ben ik het daarmee eens,’ haast Siem zich te zeggen. Zijn manier om de gedachten aan haar te verdringen wordt door die lieve Mieke als vervelend ervaren, terwijl dat allerminst zijn bedoeling is. Zijn houding uitleggen aan Greet kan hij niet en aan Mieke al helemaal niet. Het gezegde luidt: ‘Je moet de kat niet op het spek binden’ en dat is nu echt op hem van toepassing. Wat een nare ontwikkeling! Probeert hij door onverschilligheid voor te wenden het beeld van de mooie Mieke van zich af te zetten en dan krijg je dit. Hij moet Mieke nodig eens laten merken of het gewoon tegen haar zeggen, dat hij haar hulp erg op prijs stelt.

‘Je had weer wat tijd over om mijn zus te helpen met kaasmaken, hè?’ merkt Siem de volgende morgen bij het koffiedrinken op.

Mieke knikt. ‘Je moeder was goed verzorgd en ze ging wat slapen, dus had ik wat tijd over om Greet te helpen. Kaasmaken vind ik leuk werk en..’

‘En ze begint er al heel handig in te worden,’ vult Greet aan.

‘Des te beter,’ meent Siem. ‘Dingen die je leuk vindt en die je goed afgaan, vergen ook minder inspanning.’

‘Nou, dat is niet helemaal waar, hoor!’ meent Mieke en wijzend op haar rode koontjes meent ze dat te kunnen bewijzen. Ze moeten er allemaal om lachen en dan is het ijs gebroken.

De aardige opmerking van Siem Vos heeft kennelijk indruk op Mieke gemaakt, want in het doktersgezin begint ze erover. ‘Greet Vos meent dat ik het kaasmaken al aardig in de vingers begin te krijgen,’ zegt ze als ze die middag aan de thee zit met de doktersvrouw. Die kijkt bedenkelijk.

‘O, en is Greet ook tevreden over je werk voor haar moeder?’

‘Ja, ook dat. Als ik tijd over heb, help ik haar met karnen en kaasmaken en dat vind ik leuk werk.’

‘Ik had vanmorgen een gesprek met Mieke over haar werk op Noordland, Lodewijk,’ zegt Barbara Verburg die avond tegen haar man. ‘Ik dacht dat Mieke naar Noordland gestuurd is om de zieke boerin te verzorgen en niet om kaas te maken.’

‘Hoe kom je daar zo op, Barbara?’ vraagt haar man en dan zet Barbara weer haar stekels op.

‘Ze krijgt daar complimenten omdat ze het kaasmaken al aardig in de vingers krijgt. Kennelijk is Mieke daar erg trots op, want ze zat het verhaal hier in geuren en kleuren te vertellen. Dat ik het drukker krijg doordat ze drie keer in de week naar Noordland moet, schijnt niemand te beseffen.’

‘Maak je nou niet druk om zo’n kleinigheid, lieve,’ reageert de dokter. ‘De afspraak is dat Mieke tot koffietijd blijft en nu blijkt dat ze af en toe wat tijd overheeft. Je weet dat stilzitten er voor Mieke nooit bij is, dus gaat ze Greet wat helpen. Wat is daarop tegen, Barbara?’

‘Alles, Lodewijk! Als Mieke op Noordland klaar is met de boerin dan verwacht ik van haar dat ze terugkomt.’

‘Dat is niet volgens afspraak, lieve. Mieke blijft tot koffietijd, zoals ik zei. Eerder weggaan is onzin.’

‘Jij vergeet, Lodewijk, dat ik Mieke als mijn hulp heb aangenomen, maar wat gebeurt er? Ze helpt jou al in de praktijk en nu is ze ook al drie ochtenden per week op Noordland om een zieke boerin te verzorgen.’

‘Maar wat wil jij dan, Barbara?’

‘Ik wil dat Mieke voor mij en voor niemand anders werkt; af en toe een gewonde patiënt verbinden zie ik dan wel door de vingers.’

‘Stel haar dan maar voor de keuze, lieve; ik zal me er verder niet mee bemoeien.’ Dokter Verburg verbijt zijn teleurstelling, maar wil onenigheid met zijn echtgenote voorkomen.

‘Wij moeten eens praten, Mieke,’ zegt Barbara Verburg op een ochtend tegen Mieke. ‘Uit jouw opmerkingen heb ik begrepen, dat jij het werk op Noordland aantrekkelijk vindt en dan denk ik niet alleen aan de taak waarvoor je naar die hoeve gestuurd bent, maar ook aan de hulp die je de dochter van de boerin biedt bij het kaasen botermaken.’

‘Dat klopt, mevrouw,’ reageert Mieke, die zich er nog niet van bewust is, dat de doktersvrouw daar nogal bezwaar tegen heeft.

‘Ik heb destijds ingestemd met het verzoek van mijn man jou enkele uren per week af te staan aan hoeve Noordland voor de verzorging van de zieke boerin aldaar.’

‘Dat was een menselijke daad van u, mevrouw,’ reageert Mieke argeloos. Ze realiseert zich niet dat die daad achteraf minder nobel blijkt.

‘Dat kan waar zijn, Mieke, maar je bent niet naar Noordland gestuurd om te karnen en kaas te maken.’

‘Dat doe ik alleen als ik tijd overheb, mevrouw,’ zegt Mieke.

‘Ik keer het om, Mieke; als de verzorging van de boerin minder tijd vergt, dan rekende ik er eigenlijk op dat je ook eerder terug zou komen, maar dat gebeurt niet.’

‘Dat is ook niet de afspraak, mevrouw,’ verweert Mieke zich. Ze begint zich een beetje te ergeren aan de toon van de doktersvrouw. Maar die gaat stug door.

‘Ik wil die afspraak terugdraaien, Mieke. Ik kan jou niet langer missen. Helpen bij het verbinden van een gewonde patiënt kan ik nog door de vingers zien, maar het werk op Noordland moet afgelopen zijn. Kortom, je zult moeten kiezen tussen Noordland en ons gezin.’

‘Daar moet ik over denken, mevrouw,’ zegt Mieke. ‘Maar wat vindt de dokter er dan van?’

‘Dat is een zaak tussen mij en mijn man, Mieke,’ zegt Barbara Verburg afgemeten en daar kan Mieke het mee doen.

Mieke Groothuis staat voor een dilemma. Zij heeft het naar haar zin in het doktersgezin, maar de hulp die zij op Noordland verleent, doet ze ook met plezier. Met Greet kan zij het goed vinden, met de boerin is zij de beste maatjes geworden en Siem bezorgt haar kriebels in haar buik, maar die gevoelens zijn niet wederzijds, althans dat denkt Mieke. Dat Siem daar anders over denkt kan zij niet vermoeden, want tot voor kort nam hij nauwelijks notitie van haar. Wat moet ze nou doen?

Het dilemma houdt Mieke uit de slaap. Met de beste bedoelingen heeft de dokter zijn vrouw ervan kunnen overtuigen dat haar hulp op Noordland nodig was; zij is ermee akkoord gegaan en nu komt ze daarop terug. Tegenover haar man is dat eigenlijk ook niet erg netjes. Als zij het lieve gezicht van Jaan Vos vergelijkt met dat van Barbara Verburg, dan trekt alles aan de boerin haar meer dan het karakter van de verwende doktersvrouw. Waar moet ze nou voor kiezen? De boerin wil ze eigenlijk niet in de steek laten. Greet en Siem zou ze ook missen, vooral Siem.

‘De doktersvrouw vindt het niet langer goed dat ik het werk voor haar combineer met het werk hier,’ zegt Mieke de volgende dag tegen Greet. De laatste schrikt zich een ongeluk en vraagt Mieke wat dat inhoudt. ‘Ga je hier weg?’

‘De doktersvrouw heeft me voor de keuze gesteld, wat wil zeggen dat ik moet kiezen tussen het doktersgezin en Noordland.’

Siem doet of hij zich niet wil bemoeien met vrouwenzaken, maar in zijn hart hoopt hij dat Mieke voor de hoeve kiest. Maar dat houdt wel in dat zij een volledige baan op de hoeve moet hebben en dus, naast de zorgen voor moeder, genoegen moet nemen met het gewone boerenwerk en daar is die lieve Mieke wel wat fijn voor gebouwd.

‘Wat ga je doen, Mieke?’ vraagt Greet, die op het puntje van haar stoel zit.

‘Dat weet ik nog niet, Greet. Ik heb er meer moeite mee jouw moeder in de steek te moeten laten dan de vrouw van de dokter.’

‘Dan is de keuze toch niet zo moeilijk, Mieke.’ Greet wil haar op de hoeve houden. ‘Boter- en kaasmaken doe je graag en de zorg voor moe is bij jou in de beste handen.’

‘Maar daaraan heb ik nog geen volledige dagtaak, Greet.’

‘Je hoeft ook geen zwaar werk te doen, Mieke,’ verzekert Greet haar en onverwachts valt Siem haar bij, maar Mieke moet er een beetje om lachen.

‘Ik zie er wel dunnetjes uit, maar ik kan wel tegen een stootje, hoor!’ verzekert ze het stel. ‘Ik moet er nog even over denken. Thuis heb ik er ook nog niet over gesproken.’

Met een wat dubbel gevoel gaat Mieke terug naar het doktersgezin en de doktersvrouw is wel zo verstandig haar de tijd te gunnen aan het idee te wennen een punt te moeten zetten achter haar activiteiten op Noordland.

Hoewel Mieke al min of meer haar keuze bepaald heeft, kan ze er nog niet toe komen er thuis over te beginnen. Zij wil eerst met zichzelf in het reine komen. Zij hecht zich snel aan mensen en nu zeker aan de zieke boerin, die heel aardig voor haar is. Siem neemt inmiddels een grote plaats in haar hart in, maar die overweging moet ze opzij zetten, want een rijke boerenzoon trouwt niet met de dochter van de bakker. Greet is wat stug, maar niet echt naar en met Toos Somers zingt zij af en toe het hoogste lied. Zij zitten samen op het zangkoor dat onder leiding staat van meester Bas Jongbloed. In het doktershuis wordt nooit gezongen.

Als Mieke weg is, overleggen Siem en Greet over de ontstane situatie. ‘Hoe kan de doktersvrouw Mieke nou voor de keuze stellen,’ vraagt Greet zich hardop af. ‘De dokter zelf heeft Mieke gevraagd en zijn vrouw is ermee akkoord gegaan en nu krabbelt ze terug.’

‘Mieke is niet echt het type van een dienstmeid,’ vindt Siem, maar hij zegt dat ze alles in het werk moeten stellen om haar binnenboord te houden, al was het alleen maar voor moeder, die zich al aan haar gehecht heeft.

Dat Siem zich ook aan Mieke gehecht heeft, vertelt hij er maar niet bij; daar kan hij met zijn zus niet over praten. Het heeft ook geen zin, want het kan tussen hen toch nooit iets worden, maar gevoelens kun je wel ontkennen, doch niet verdringen.

De doktersvrouw wil haring of kuit. Zij is er bijna zeker van dat Mieke voor haar zal kiezen, want als meid op een hoeve vindt zij haar absoluut ongeschikt en ze kan zich dan ook niet voorstellen, dat Mieke voor Noordland zal kiezen.

‘Heb je al gekozen, Mieke?’ vraagt zij en Mieke schudt haar hoofd en vraagt nog een dag beraad.

Terug op Noordland vertelt Mieke dat de doktersvrouw wil dat ze zegt waarvoor ze gekozen heeft. ‘Ik heb een dag respijt gevraagd, maar mijn keuze staat nu vast.’

‘En die is?’ Greet kijkt Mieke bijna smekend aan. Ook Siem kijkt gespannen toe.

‘Ik heb voor Noordland gekozen,’ zegt Mieke tot opluchting van zowel Greet als Siem. Greet heeft tranen in haar ogen en Siem moet omslachtig zijn neus snuiten. Over het loon worden ze het snel eens en ook dat Mieke de betrekking voor dag en nacht aanneemt.

‘Ik neem aan dat je voldoende had aan een dag bedenktijd, Mieke,’ veronderstelt de doktersvrouw in de vaste overtuiging dat Mieke voor haar gekozen heeft, maar dat valt bitter tegen als Mieke zegt dat ze voor Noordland gekozen heeft. ‘Maar dan ruil je je werk hier in voor het werk van een dienstmeid op een boerderij,’ reageert Barbara Verburg met een trek op haar gezicht alsof ze in de koeienstront getrapt heeft.

‘Ik zie weinig verschil, mevrouw. Op Noordland heb ik ook en misschien wel vooral de zorg voor de boerin.’

‘Hier heb je toch veel lichter werk en mag je de dokter assisteren bij het verbinden van patiënten.’ Het valt Barbara zwaar tegen dat Mieke haar in de steek laat. Ze zegt het ook, maar dan kijkt Mieke haar vinnig aan en zegt dat ze liever een gezonde dame dan een zieke vrouw in de steek laat.

‘En als ik je nou wat meer loon geef,’ doet de doktersvrouw nog een poging, maar Mieke schudt haar hoofd.

‘Ik heb gekozen, mevrouw, en daar blijf ik bij.’

‘Dan wens ik je verder het beste, meisje,’ zegt Barbara met een zuur gezicht. Mieke verzamelt nog wat spulletjes en neemt afscheid. Van de dokter kan ze geen afscheid nemen, want die legt op dat moment visites af. Enfin, ze zal hem gauw genoeg bij de boerin treffen.

Even later is dokter Verburg terug van zijn visites en treft zijn vrouw in een mineurstemming aan. ‘Wat is er met jou aan de hand, Barbara?’ vraagt hij dan ook.

‘Ze is weg,’ zegt ze met een verongelijkt gezicht.

‘Mieke bedoel je?’

‘Ja, wie anders! Ze heeft voor die boer gekozen.’

‘Jij wilde een keuze, lieve, en je was ervan overtuigd dat ze voor jou zou kiezen. Ik wist dat dat niet zo zou zijn.’

‘Heeft Mieke er dan met jou over gesproken?’

‘Nee, maar ik wist het van tevoren.’

‘Hoe kon jij dat nou weten?’

‘Omdat Mieke geen meisje is die een patiënte in de steek laat. Je moet over dit soort dingen wat dieper nadenken, lieve.’

‘Ja, meester!’ Barbara is nijdig dat haar de les gelezen wordt. ‘Jij bent zeker alwetend!’

‘Helemaal niet, maar ik heb gelukkig een beetje mensenkennis.’

‘Onzin! Mieke is misschien geen meisje om een patiënte in de steek te laten, maar mij laat ze toch maar mooi zitten. Erg gevoelig, hoor!’ Barbara is echt nijdig, misschien nog het meest op zichzelf, want ze voelt wel aan dat Lodewijk gelijk heeft. Met een zuur gezicht gaat ze voor het eten zorgen en is de rest van de avond niet te genieten.

Intussen komt Mieke thuis met een verhaal waardoor vooral moeder Jet bijna van haar stoel valt. ‘Weg bij dokter Verburg?’ vraagt ze ongelovig.

‘Ja, ik moest kiezen tussen mevrouw Verburg en Noordland en ik heb voor Noordland gekozen.’

‘Hoe kun je nou een goede baan bij de dokter verruilen voor een baan als dienstmeid op Noordland?’ Moeder Jet slaat haar handen ineen van verbazing.

‘Ik kan de zieke boerin van Noordland toch niet in de steek laten, moe,’ probeert Mieke haar moeder van haar juiste keuze te overtuigen, maar Jet schudt haar hoofd.

‘Dat is het probleem van de familie Vos. Zij hebben geld zat om een verpleegster in te huren.’

‘Het gaat niet om geld, moe. Dagelijks een echte verpleegster aan haar bed zou de boerin het laatste restje geloof op herstel ontnemen.’

‘Hoe kom je daar nou bij?’

‘Dat heeft dokter Verburg mij uitgelegd en ik ben ervan overtuigd dat hij gelijk heeft.’

‘Je werkte daar drie dagen in de week tot koffietijd. Wat ga je nu na die tijd doen?’

‘Ik ga voor dag en nacht bij Noordland in dienst.’

‘Dat zei ik al, als dienstmeid dus. Weet je nou echt wel wat je doet, meissie, of heb je alle schepen al achter je verbrand?’

‘Ik weet wat ik doe, moe, en terug naar het doktersgezin ga ik niet. Bovendien heb ik de dienst op Noordland al aangenomen.’

‘Ze doet maar,’ zegt Jet als ze ’s avonds alleen is met haar man. ‘Ze zegt haar baan op bij de dokter en gaat voor dag en nacht in dienst op Noordland. Wij worden nergens meer bij betrokken.’

‘Mieke heeft de leeftijd om zelf beslissingen te nemen, Jet,’ reageert de bakker. ‘Ze weet echt wel wat ze doet en dat ze die zieke boerin niet in de steek wil laten valt in haar te prijzen.’ Hans Groothuis denkt er duidelijk anders over dan zijn vrouw.

Maar hij vergeet dat Jet in de winkel tegenover klanten altijd hoog opgaf over de vooraanstaande positie van haar dochter. ‘Ze werkt daar niet alleen voor mevrouw Verburg, maar helpt ook de dokter met verpleging van patiënten. Ze is dus een soort verpleegster,’ vertelde ze met trots. Haar trots krijgt nu een gevoelige knauw, want als de klanten merken dat Mieke bij de dokter weg is, dan moet ze vertellen dat zij zich als dienstmeid op Noordland heeft verhuurd. Het heet dan wel dat zij op Noordland de boerin nog wat extra gaat verzorgen en ‘en passant’ wat hand- en spandiensten op de hoeve zal verrichten, maar dat zullen maar weinig mensen geloven. En Mieke vertelt dat de dokter vaak bedenkelijk kijkt na een visite. Dat doet hij niet voor niets. Nee, de boerin heeft zeker niet het eeuwige leven en wat moet Mieke dan als ze sterft? Jet vraagt het zich af.

Afgelopen maandag zei Mieke thuis nog niet over haar dilemma gesproken te hebben; het spreekt dus vanzelf dat Greet en Siem met spanning uitkijken naar haar komst die woensdagochtend.

‘Hoe reageerden je ouders, Mieke?’ vraagt Greet als Mieke die woensdagochtend binnenkomt. Ze is razend benieuwd.

‘Vooral mijn moeder is het niet met mijn beslissing eens, maar voor mij weegt het zwaarst dat ik je moeder niet in de steek wil laten. De enige die daar echt begrip voor heeft, is dokter Verburg zelf.’ Mieke houdt maar voor zich dat ze ook wel om Siem gebleven is. Siem neemt een steeds grotere plaats in haar hart in. Het is een zachtmoedige jongen en ze kan het niet helpen steeds aan hem te moeten denken als zij niet op de hoeve is. Dat dat andersom ook zo is kan ze niet vermoeden, want Siem doet allesbehalve verliefd. Hij moet zijn genegenheid of zelfs liefde juist camoufleren. Het is nooit vertoond dat een gezeten boer trouwt met een nagenoeg onbemiddelde bakkersdochter.

Maar volgens Siem moet er wel gepraat worden, want ondanks haar eerdere ontkenning is zij een fijnbesnaard meisje en niet bepaald het type voor zwaar boerenwerk.

Als Siem erover begint, wuift Mieke zijn bezwaren weg. ‘Ik heb toch al eerder gezegd dat ik wel tegen een stootje kan,’ protesteert ze. ‘Jullie hoeven mij echt niet te ontzien, hoor!’

Maar Siem, die haar fijne verzorgde handjes, waarmee ze zijn moeder verzorgt, ziet, wil dat Toos het zware werk voor haar rekening neemt. Greet kijkt haar broer met een fronsende blik aan. Sinds wanneer maakt hij zich druk om het werk van Mieke, vraagt zij zich af. Ze laat het maar zo en zegt dat Mieke de tijd die ze nodig heeft om moe goed te verzorgen, maar moet nemen.

Hoewel Mieke geroerd is door de zorgzaamheid van Siem zegt ze tegen Greet dat die haar echt niet hoeft te ontzien. ‘Thuis in de bakkerij en bij de dokter moest ik ook aanpakken. Ik wil natuurlijk niet ontkennen dat ik het maken van boter en kaas het leukste vind.’ Ze heeft het lachend gezegd en Greet merkt op, dat ze haar hulp bij dat werk goed kan gebruiken.

‘Over de verdeling van het werk zullen wij geen ruzie krijgen, hoor!’ zegt Mieke en Greet is het daar bij voorbaat mee eens.

In de maanden die volgen blijkt dat Mieke naast de verzorging van de boerin genoeg tijd over heeft om te helpen bij het overige werk op de hoeve. Ze gaat het vuile werk niet uit de weg, maar haar favoriete bezigheden zijn toch het maken van boter en kaas.

Het is lente en de zon staat dagelijks hoog aan de hemel. Na de kwakkelwinter met uitschieters van strenge vorst heeft de natuur zich helemaal hersteld. De meeste boeren letten niet zo erg op de schoonheid van de natuur in het voorjaar. Siem, met zijn gevoelige aard, heeft er wel oog voor. Hij ziet wèl dat er ook ’s winters zanglijsters in de boomgaard zitten, maar je hoort ze bijna niet. Alleen wanneer de merel ’s avonds zijn slaapplaats opzoekt gaat dat met een luidruchtig gegier gepaard, maar tot begin maart is dit dan ook nagenoeg alles.

Maar nu het tegen de maand april loopt is de lucht vol lijstergezang, vol blijde luidruchtigheid van merels en zanglijsters. Maar ook de rest van het vogelorkest, zoals de vink, de winterkoning, de heggenmus en de geelgors, laat van zich horen. ‘Vogels kunnen ook praten, hoor!’ verzekert hij Mieke. ‘Als je even wilt uitblazen buiten op de bank achter het huis, dan moet je eens letten op het gezang van de lijster. Je hoort hem duidelijk namen noemen, zoals ‘David, David, David of Frederiek, Frederiek, Frederiek’.

‘Ja, ja,’ lacht Mieke. ‘Zijn er ook vogels die ‘Siem, Siem, Siem’ roepen of ‘Mieke, Mieke, Mieke’?’

‘Misschien wel, maar ík heb ze nog niet gehoord.’ Hij zou willen zeggen dat ook zij een sierlijk vogeltje in de mooie natuur is, maar hij moet zich inhouden. Nu Mieke de hele dag om hem heen is, wordt dat steeds moeilijker. Ze kan hem af en toe ook zo lief aankijken; hij zou haar dan wel in zijn armen willen trekken, maar dat kan niet, dat mag niet! Hij mag naast haar op de bank buiten even uitblazen van het drukke werk in het voorjaar, maar hij moet afstand bewaren.

Bij zo’n gelegenheid begint ze tegen hem over zijn moeder.

‘Ik heb te doen met het mens; met dit prachtige weer ligt ze de hele dag in de bedompte bedstee. De dokter heeft er ook al eens iets van gezegd. Ik hoorde van hem dat jouw vader vóór zijn dood een poos op de grote kamer voor in de hoeve op een ledikant gelegen heeft. Hebben jullie dat ledikant nog?’

‘Het ledikant staat op de stalzolder, maar wij hebben zowel aan de kamer als aan het ledikant hele nare herinneringen. Het was tijdens de uitzichtloze lijdensweg van vader. Zoals je gezien hebt, gebruiken we die voorkamer tegenwoordig als opslagruimte voor allerlei huishoudelijke spullen, die we niet dagelijks gebruiken.’

‘Dat is toch zonde van zo’n mooie zonnige kamer,’ vindt Mieke.

‘Voor pa was zon en frisse lucht heilzaam, maar helaas heeft ook dat niet geholpen,’ zucht Siem.

Als dokter Verburg die week langskomt, vraagt Mieke zijn mening waar Siem en Greet bij zijn.

‘Die zonnige voorkamer is verre te verkiezen boven de bedompte bedstee,’ zegt de arts. ‘Het zou goed zijn voor de boerin, zeker in deze tijd van het jaar.’

‘Maar pa is in die kamer gestorven,’ kreunt Greet en de tranen springen haar in de ogen bij de herinnering aan die vreselijke tijd. ‘Net als jullie heb ik die hele lijdensweg meegemaakt, mensen,’ zegt de dokter, ‘maar dat mag jullie er niet van weerhouden je moeder de plek in het huis te geven, die voor haar het beste is.’ Dokter Verburg is half psycholoog en weet met die opmerking de juiste toon te treffen. Besloten wordt derhalve de finale keuze aan de boerin over te laten.

Zij reageert als Greet, maar haar nuchtere verstand wint het ten slotte van haar bezwaar.

Siem en Piet halen het ledikant van de stalzolder en plaatsen het op de inmiddels ontruimde voorkamer. De volgende morgen wordt de boerin van de bedstee overgebracht naar de nieuwe ruimte.

‘Ik moet erg wennen aan al die ruimte om me heen, hoor!’ steunt de boerin. ‘Het lijkt wel of ik bij mezelf aan ’t logeren ben. Overdag is licht en ruimte wel fijn, maar om te overnachten is de beslotenheid van de bedstee toch intiemer en bovendien heb ik van mijn leven nog nooit in een vrijstaand bed geslapen.’

‘Dan slaapt u ’s nachts in de bedstee en breng ik u ’s morgens naar de voorkamer, goed?’ Mieke wil er wel alles aan doen om het de zieke vrouw naar de zin te maken.

‘Dat wil ik niet, hoor lieverd! Niets is jou te veel, maar ik kan en wil niet van jou verlangen, dat je me elke dag heen en weer van de bedstee naar de voorkamer sleept.’

‘Zo veel moeite is het niet, hoor!’ zegt Mieke nog, maar de boerin schudt haar hoofd en besluit voortaan dag en nacht op de voorkamer te blijven. ‘Het zal wel wennen voor ik een ons weeg,’ zegt ze en daar moeten ze beiden om lachen; dat die lach bij de boerin eindigt in een snik hoort Mieke niet meer.

Het lijkt wel of licht en zon de boerin goed doen. Als het warm weer is, wordt het raam een eindje opengezet en dan dringt de lucht van het drogende hooi de kamer binnen.

‘Ik ruik het hooi, Siem,’ zegt ze als haar zoon een kijkje bij haar komt nemen, zoals hij diverse keren per dag doet. ‘Hoever staat het ermee?’ wil ze weten, want nu ze op de voorkamer ligt volgt ze beter de dagelijkse gang van zaken dan toen ze nog in de bedstee lag.

‘We geven het hooi nog twee dagen de kans om flink te drogen en daarna gaan we alles op hopen zetten. Dan is het, zoals u weet, nog slechts een kwestie van alles afvoeren naar de hooiberg.’

‘Ik weet het, jongen; toen we net getrouwd waren, haalden pa en ik het hooi naar de ‘barg’. Hij stak op en ik legde het voer.’ Bij de herinnering aan die tijd pinkt ze een traan van ontroering weg. Siem doet of hij het niet ziet, maar in het achterhuis moet hij omslachtig zijn neus snuiten en een brok in zijn keel wegslikken.

‘Ik kan wel helpen, hoor!’ zegt Mieke als de aanwezige man- en vrouwkracht op Noordland gemobiliseerd moet worden om het hooi binnen te halen.

‘We zoeken voor jou wel een licht baantje uit,’ zegt Siem, maar Mieke wil weten wat dat lichte baantje inhoudt. ‘Het gevallen hooi ‘aanherken’,’ is het antwoord van Siem, maar daar is Mieke het niet mee eens.

‘Ik weet niet zo veel van hooibouwen, maar herinner me dat er twee mensen met de disselwagen naar het hooiland gaan en dat de een opsteekt en de ander het voer bouwt. Dat klopt toch, Siem?’ ‘Dat klopt, maar als je dat nog nooit gedaan hebt valt het niet mee, hoor! De vrouw of het meisje gaat altijd op het voer en pakt de plukken hooi aan, die de man opsteekt. Van de plukken maakt ze vervolgens grote rollen en legt die om en om op de wagen. Zo bouwt ze langzaam het voer op. En als het hoog genoeg is, gaat de ponderboom erop en die wordt strak aangetrokken.’

‘Ik heb het al eens gezien en het lijkt me echt niet zo moeilijk,’ meent Mieke. ‘Laten wij samen maar proberen een voer op te halen, Siem.’

Siem weet dat Mieke handig en vlot van begrip is, dus zegt hij het erop te zullen wagen. Hij vindt het bovendien wel spannend met de mooie Mieke het hooiland in te trekken. Dus nemen Piet Somers en zijn vrouw Toos de ene disselwagen en Siem en Mieke de andere. Afgesproken is dat Greet pannenkoeken zal bakken.

Voor droog hooi moet je warm en zonnig weer hebben, maar voor de werkers in dat hooi is het wel zweten geblazen. Siem en Mieke zijn nog monter als ze met de disselwagen naar het hooiland rijden, maar ze weten dat hun een zware dag wacht.

‘Klim jij maar op de wagen, Mieke, dan zal ik opsteken,’ deelt Siem het werk in. ‘Als het niet gaat dan moet je het zeggen, hoor!’ Siem is er nog steeds niet van overtuigd dat de frêle Mieke het zware werk aankan.

‘Niet praten maar opsteken, Siem,’ lacht ze. ‘Ik ben er klaar voor.’

‘Nou, hier komt dan de eerste pluk,’ zegt Siem. ‘Je pakt hem aan, maakt er een rol van en legt hem op de wagen. Ja, precies zo! Het gaat goed.’ Ze werken vervolgens gestaag door en het voer groeit al hoger en hoger. Mieke krijgt het er warm van en maakt de bovenste knoopjes van haar jak los, waardoor Siem, als zij voorover buigt om een pluk hooi aan te pakken, ongewild getrakteerd wordt op een fraaie inkijk.

‘Wat sta je nou te dralen, Siem; steek maar op hoor!’ Dan ziet ze de schrik op het gezicht van de jonge boer en meteen heeft ze in de gaten waarom hij zich betrapt voelt. Ze doet net of ze het niet merkt, maar zijn bewonderende blik ontgaat haar toch niet. En dan is het voer hoog genoeg om de bonderboom erop te leggen. Hij reikt haar de boom aan en legt uit hoe ze die aan de voorkant moet bevestigen. Daarna werpt hij het touw op en vraagt haar zich aan de achterkant van het voer aan datzelfde touw naar beneden te laten zakken. ‘Ik vang je wel op!’ roept hij. Ze moeten vervolgens tegen elkaar gaan staan om het touw strak te trekken en dat gebeurt met de woorden: ‘heuje, heuje, hop’ en bij ‘hop’ wordt het touw dan gespannen en uiteindelijk door Siem vastgemaakt.

‘Niet slecht voor een eerste voertje, hè?’ vist Mieke naar een complimentje en dat krijgt ze ook. Siem is vol lof en zegt met een gerust hart die dag nog enkele voeren met haar binnen te zullen halen. Dat gebeurt vervolgens ook, maar als de kerkklok twaalf slagen laat horen, zijn ze blij dat de eetpauze is aangebroken. Ze zijn bezweet door het harde werken en frissen zich op bij de pomp. Even komen ze nog bij op de grote bank die in de schaduw achter de woning staat. Maar als ze de geur van versgebakken pannenkoeken ruiken, beginnen hun magen te knorren.

Met z’n vijven schuiven ze aan tafel waarop Greet grote stapels dampende pannenkoeken heeft klaargezet. Ze doen zich er flink aan tegoed en Greet wordt geprezen voor haar bakkunst. Warme boter vermengd met warme stroop maakt de delicatesse compleet.

Helaas kan moeder Jaan niet meegenieten van de traktatie, want voor haar is dat wat te zware kost.

Zoals elke dag gaat Siem voordat hij aan zijn middagdutje begint even een praatje maken met moeder.

‘Ik heb jullie druk in de weer gezien, jongen, schiet het al een beetje op?’

‘We hebben nog heel wat voeren hooi binnen te halen, moe, maar we rijden met twee disselwagens. Piet rijdt er een met Toos als hulp en ik ga samen met Mieke het hooiland in. Het is prachtig om te zien hoe snel Mieke het leggen van een goed voer onder de knie heeft. Je moet wel bedenken dat ze het nooit eerder gedaan heeft.’ Siem zegt het met een twinkeling in zijn ogen en dat ontgaat de boerin niet. Al vaker heeft ze gemerkt dat haar jongen het flink te pakken heeft van de mooie en lieve Mieke. Ze kan dat goed begrijpen, want welke jonge vent zou niet verliefd worden op zo’n knap en lief meisje. Maar dat is het niet alleen wat haar bezighoudt. Ook als Mieke het over Siem heeft, zoals laatst over zijn liefde voor de mooie dingen in de natuur. Over vogels die namen roepen. Mieke vertelt erover met een warme blik in haar ogen. Het kan niet anders of ook zij koestert diepere gevoelens voor haar jongen. Wat is er eigenlijk op tegen dat die twee jonge mensen elkanders liefde beantwoorden? In haar jonge jaren was er geen denken aan dat je toegaf aan verliefdheden buiten het door vader afgebakende paadje. Met Jaap Goedemoed was zij zeker gelukkig geworden, maar het mocht niet. Mag ook Siem niet toegeven aan zijn liefde voor Mieke? Dàt haar lieve jongen smoorverliefd is op die schat staat voor haar wel vast en ze moet zich sterk vergissen als dat andersom ook niet het geval is. Maar ze kan en mag zich er niet mee bemoeien. Nog niet, maar ze neemt zich voor die twee goed in de gaten te houden.





HOOFDSTUK 3

Het hooi is dit jaar droog binnengekomen op Noordland en het lijkt wel of de natuur er met langdurige regen op gewacht heeft. ‘Laten we ook eens geluk hebben,’ zegt Siem Vos als hij die avond met Greet en Mieke in de kamer zit. ‘Nadat we het laatste voer hooi binnengehaald hadden, is het nog nauwelijks een dag droog geweest.’

‘En dan te bedenken dat we over vijf weken alweer een ‘r’ in de maand hebben,’ zucht Greet.

‘Niet zo somber, Greet!’ waarschuwt Mieke. ‘Voor die tijd gaan we nog lekker kermis vieren.’

‘Dat is waar,’ moet Greet bekennen. Niet dat ze er reikhalzend naar uitkijkt, want veel tijd voor plezierige dingen heeft ze niet en met een zieke moeder staat ook haar hoofd er niet erg naar.

In de weken die volgen wordt er niet meer aan de kermis gedacht, maar de tijd gaat snel. Ze merken het aan Leentje Somers. Met zijn vier jaren is hij nog wat jong om kermis te vieren, maar er is thuis kennelijk over gesproken, want hij begint erover met Siem. ‘Er is een draaimolen op de kermis met houten paarden en daar mag je op zitten en ronddraaien.’

‘Ga jij dat op de kermis doen, Leentje?’ vraagt Siem, maar het kleine ventje schudt zijn blonde koppie.

‘Pa zegt dat dat centjes kost en die heb ik niet.’

‘Zou je wel wat centjes willen hebben?’ Het knulletje kijkt Siem met zijn blauwe oogjes verwachtingsvol aan als hij nadrukkelijk knikt. Voor zo veel kinderlijke spontaniteit zwicht de gevoelige Siem en dus trekt hij zijn beurs tevoorschijn en drukt Leentje een stuiver in zijn handje. De kleine jongen staat te dansen van vreugde en rent met het kapitaal in zijn handje naar zijn moeder in het achterhuis van de hoeve.

‘Die heb ik van de boer gekregen voor de kermis, moe!’ roept hij al  voordat hij binnen is.

‘Je hebt er toch niet om gevraagd, hè?’ Toos kijkt haar jongetje met een strenge blik aan.

‘Nee, helemaal niet,’ verzekert de kleuter zijn moeder. ‘Ik zei alleen tegen de boer dat er op de kermis een draaimolen is met houten paarden, zoals pa vertelde, en dat je daar op kan zitten, maar dat dat wel centjes kost en dat ik die niet heb.’ Hij kijkt zijn moeder met een argeloos toetje aan en beseft niet dat zo’n opmerking de grootste vrek naar zijn beurs zou doen grijpen. Mieke heeft het gesprekje tussen moeder en zoontje gehoord en ze houdt haar buik vast van het lachen. Ook van haar krijgt de kleine jongen een kermiscentje en weer staat hij te dansen van vreugde. Hij neemt de stuiver en de centen in zijn handje en voelt zich een rijkaard. ‘Ik zal er ook voor Rietje wat lekkers voor kopen,’ vertrouwt hij Mieke toe en die aait hem over zijn blonde koppie en prijst hem dat hij ook aan zijn kleine zusje gedacht heeft.

‘Je hebt het zoontje van Piet en Toos wel erg blij gemaakt met je stuiver voor de draaimolen, Siem,’ zegt Mieke als ze de jonge boer ziet.

‘Och, het was de moeite niet, maar een kinderhand is gauw gevuld, zo je weet,’ reageert Siem. ‘Wist ik maar waar ik jou blij mee zou kunnen maken.’

‘Met een dooie mus,’ lacht ze, een ander gezegde bezigend.

‘Dus nog minder dan met een stuiver,’ grapt ook Siem terug, maar met een ondertoon van spijt in zijn stem. Het is Mieke niet ontgaan en ’s avonds in bed moet ze er nog aan denken.

Ze heeft met een grap gereageerd op zijn vraag, omdat ze er geen eerlijk antwoord op kan geven zonder hem voor een onmogelijk dilemma te plaatsen. Ze voelt in alle vezels van haar jonge lichaam, dat ze naar hem verlangt en ze is er bijna van overtuigd dat dat andersom ook het geval is. Zijn verlangende blikken in het hooiland waren daarvan de stille getuigen. Het ging vandaag over een kermiscentje. Misschien had ze op zijn vraag moeten antwoorden dat het leuk zou zijn samen te gaan ringrijden of gewoon kermis vieren. Dan betrapt ze zich erop dat ze wellicht bewust alle verzoeken van dorpsgenoten van de hand gewezen heeft, omdat zij er een beetje rekening mee wilde houden dat Siem haar zou vragen. Maar als ze erover doordenkt komt ze tot de conclusie dat dat van Siem wel erg onverstandig zou zijn. Een rijke boerenzoon met een arme bakkersdochter? Nee, ze houdt zich maar bij haar vriendinnen.

‘Heb je genoeg geld voor de kermis, Mieke?’ vraagt de zieke boerin.

‘Ik maak weinig op en dus heb ik wat geld opgespaard.’

‘Heeft Siem of Greet je al iets gegeven?’

‘Nee, dat hebben ze niet.’

‘Pak dan mijn beurs maar even uit de kast, kindje. Je moet voor één dag je zinnen maar eens verzetten en flink feestvieren. De boog kan niet altijd gespannen zijn moet je maar denken.’ Ze pakt de beurs die Mieke haar aanreikt, aan en stopt haar zeer gewaardeerde hulp een flink bedrag in haar hand.

‘Is dat niet te veel?’ schrikt Mieke van het grote bedrag.

‘Geen bedrag kan groot genoeg zijn om jou te bedanken voor je liefdevolle zorg en toewijding, lieverd,’ zegt de boerin met een bewogen stem. ‘Spaar het nou maar niet op en neem het er eens flink van; je hebt een verzetje nodig en het is je van harte gegund!’

‘En u ligt hier maar alleen terwijl wij feestvieren,’ zegt Mieke bewogen.

‘Op mijn leeftijd heb je niet meer zo’n behoefte aan feestvieren, Mieke. Vanuit mijn raam heb ik de kinderen van de buren al met toeters en feestmutsen voorbij zien komen. De kermis is nog niet eens begonnen, maar ze kunnen niet langer wachten om een kijkje op het kermisterrein te nemen.’

‘Dat deed ik als kind ook,’ herinnert Mieke zich. ‘Buurjongens holden de schuiten met kermisattracties tegemoet om een centje te verdienen door de bruggen te openen. Wij als het ‘zwakke geslacht’ kwamen daar niet aan te pas.’

‘Dat was ook geen werk voor meisjes,’ glimlacht de boerin. ‘Enfin, ik hoor na afloop van de kermis wel hoe het geweest is, maar nogmaals: neem het ervan, hoor!’

‘Ik beloof het,’ zegt Mieke ontroerd. Ze is geraakt door het gebaar en de woorden van de zieke.

‘Is er iets?’ vraagt Siem als hij toevallig in de kamer is als Mieke bij z’n moeder vandaan komt.

‘Nee, laat maar,’ zegt Mieke, maar vooral aan die uitlating merkt Siem dat er wel degelijk iets aan de hand is.

‘Als er wat is dan moet je het zeggen, hoor!’ dringt hij aan.

‘Nou ja, ik ben een beetje in de war door de houding van je moeder. Het lieve mens kan zelf geen kant meer op, maar ze wil wel dat ik uitbundig kermis ga vieren en daarvoor heeft ze me een meer dan royaal bedrag gegeven; ik zou niet weten hoe ik dat allemaal op zou moeten maken.’

‘Misschien kan ik je erbij helpen, Mieke,’ zegt Siem zacht en een beetje verlegen. Het is een onhandig verzoek van hem om samen kermis te vieren.

‘Daar zullen wel meer liefhebbers voor zijn,’ is haar eerste reactie, maar ze heeft er eigenlijk meteen spijt van. Ze heeft er al die tijd op gevlast dat Siem haar zou vragen en nu doet hij dat min of meer en gaat zij er niet op in. ‘We dansen morgenavond wel een keer,’ zegt ze om het nog enigszins goed te maken, maar aan het gezicht van Siem ziet zij dat hij een beetje teleurgesteld is door haar reactie.

Die nacht ligt ze weer een poos wakker om alle indrukken van die dag te verwerken. Als ze uiteindelijk inslaapt, droomt ze van een dolle rit op een houten paard in een kermiscarrousel met Leentje Somers op haar knie. Ze houdt het jochie stevig vast, maar ze kan niet verhinderen dat hij valt en dan wordt ze badend in het zweet wakker. Het houten paard werd een nachtmerrie! Ze is blij als de wekker afloopt. Of het kermis is of niet, op een boerderij gaat het werk altijd door.

‘We doen het vandaag met de Franse slag, hoor!’ zegt Greet en de huisgenoten zijn het met haar eens. Het is tenslotte maar één keer per jaar kermis en op zo’n dag gelden er andere regels. Na het noodzakelijke werk vertrekt Mieke al vroeg, samen met Toos Somers, naar het dorp. Samen met andere dames van het zangkoor moeten Mieke en Toos zich melden op het bordes van het dorpshuis.

De onderwijzers van het dorp vervullen een belangrijke rol op die feestelijke dag. Bovenmeester Jules Vermeer heeft, als voorzitter van het Oranjecomité, de menigte toegesproken en een gelukwens uitgesproken aan het adres van de jarige vorstin. Zijn collega, ondermeester Bas Jongbloed, omlijst de toespraak van de voorzitter met een optreden van zijn koor. Het klinkt prachtig en het weer werkt ook nog mee. Het is een zonnige dag, vandaar dat de voorzitter het in zijn toespraak over het vriendelijke ‘oranjezonnetje’ had.

Siem bevindt zich onder het gehoor en klapt enthousiast in zijn handen als het optreden van het zangkoor is afgelopen.

‘Hij schijnt het nogal mooi te vinden,’ merkt Toos op, maar Mieke ziet aan Siem dat die tijdens het klappen zijn ogen strak op haar gericht houdt. Ze weet zelf wel dat ze er mag zijn en dat de witte blouse en de zwarte rok haar erg goed staan. Het is de kleding die voor alle leden van het zangkoor is uitgekozen.

‘Je hebt mooi gezongen,’ zegt Siem tijdens het extra verzorgde middagmaal, maar Mieke schudt haar hoofd.

‘Je bedoelt natuurlijk dat het koor mooi gezongen heeft; ik ben er maar een onderdeeltje van.’

‘Maar wel een belangrijk onderdeel,’ wil Siem zijn gelijk en Mieke laat het maar zo. Ze ziet de bewondering in zijn ogen en wil hem niet verder tegenspreken.

Die middag zal Siem, samen met Greet, deelnemen aan het ringrijden. Op het erf van de hoeve heeft hij tussen twee bomen een lat gespijkerd met wat ringen eraan en daar heeft Greet, zittend naast hem op de tilbury, op geoefend.

De meeste boerenzoons in het dorp piekeren er niet over met hun zuster te gaan ringrijden. Zij grijpen die kans om het meisje waar zij een oogje op hebben of die door vader al genoemd is als een geschikte partner voor de wedstrijd, te strikken. Siem kent al die overwegingen, maar hij had het liefst met Mieke aan het ringrijden deelgenomen, maar dat zou nog vreemder zijn dan met zijn zuster. Blijkens haar opmerking denkt Greet daar toch wat anders over.

‘Waarom heb je Trees Borst niet gevraagd om samen met jou te gaan ringrijden, Siem?’ vraagt ze hem. Qua welstand doet Jaap Borst nauwelijks onder voor de bewoners van Noordland en Greet weet dat haar vader zijn kinderen bij voorkeur zou koppelen aan kinderen van Jaap Borst of Koos Boele. Wat de laatste betreft heeft hij kort voor zijn dood zijn zin gekregen, want dochter Hanne is toen getrouwd met Kors Boele.

‘Heb jij Trees weleens goed bekeken, Greet?’ vraagt Siem. Hij weet dat zij pa zal napraten dat je van een mooi bord niet kan eten, maar hij moet er niet aan denken te moeten trouwen met Trees Borst. Ze is rond als een tonnetje en ze kijkt bovendien niet al te snugger uit haar ogen. Nee, met Trees wil hij niet deelnemen aan het ringrijden, laat staan aan verdere omgang denken.

‘We hebben samen geoefend en dus gaan we ook samen deelnemen aan het ringrijden, Greet,’ beslist hij. ‘Je hebt met zó veel enthousiasme geoefend dat een prijs ons nauwelijks meer kan ontgaan, misschien wel de eerste prijs.’

Toos en Mieke hebben de tilbury prachtig versierd en in het hoofdstel van het paard hebben zij oranje rozetten bevestigd. Samen met Toos en haar twee kleintjes hebben zij een goed plaatsje gezocht om niets van de wedstrijd te hoeven missen.

‘Wanneer komen ze nou, moe?’ wil kleine Leentje weten. Hij is met zijn moeder en kleine zusje naar de kermis gegaan om op het houten paard in de draaimolen rondjes te draaien, maar niet om naar iets te kijken waar hij niets van begrijpt.

‘Je moet nog even geduld hebben, Leentje,’ zegt Toos, maar Leentje geeft het niet op.

‘Zullen wij samen even naar de draaimolen gaan, Mieke?’ vraagt hij, maar Mieke schudt haar hoofd. ‘Straks hebben we nog tijd genoeg, Leentje,’ zegt ze, maar de kleine jongen is niet overtuigd.

‘Op de paarden in de draaimolen kunnen we misschien ook wel meedoen met het ringsteken,’ veronderstelt de peuter, maar Toos maant hem tot kalmte. De eerste paren komen eraan en doen hun best, maar van de zestien paren blijven er maar acht over. Bij de volgende ronde vallen er weer vier af, maar Mieke en Toos klappen hard in hun handen als Siem en Greet bij de laatste vier overgebleven paren horen. Als er daarna nog maar twee paren overblijven en het koppel Greet en Siem Vos daar bij is, dan is al zeker dat ze een prijs gewonnen hebben. Het wordt een eerste prijs als zij uiteindelijk als winnend koppel overblijven.

‘Van harte gefeliciteerd met jullie eerste prijs, hoor!’ zegt Mieke. Als ze de hand van Siem drukt, houdt hij die wat langer vast. Hij kijkt haar aan en zonder woorden lijkt het of hij zich bij haar wil verontschuldigen dat hij niet met haar gereden heeft. Mieke voelt aan wat er in de jonge boer omgaat, maar zij heeft er vrede mee.

‘We geven een borrel weg op het terras van café Vaneman en ik zou het leuk vinden als jullie er even bij komen zitten,’ zegt Siem.

‘Gaan we nu naar de draaimolen, moe?’ vraagt Leentje, maar Toos schudt weer haar hoofd.

‘We gaan eerst wat drinken met Siem en Greet. Jij lust toch ook wel een glaasje ranja?’

‘Ja, dat wel, als we daarna maar naar de houten paarden gaan,’ houdt hij vol, en Toos belooft het.

De bewoners van Noordland blijven niet lang alleen op het terras van café Vaneman. Anderen schuiven aan en feliciteren Siem en Greet met hun overwinning. Siem trakteert hen allemaal op een glaasje, maar eerst zorgt hij ervoor dat de mensen die hem en Greet het hards toegejuicht hebben, wat te drinken krijgen. Leentje en zijn kleine zusje Rietje worden niet vergeten.

‘Met jullie vergeleken kwam ik er maar bekaaid vanaf met mijn vierde plaats,’ moppert Thijs Borst, maar zijn felicitaties aan het winnende paar zijn er niet minder hartelijk om. Vooral Greet prijst hij om haar trefzekere optreden.

‘Daarvoor heb ik lang genoeg geoefend, hoor!’ zwakt Greet de loftuitingen van Thijs wat af, maar zij kijkt hem wel met een glunderend gezicht aan.

‘Niet zo bescheiden, Greetje,’ reageert Thijs en hij vraagt of ze het goedvindt als hij bij het gezelschap aanschuift.

‘Mij best, hoor!’ zegt Greet en Mieke ziet dat ze zowaar een kleur krijgt. Dat ziet Thijs ook en wetend dat zijn vader hem al eerder op het spoor van Greet gezet heeft, bemoeit hij zich vervolgens vooral met haar.

Toos moet al snel afhaken, want als Leentje zijn flesje ranja op heeft is hij niet meer te houden.

‘Ga nou maar, Toos!’ zegt Mieke. ‘Leentje wil naar zijn houten paarden, want daarvoor heeft hij van ons zijn kermiscentje gekregen.’

‘De klepper die jij voor je tilbury had is allesbehalve een houten paard, Thijs,’ zegt Siem die die middag met bewondering het span van Thijs Borst bekeken heeft.

‘Zeg dat wel, Siem,’ beaamt Thijs. ‘Ik heb het paard gekocht bij Koos Walburg, die niet zo lang geleden begonnen is met de fok en verkoop van goede paarden. Ik kan je de stal van Koos aanraden, Siem,’ zegt Thijs. ‘Weet dat De Hoefslag een goed aanbod heeft. Volgend jaar win ik de eerste prijs bij het ringrijden, wat ik je brom! Als ik met Greet zou kunnen rijden, dan houdt niemand ons meer tegen,’ lacht hij en Greet neemt vlug een slokje van haar zoetslokkie om niet te hoeven reageren. Ze zou wel willen, maar niet waar iedereen bij is.

Er wordt diezelfde middag nog veel nagepraat op Noordland en herinneringen worden opgehaald aan vroegere kermissen. Uit overlevering blijkt dat bewoners van Noordland vaker bij het ringrijden in de prijzen vielen.

Als de koeien gemolken zijn en de avondboterham verorberd is, zegt Mieke dat ze nog even naar de kermis gaat.

‘Ik ga ook nog een poosje naar het dorp,’ zegt Greet, ‘maar ik heb geen idee hoe laat het wordt.’

‘Ga jij maar eerst, Greet, dan zal ik je moeder nog even verzorgen.’ Mieke gaat nooit gerust weg als ze niet weet dat de boerin goed verzorgd achterblijft. In de loop van de maanden is ze zich steeds meer aan de zieke vrouw gaan hechten en dat is andersom ook het geval. Maar weer dringt Jaan Vos eropaan dat ze zich een keer goed moet uitleven.

‘Dan kun je er straks weer beter tegenaan,’ zegt ze.

Als Mieke terugkomt in de huiskamer, is Greet net vertrokken.

‘Het zou me niet verbazen als Greet vanavond thuisgebracht wordt door Thijs Borst,’ lacht Siem.

‘Ze heeft er de leeftijd voor,’ reageert Mieke.

‘Jij ook; je bent zelfs een paar jaar ouder dan Greet.’

‘Maar voor mij staan de rijke boerenzoons niet te trappelen.’

‘Hoe bedoel je dat?’ Siem kijkt het meisje dat zijn hele denken en doen beheerst, met een smachtende blik aan. Hij mag niet toegeven aan zijn gevoelens, maar wat zou hij die lieve Mieke graag in zijn armen nemen en haar mooie gezichtje overladen met innige kusjes.

‘Hoe ik het bedoel? Precies wat ik zeg. Een rijke boerenzoon gaat toch geen kermis vieren met een arme bakkersdochter.’

‘O, bedoel je het zo?’

‘Ga jij ook nog weg?’ Mieke kan zich niet voorstellen dat Siem de hele kermisavond in zijn eentje thuis blijft zitten.

‘Ja, dat doe ik zeker, maar ik kijk eerst nog even of alles hier in orde is. Maar ik wil jou vanavond eigenlijk niet alleen in het donker naar huis laten gaan, Mieke.’

‘Dat vind ik erg galant van je, Siem, maar weet dat ik het niet te laat wil maken; voordat ik ga slapen wil ik nog even kijken of je moeder soms nog wat nodig heeft.’

‘Je zegt vanavond maar wanneer je weg wilt, Mieke.’

‘Dat is goed; we maken er een gezellige avond van en jij zorgt ervoor dat ik veilig thuiskom. Spreken we dat af, Siem?’

‘Dat spreken we af.’ Hij is eigenlijk wel blij met de woorden van Mieke, want hij weet wel zeker dat hij bij een te innig contact alle remmen los zal laten en dat mag niet. Voor hem en Mieke is helaas geen toekomst weggelegd.

‘Ga je meteen weg of zullen we samen met de tilbury gaan en het paard bij Het Rustpunt stallen?’ vraagt Siem. Hij vindt het raar Mieke alleen te laten gaan.

‘Waarom al die moeite, Siem? Het is mooi droog weer, laten we dus maar gaan lopen naar het dorp. Als we flink doorstappen, zijn we er met een goed kwartier.’

‘Mij best, hoor!’ Siem is blij dat hij haar mag vergezellen.

Het is een rustige, wat lomige avond en met de vaart aan hun linkerkant lopen ze over de brede ka naar het dorp. Al van ver horen ze de schetterende muziek van de kermisattracties.

‘Gaan we het veld nog op?’ vraagt Siem.

‘Het meeste heb ik vanmiddag al wel gezien, maar het is nog vroeg, dus kunnen we nog wel even gaan kijken.’

‘Wat ziet dat mens in dat kleine tentje er opzichtig uit, zeg!’ verbaast Mieke zich. ‘Moet je die gouden ringen en kettingen zien. Vanmiddag heb ik haar niet gezien, want toen zat ze binnen en er kwam een stel lachend naar buiten.’

‘Ik wil ook weleens lachen, dus laten we maar naar binnen gaan.’ De opzichtige Belgische waarzegster, kennelijk een zigeunerin, ziet Siem en Mieke staan twijfelen en roept hen. ‘Allez jonge met oe schoen maske kom d’r is in mene tengt en ik zal oe de toekomst veurspelle. Veur tien cengs witte straks alles.’

‘Een dubbeltje heb ik er wel voor over,’ zegt Siem, en Mieke knikt.

‘Het is toch allemaal flauwekul, dus vooruit maar!’ Veel geloof hecht Mieke niet aan de voorspelling van de Vlaamse.

‘Goa moar zitte en leg je rechterand in de mijne. Ohlala, da ziet eroit als ne sprookje. Gullie trouwt over een poos en krijgt twee kinnekes. De noame ken ik zo gauw nie, maar het jongske zal oe nog verboasd doen stoan.’

‘Waar haalt het mens het vandaan?’ lacht Mieke als ze knipperend tegen het felle buitenlicht de tent verlaten. Siem zegt niets; hij is met zijn gedachten kennelijk nog bij het verhaal van de waarzegster, maar hij komt snel weer bij en stelt voor maar gauw naar Het Rustpunt te gaan om wat te drinken.

‘Ik schuif wel aan bij mijn vriendinnen,’ zegt Mieke. ‘Als we te veel samen zijn, denken de mensen nog dat we een stelletje zijn.’

Ze heeft het lachend gezegd, maar de peinzende blik van Siem ontgaat haar niet. Mieke schuift aan bij een tafeltje waar al drie vriendinnen van haar zitten.

‘Ik zal een rondje voor de dames bestellen,’ zegt Siem.

‘Dan ga ik eerst even naar achteren om me wat op te frissen; houd m’n plaatsje even vrij,’ zegt Mieke.

‘Aardige knul, die Siem,’ zegt Corrie Groot, een van de vriendinnen van Mieke. ‘Het zou best een aardig stel zijn.’

‘Dat misschien wel, maar Mieke is met haar frêle figuurtje nou niet bepaald het type van een boerin,’ meent een ander meisje. Verder kunnen ze er niet over praten, want Mieke komt alweer terug.

Pal naast het tafeltje van de vier meiden zitten enkele jonge boeren en nadat Siem de drankjes besteld heeft, schuift hij bij hen aan. Het zijn zonen van rijke boeren en dus is Siem meer dan welkom aan hun tafeltje.

‘Nog gefeliciteerd met je eerste prijs bij het ringrijden, Siem,’ zegt een van de jongens. ‘Die Greet van jullie kan er wat van, hoor!’

‘Ze vertelde dat er op het erf van Noordland een lat met ringen tussen twee bomen gespijkerd was en dat jullie daar geoefend hebben,’ weet Thijs Borst.

‘Klopt,’ beaamt Siem. ‘Greet wilde niks aan het toeval overlaten.’

‘Een handige bliksem, die Greet,’ zegt Thijs en in zijn stem klinkt bewondering voor de zuster van Siem door.

Er is een man uit de stad met een trekharmonica ingehuurd en die probeert de stemming erin te krijgen. Govert Vaneman heeft er wel een paar gulden voor over de gasten door dansen en spelletjes dorstig te maken en hij weet uit ervaring dat Karel Roest er slag van heeft dat te bewerkstelligen.

Het eerste paar dat op de dansvloer verschijnt wordt gevormd door Thijs Borst en Greet Vos. Siem en Mieke kijken elkaar aan en moeten veelbetekenend lachen. Het begint er aardig op te lijken dat uitkomt wat ze gedacht hebben.

Siem is inmiddels opgestaan en vraagt Mieke ten dans. ‘Ik bak er niet veel van, hoor!’ verontschuldigt hij zich bij voorbaat, maar Mieke kijkt hem bemoedigend aan als ze even gedanst hebben.

‘Het gaat toch goed!’ zegt ze en dan is Siem meer dan tevreden.

‘Een boer die goed kan dansen is zijn roeping misgelopen,’ lacht ze nog en daar kan Siem het helemaal mee eens zijn. Het dansen is voor hem maar bijzaak. Belangrijker is het dat hij die lieve Mieke een poosje in zijn armen kan houden.

Het wordt een gezellige avond. Eén boerenknul heeft te diep in het glaasje gekeken, maar voordat hij vervelend kan worden, wordt hij buiten op het terras in een rieten stoel gekwakt met de boodschap daar maar een poosje te blijven zitten. Dat gebeurt ook, want hij valt bijna onmiddellijk als een blok in slaap.

Een kermisavond op het kleine dorp aan de Zijpe is niet compleet zonder een stoelendans en daar zorgt Karel Roest dan ook voor. Hij plaatst twee rijen stoelen ruggelings tegen elkaar en vraagt een gelijk aantal paren erlangs te lopen als de muziek speelt. Als de muziek stopt, moeten de mannen zo vlug mogelijk op een stoel gaan zitten en de dan passerende dame op zijn knieën te trekken. Bij de eerste ronde klopt alles nog en hebben alle mannen een dame op hun knie getrokken. Vaak trouwens niet degene op wie ze gevlast hebben.

Maar dan wordt het spannender, want Karel haalt een stoel weg, zodat er straks één paar noodgedwongen moet afvallen.

Het is een ruw spelletje, want de boerenkerels zijn niet zachtzinnig bij het ‘veroveren’ van een jongedame. Mieke is al twee keer op de knie van een lompe boerenzoon terechtgekomen en de laatste knijpt haar haast fijn, wat haar een gilletje van pijn ontlokt. Siem heeft het in de gaten en zijn blik wordt duister.

Als Mieke uiteindelijk op zijn knie springt, drukt hij haar zacht tegen zich aan en vraagt of die andere haar geen pijn gedaan heeft.

Ze krijgt niet de gelegenheid te antwoorden, want de muziek gaat verder en er moet dus weer gelopen worden. Als de muziek weer stopt en ze ook weer in de buurt van dezelfde lomperik is, doet ze niet haar best snel op zijn knie te gaan zitten en valt af. Het spijt haar niks, want de grijpgrage vingers van die gruizige boerenknullen is ze echt zat. Siem had meer respect voor haar. Hij valt twee ronden later af en komt bij haar zitten.

‘Heb je dorst, Mieke?’ vraagt hij, maar Mieke schudt haar hoofd.

‘Ik blaas even uit, Siem; is Greet al afgevallen?’

‘Ik dacht het wel, maar ik zie haar niet meer.’

‘Thijs Borst zie ik ook niet meer,’ lacht Mieke en samen weten ze dan wel dat die twee er stiekem tussenuit geknepen zijn.

‘Zullen wij dan ook maar gaan, Mieke?’

‘Dat is goed, Siem; ik wil voor het slapengaan nog even bij je moeder kijken of alles goed is.’

Er komt een zachte blik in de ogen van Siem. Hij is ontroerd dat Mieke bij alle kermisdrukte de zorg voor zijn moeder niet vergeet. Wat een lieve schat is zij toch!

Als ze thuis een vreemde fiets tegen de wagenschuur zien staan, laat het zich raden wat daarbinnen gebeurt. Thijs neemt afscheid van Greet. Siem is blij voor zijn zus, want Thijs is een flinke vent en Greet zou het dus minder kunnen treffen. Dat Thijs even verliefd op Greet is als hij op Mieke, betwijfelt hij sterk. ‘Bij hen vergeleken zijn wij maar een droog stelletje,’ zegt hij.

‘Nou, jij hebt ook wel een zoentje verdiend, hoor!’ lacht Mieke. Ze moet vervolgens op haar tenen gaan staan om Siem zijn verdiende kusje te geven. Hij heeft niet veel gedronken, maar de weinige biertjes hebben hem wat vrijer gemaakt. Hij trekt haar onstuimig tegen zich aan en beantwoordt haar kus inniger dan zij voor mogelijk had gehouden. Ze kust hem ook weer terug en die duurt wat langer, want Siem knelt haar vast in zijn armen. Als hij haar loslaat mompelt hij een verontschuldiging, maar Mieke wuift zijn bezwaren weg. ‘Het is traditie, Siem,’ zegt ze lachend en doelend op de gewoonte van jonge stelletjes de kermisavond met een stevige vrijpartij te besluiten. Zij wacht zijn reactie niet af, maakt zich los uit zijn omarming en glipt naar binnen. Nu weet ze zeker dat Siem van haar houdt. Zij ook van hem, maar het gezegde luidt: ‘je moet de kat niet op het spek binden’ en dat deden ze vanavond min of meer. Greet en Thijs hoeven zich niet in te houden, want een rijke boerendochter en een rijke boerenzoon mogen met elkaar vrijen en met elkaar trouwen. Dat ze ook van elkaar houden is geen voorwaarde.

‘Je bent alweer vroeg terug,’ constateert de boerin als Mieke die avond aan haar bed komt. Ze is, zoals altijd, wakker gebleven, want ze kan niet slapen als ze haar kinderen niet veilig thuis weet.

‘Geef me maar een beetje water en vertel me eens hoe het was.’

‘Ik heb een heel leuke dag gehad, vrouw Vos. Toos en ik waren trots op Greet en Siem die het ringrijden gewonnen hebben, maar dat hebben ze u vanmiddag al verteld. Vanavond was het ook heel leuk. Govert Vaneman heeft een muzikant uit de stad gehaald en die wist de boel wel te vermaken. We hebben gedanst en er was ook een stoelendans, maar dat vond ik niet zo leuk.’

‘Dat is al een heel oud spelletje, Mieke,’ herinnert de boerin zich. ‘Ik stoorde me altijd aan de lomperiken die je met geweld op hun knie trokken als de muziek stopte. Het deed gewoon pijn.’

‘Dan is er in al die jaren niet veel veranderd, vrouw Vos. Ik denk dat ik er ook ettelijke blauwe plekken aan overgehouden heb. Het was een verademing als ik op de knie van Siem terechtkwam. In tegenstelling tot andere jongens was hij minder wild en hij kan goed dansen, al vindt hij zelf van niet.’

‘Siem is een zachte en bescheiden jongen, Mieke,’ zegt de boerin. Ze zou eraan toe willen voegen dat zij en Siem een goed stel zouden vormen, maar dat kan en mag ze niet zeggen.

‘Is Greet nog niet thuis?’

‘Nee, nog niet, maar het zal zeker niet lang meer duren.’ Mieke wil er niet op doorgaan, omdat Greet haar geheimpje zelf maar aan haar moeder moet vertellen.

‘Wachten we nog op Greet of gaan we bidden en slapen?’ vraagt Mieke aan Siem. ‘Wil je eerst nog pap?’

Siem schudt zijn hoofd. ‘Laten we maar gaan bidden en slapen; de pap slaan we vanavond maar een keer over.’

Na het avondgebed kruipt Mieke onder de dekens, maar ze heeft die dag zo veel indrukken te verwerken gekregen, dat ze niet meteen in slaap valt. Ze denkt terug aan de zigeunerin op de kermis. Ze trouwt met Siem en ze krijgen twee kinderen, waarvan het jongetje heel bijzonder schijnt te zijn. Ze moet glimlachen om de fantasie van de opzichtige waarzegster, maar ze zou er veel voor overhebben als het mens gelijk had. Vanavond heeft ze Siem weer eens van een andere kant meegemaakt en haar liefde voor hem is alleen maar gegroeid. De manier waarop hij haar kus beantwoordde sprak boekdelen. Siem houdt van haar, maar hij mag er niet aan toegeven. Jammer, maar ze zal ermee moeten leren leven. Voor hemzelf is het minstens zo moeilijk en daarom doet ze er goed aan afstand te bewaren. Samen naar de kermis was eigenlijk al fout.

Dat bedenkt Siem op hetzelfde moment in zijn eigen bed. De hemel ging voor hem open toen hij haar vanavond in zijn armen had en haar kus beantwoordde. Een meisje dat zó kust moet hem wel minstens aardig vinden. Waarom heeft hij geen lak aan alle boerengewoontes en vraagt hij die lieve Mieke zijn vrouw te worden? Te doen wat die Vlaamse waarzegster voorspelde. Hij blijft er maar over doordenken, maar uiteindelijk valt hij toch in slaap. Als de wekker de volgende ochtend afloopt, ligt hij met het kussen in zijn armen en realiseert hij zich dat hij heeft gedroomd. Maar de kus van Mieke gisteravond was geen droom, maar werkelijkheid.

De enige die de morgen na de kermis fris en monter aanschuift aan de koffietafel, is Toos. ‘Met twee kleintjes kan ik een vrolijk kermisavondje wel vergeten, maar we hebben het thuis gezellig gemaakt.’

‘Hebben jullie samen gedanst?’ vraag Siem lachend.

‘Nee, dat niet,’ moet Toos toegeven, ‘maar ik heb voor Piet een maatje jenever gehaald en voor mezelf een zoetslokkie. Piet is een matige drinker en met zijn borreltje allang tevreden. De kermisdrukte mist hij niet echt. Vroeger maakten we er een dolle boel van, maar die tijd is voorbij.’

‘Nou, voorbij... voorbij, dat is wel een groot woord, hoor!’ meent Mieke. ‘Jullie zijn nog jong en als de kinderen wat groter zijn, kunnen jullie ook weer feestvieren.’

‘Maar hebben jullie je vermaakt?’ wil Toos weten en vooral Greet knikt heftig.

‘Een mooie fiets heeft Thijs Borst,’ merkt Siem glimlachend op en dan kijkt Greet hem met grote ogen aan.

‘Hoe weet jij dat nou?’

‘Ik zag hem gisteravond laat tegen de wagenschuur staan.’ Als Greet daarop een rood hoofd krijgt moeten ze allemaal lachen, maar om Greet niet echt in verlegenheid te brengen gaan ze er niet op door. Er wordt in het algemeen nog wat nagepraat over de kermis, maar dan roept de dagelijkse plicht hen weer tot de orde. Er moet gewerkt worden, want er is van de vorige dag het een en ander blijven liggen.

‘Jullie moesten zo lachen; waar was dat om?’ vraagt de boerin als Mieke even bij haar is.

‘Och, we hebben ervaringen uitgewisseld over dingen die we tijdens de kermis gezien of beleefd hebben,’ zegt Mieke maar. De echte reden waarom ze hard moesten lachen, vertelt ze niet; dat moet Greet bij gelegenheid zelf maar doen.

De toestand van de boerin van Noordland gaat achteruit. Ondanks dat krijgt Mieke van de dokter complimenten omdat zij de patiënte zo goed verzorgt. De boerin knikt heftig. ‘Zonder Mieke was ik er slechter aan toe, dokter.’ Het zijn woorden die recht uit haar hart komen. Het is haar opgevallen dat de dokter deze keer wel heel bedenkelijk keek. Zij voelt zelf ook wel dat haar toestand, ondanks de goede zorg van Mieke, achteruitgaat. Mieke doet zó haar best, dat ze zich hoe langer hoe meer aan het lieve kind gaat hechten.

Die nacht ligt ze wakker en denkt aan de toekomst. Aan alles heeft ze gemerkt dat Siem gek is op die mooie en lieve Mieke en dat dat omgekeerd ook het geval is. Maar Siem verdringt kennelijk die gevoelens, omdat het nou eenmaal nooit vertoond is dat de oudste zoon van een rijke boer trouwt met de dochter van een gewone bakker. Maar zij is doodziek en ze wil niks anders dan haar kinderen gelukkig zien. Zij beseft dat ze daarmee in strijd handelt met de wil van haar overleden man, maar een betere vrouw voor Siem dan Mieke kan ze niet bedenken.

Als Siem die avond, zoals gewoonlijk, een kwartiertje bij haar komt zitten, begint ze over Mieke. Ze wil hem niet rechtstreeks vragen of hij van haar houdt, maar ze wil toch eens goed zijn mening over haar peilen.

‘Zo jongen, zit het werk er weer op?’ vraagt ze als Siem een stoel bij haar bed trekt.

‘Ja, voor mij wel, maar de vrouwen zijn nog druk in de weer met de vaat en zij hebben toch ook al een drukke dag achter de rug. Er moest vandaag gekarnd en kaas gemaakt worden.’

‘Ik hoorde dat Mieke dat laatste al aardig in de vingers krijgt.’

‘Alles wat Mieke aanpakt, lukt. Zij is erg handig en niets is haar te veel.’ Zijn gezicht straalt als hij het zegt en dat ontgaat de zieke boerin niet.

‘Ja, we hebben het getroffen met Mieke, jongen; voor mij is ze ook zo zorgzaam en lief.’

‘Voor iedereen; het zit gewoon in haar karakter,’ beaamt Siem en hij kijkt daarbij dromerig voor zich uit.

Jaan Vos weet dat Mieke gek is op Siem, maar nu weet ze heel zeker dat dat andersom ook zo is. Die avond verzamelt zij al haar krachten, sleept zich uit bed, pakt pen en papier en schrijft een briefje.

Lieve Siem,

Als je dit briefje leest, ben ik overleden en moeten jij en je zus gewoon verder met jullie leven. Greet zal zeker een goede man vinden, want zij heeft een goed karakter, bovendien is zij niet onbemiddeld, hoewel ik daar nooit waarde aan gehecht heb. Jij zult je zeker bezwaard voelen een vrouw te trouwen die niet van onze stand is. Vader zou niet anders willen, maar ik wel. Bij mij gaat het geluk van mijn kinderen boven alles. Ik merk aan jou en ook wel aan Mieke dat jullie elkaar erg graag mogen. Beste jongen, als jullie van elkaar houden, trouw dan. Mijn zegen heb je. Doe wat je hart je ingeeft!
 Je liefhebbende moeder,
 Jaan Vos-Bergshoef

De boerin legt het briefje onder haar doodshemd, waardoor ze er zeker van is, dat het pas gevonden wordt als ze dood is. Nu ze deze daad verricht heeft, is ze gerust. Zelf is ze aan Arie Vos gekoppeld terwijl ze tot over haar oren verliefd was op Jaap Goedemoed. Een slecht leven heeft ze niet gehad, maar ze weet zeker dat ze met Jaap gelukkiger zou zijn geworden. Ze kent dus de pijn van een afgebroken liefde, gevolgd door een gedwongen verkering en huwelijk. Dat wil ze haar jongen besparen.

Er is wel een parallel te trekken met Mieke. Mieke is de dochter van de bakker. Jaap Goedemoed was de zoon van de knors. Een aardige en knappe jongen, maar in de ogen van haar vader geen partij. Tranen met tuiten heeft zij gehuild toen vader kwam aanzetten met Arie Vos. Verzet was zinloos, dus moest zij het uitmaken met Jaap. Hoewel ze daar samen rekening mee gehouden hadden, kwam de klap toch hard aan. Ook Jaap was er kapot van en vertrok kort daarop naar Indië, waar hij zo’n tien jaar geleden is overleden. Contact heeft ze na de breuk niet meer met hem gehad, maar via zijn zuster bleef zij aardig op de hoogte van zijn leven in de tropen. Hij waarschijnlijk ook van haar leven op Noordland, want als ze die zus weer tegenkwam gebeurde het wel dat ze zei de groeten van Jaap te moeten doen.

Ze is blij dat ze haar laatste krachten heeft aangesproken om haar zachtaardige jongen het grote verdriet, dat haar overkomen is, te besparen. Het geeft haar innerlijke rust en ze beseft eens te meer dat geld niet gelukkig maakt. Ze ziet nu ook niet meer zo tegen de dood op. Met meneer pastoor en met de dokter heeft ze erover gesproken. Het gesprek met de dokter ging grotendeels over de goede zorg door Mieke. ‘Ik mis haar nog dagelijks in mijn praktijk en mijn vrouw ook, maar die heeft inmiddels weer een handig meisje aangesteld, maar patiënten durfde ik wel aan Mieke, maar niet aan dat nieuwe meisje toe te vertrouwen,’ zegt de arts.

‘Mieke is niet alleen een handig, maar ook een lief en zorgzaam meisje, dokter,’ zegt de boerin, maar over het briefje praat ze noch met de dokter, noch met meneer pastoor.

De toestand van de boerin gaat nu snel achteruit. Mieke doet haar uiterste best het lijden van de boerin zo veel mogelijk te verzachten en de pillen van de dokter helpen haar daarbij. Samen met Greet legt ze haar telkens weer in een voor haar gemakkelijke houding. Praten kan de boerin nauwelijks meer, maar om vooral Mieke voor haar goede zorg te bedanken, grijpt ze af en toe haar hand en knijpt erin. Eén keer fluistert zij de naam van Siem en kijkt haar daarbij met een liefdevolle blik aan.

‘Zal ik Siem roepen, vrouw Vos?’ vraagt ze en de boerin knikt.

‘Je moeder vraagt naar je,’ zegt Mieke zodra ze Siem gevonden heeft.

‘Hoe is ze?’ vraagt hij met een bezorgd gezicht.

‘Niet goed, ga maar gauw!’

Als Siem bij het bed van zijn moeder komt, ziet hij dat ze er erg broos uitziet. Bij die aanblik springen de tranen hem in de ogen. Hij draait zich om en poetst ze weg, maar zijn moeder heeft het gezien, kijkt hem liefdevol aan en fluistert ‘Mieke’.

‘Ja, ik zal haar vragen weer te komen, moe,’ reageert Siem maar zij schudt haar hoofd.

‘Samen,’ prevelt ze. Siem begrijpt niet precies wat zij bedoelt en denkt dat ze afscheid wil nemen. De dokter keek deze morgen ook al heel somber. Dus haalt hij zowel Greet als Mieke, maar als die de kamer binnenkomen ligt de boerin er al onbeweeglijk bij. Mieke geeft Greet een wenk dat ze de ogen van haar moeder moet sluiten. Greet doet het met een teder gebaar. Uit drie paar ogen druppen tranen op het laken, maar ze beseffen dat er gehandeld moet worden. De taken worden verdeeld. Siem zal naar de pastorie, naar de dokter en naar zus Hanne gaan. Mieke warmt een grote ketel water op om de dode te wassen en daarna af te leggen en Greet haalt het doodshemd van haar moeder uit de kast en... vindt het briefje. Haar ogen vliegen over de regels en ze begrijpt dat de boodschap voor Siem bedoeld is. Mieke en Siem? Is dat de laatste wens van moeder? Trillend van agitatie stopt ze het briefje in de zak van haar schort en wil er vooreerst met niemand over praten, ook niet met Siem. Nu is ze alleen maar verdoofd door het verdriet om de dood van haar lieve moeder.

Terug in de kamer zitten Siem en Mieke als versteend bij het bed van de dode boerin. Als Siem zijn zuster ziet komen, staat hij op en zegt naar het dorp te zullen gaan. Greet en Mieke leggen de boerin af en trekken haar het doodshemd aan. Als zij schoon en met gekamde haren op het bed ligt, arriveert de dokter, die inmiddels door Siem gewaarschuwd is. Hij moet officieel de dood constateren. Zoals meestal, is het ook nu een formaliteit. Hij condoleert de aanwezigen en gaat net weg als meneer pastoor voor de deur staat.

Wat de dokter gedaan heeft voor het lichaam van de boerin, doet de pastoor voor haar geest. Eerst bidt hij samen met de bewoners een gebed en spreekt daarna troostende woorden.

Het is voor nabestaanden altijd moeilijk ten tijde van intens verdriet allerlei aardse dingen te moeten bespreken, maar het moet en Siem kwijt zich als een kerel van zijn taak.

Jaan Vos was een vooraanstaande boerin en dus wordt er tijdens de rouwmis en de begrafenis veel volk verwacht. Er moet dan ook een condoleancebijeenkomst in Het Rustpunt geregeld worden.

In de loop van de dag wordt de kist bezorgd en wordt de boerin daarin opgebaard. Het dorp is op de hoogte van de dood van de boerin van Noordland, want de kerkklokken hebben die ochtend hun droevige boodschap al over het dorp uitgestrooid.

Als een wassen beeld ligt de boerin in de van fraai koperbeslag voorziene mahoniehouten kist, die geplaatst is in de deftige kamer van de hoeve.

’s Avonds komen familie, vrienden en dorpsgenoten in die rouwkamer bijeen om te bidden voor de zielenrust van de overledene. Ze wenden hun hoofd af als ze zien hoe de eens zo sterke vrouw door haar ziekte gesloopt is. Mieke kijkt naar het magere bleke gezicht dat haar de afgelopen maanden zo dierbaar geworden is. Ze kan nog bijna niet geloven, dat de vrouw die haar twee dagen geleden nog complimentjes gaf, nu levenloos in haar kist ligt. Ze kijkt ook naar Siem, die zijn tranen maar moeilijk kan bedwingen. Ze weet dat hij veel van zijn moeder gehouden heeft, maar ze weet ook dat de boerin veel van Siem hield. Zij houdt van Siem en hield van zijn moeder. Daarom is ze blij dat ze de pijn van die lieve vrouw heeft kunnen verlichten. Met haar dood is de pijn van de boerin verdwenen, maar ook haar eigen taak is daarmee beëindigd. Nu maar even niet aan denken; samen met Greet en Siem moet zij het verdriet verwerken.





HOOFDSTUK 4

De luiken van hoeve Noordland zijn gesloten. In het woonhuis zitten Greet, Siem en Mieke zwijgend aan de tafel. Ze drinken koffie, omdat ze dat op dit uur van de dag altijd doen, zoals alles op de hoeve doorgaat. Er moet op tijd gemolken worden, anders worden de koeien onrustig. De varkens moeten ook op tijd hun slobber hebben, want anders gillen ze de hele boel bij elkaar. Nee, de beesten op de hoeve hebben geen boodschap aan een sterfgeval. Eigenlijk is het maar beter zo. Het geeft de bewoners van Noordland afleiding, maar ze zijn toch de hele dag met hun gedachten bij de gestorven boerin. Morgen is de rouwmis en de begrafenis. Er is in de loop van de dag nog wat aanloop van familieleden die verder weg wonen. Ze willen hun tante of nicht vóór de begrafenis nog zien en de kinderen van Jaan bijstaan in deze moeilijke dagen. Mieke maant Greet en Siem te blijven zitten bij de familie. Zij zorgt ervoor dat de mensen een kop koffie of thee krijgen al naar gelang het tijdstip van de dag.

Ze gaat stil door het huis, heeft bijna evenveel verdriet als de eigen kinderen, maar houdt zich flink. Zij voelt aan dat ze voor hen een grote steun is, vooral voor Siem, die af en toe handenwringend bij de kist staat. ‘Je moeder is uit haar lijden, Siem,’ zegt ze dan zacht en Siem buigt het hoofd. Hij durft haar niet aan te kijken, want zijn ogen vullen zich met tranen.

Als het vee de volgende morgen verzorgd is, trekken de bewoners van Noordland hun zwarte rouwkleding aan en begeleiden de kist met het stoffelijk overschot van hun moeder naar de kerk. Dreunende kerkklokken kondigen de rouwmis aan. De mensen langs de route naar de kerk staan stil als de stoet voorbijkomt en nemen hun hoed of pet af.

Tijdens de rouwmis besteedt pastoor Leemans in zijn preek aandacht  aan het geduldig gedragen lijden van de boerin.

‘Moge de herinnering aan deze vrome en goede vrouw de kinderen tot troost zijn en hun kracht geven dit verlies te dragen,’ zegt hij.

Het is wel duidelijk dat Jaan Vos een vooraanstaand lid van de parochie was, want de kerk is tot de laatste plaats bezet.

De antifoon ‘in paradisum’ begeleidt de dragers van de kist onder de klanken van het orgel naar buiten.

Het grind op het pad dat naar de laatste rustplaats van de boerin leidt, knarst onder de voeten van de dragers en het gevolg. Mieke volgt bescheiden op een afstand. Het liefst zou ze naast Siem lopen om hem in deze moeilijke minuten tot steun te zijn. Ze ziet dat hij af en toe omkijkt. Kennelijk heeft ook hij behoefte aan haar nabijheid en haar troostende blik. Maar hoe nauw ze zich ook verbonden voelt met de familie en in het bijzonder met Siem, ze wil zich niet opdringen. De mensen kletsen zo en zoeken overal wat achter.

Met de anderen schaart zij zich om het graf en gooit op haar beurt een schepje aarde op de kist. Het duurt niet lang of de glanzende kist met duur koperbeslag is bedekt met een laagje aarde.

Nadat de pastoor het graf bewierookt en besprenkeld heeft met wijwater spreekt hij nog meer troostende woorden en dan vertrekt het gezelschap naar Het Rustpunt, waar gelegenheid geboden wordt de nabestaanden te condoleren.

Hoewel Mieke de direct betrokkenen al haar gevoelens van medeleven heeft betuigd, schaart zij zich toch in de rij om alle familieleden te condoleren. Beter dubbel dan helemaal niet, vindt zij.

Als zij haar smalle handje in de grote knuist van Siem legt, houdt hij die even vast en kijkt haar, met een smartelijke blik in zijn ogen, aan.

Voor de aanwezigen is er koffie met broodjes die, hoe kan het ook anders, door de vader van Mieke gebakken zijn. Degenen die het verst van de overledene afstaan, doen zich te goed aan de broodjes. Grote brokken worden met een kroes koffie weggespoeld. Siem en Mieke raken geen broodje aan. Greet eet er een met lange tanden op, maar het slikken gaat moeilijk, want haar keel zit dicht van de emotie. Thijs Borst zit naast haar en spreekt haar moed in.

Zo te zien is hij echt begaan met de verdrietige Greet en Mieke vindt dat fijn voor haar. Op zo’n jonge leeftijd je beide ouders te moeten missen, is heel erg. Dat geldt natuurlijk ook voor Siem. Hij is blij als de bijeenkomst besloten wordt en Piet Somers de kapwagen voorrijdt. Hij gaat bij Piet op de bok zitten en Greet klimt, samen met Mieke, in de koets.

De eerste dagen na de begrafenis hangt er een gelaten stemming in en rond Noordland. De kindertjes van Toos, die zij noodgedwongen moet meenemen naar de hoeve, brengen met hun vrolijke stemmetjes wat leven in die berustende sfeer. Net als de beesten op de hoeve is er voor hen door de dood van de oude boerin niets veranderd. Door hun spontane en vrolijke gekwebbel toveren zij zelfs een glimlach op het gezicht van Siem en Mieke is er blij om. Ze haalt de kindertjes aan en geeft ze snoepjes, maar Toos waarschuwt dat ze ze niet te veel moet verwennen.

Als Toos met haar kindertjes is teruggekeerd naar haar eigen huis is het akelig stil in huis. De boerin lag steeds ziek in de grote voorkamer, maar door haar dood laat zij een grotere leegte achter dan de bewoners van Noordland voor mogelijk hadden gehouden. Elke dag gingen zij wel enkele keren naar haar toe. Dat is nu niet meer nodig. De kamer moet worden uitgeruimd, zoals dat ook gebeurde na de dood van de boer. Als dat gebeurd is en Siem het ledikant weer, samen met Piet Somers, naar de stalzolder gebracht heeft, maakt de leegte van de kamer een nog naardere indruk. Als Mieke in de lege kamer staat, vraagt zij zich af wat zij nog langer op Noordland doet. De taak waarvoor zij aanvankelijk op de hoeve gekomen is, is met de dood van de boerin weggevallen.

‘Ik moet eens met jullie praten over mijn aanwezigheid hier, mensen,’ zegt Mieke op een avond wanneer ze weer zwijgend om de tafel zitten. ‘De dokter heeft mij aanvankelijk gestuurd om jullie moeder drie ochtenden in de week tot aan koffietijd te verzorgen. Na onenigheid hierover met mevrouw Verburg moest ik kiezen tussen de zorg voor jullie moeder en mijn werk in het gezin van de dokter. Jullie weten waarvoor ik gekozen heb, maar omdat de zorg voor jullie moeder geen volledige dagtaak was, heb ik alle andere  voorkomende werkzaamheden verricht.’

‘En ook dat deed je voortreffelijk,’ onderbreekt Siem haar.

‘Bedankt voor je complimenten, Siem, maar de hoofdzaak was toch de verzorging van je moeder. Voor een dienst als meid op een hoeve zou ik zelf nooit gekozen hebben.’

‘Ik laat de beslissing aan jou over, Mieke,’ zegt Greet, maar Siem schudt langzaam zijn hoofd.

‘Ben jij het dan niet met mij eens, Siem?’ vraagt Greet.

‘Natuurlijk moet Mieke doen wat zij zelf het beste vindt, maar wij hebben de laatste tijd zó veel lief en leed samen gedeeld, dat ik aan een nieuw meisje erg zal moeten wennen.’ Dat hij zich inmiddels heel erg aan Mieke is gaan hechten, vertelt hij er niet bij. Maar Mieke vermoedt wel of weet bijna zeker dat Siem het heel erg zou vinden als zij zou vertrekken, maar blijven is ook niet goed. Zij weet, evenals Siem, dat zij niet voor elkaar bestemd zijn en dat elkaar elke dag zien alleen maar pijnlijk is. Als Siem net zo veel van haar houdt als zij van hem, dan is het beter dat zij een andere dienst zoekt.

Greet heeft heel andere overwegingen om Mieke de keuze te laten of zelfs aan te moedigen te vertrekken. Zij kent de inhoud van het briefje van haar moeder en ze zit er danig mee in haar maag. Zij gunt zowel Mieke als Siem hun geluk, maar Mieke als vrouw van Siem past niet in de traditie van hun geslacht. Het is tegen vaders wil en die moet zij eerbiedigen. Maar daartegenover staat de wens van haar moeder. Tot nu toe heeft zij alles in zichzelf opgekropt. De tradities van het boerengeslacht, waar zij deel van uitmaakt, wegen zwaar voor haar. Die traditie had vader zeker in stand willen houden. Hij was de baas, maar zijn wil kan hij helaas niemand meer opleggen. Moe heeft kennelijk alleen haar gevoel laten spreken, maar is dat verstandig? Zelf is ze ook niet verliefd op Thijs Borst, maar het is een aardige knul en qua welstand past hij precies in het plan dat pa met zijn kinderen had. Ook de man van Hanne is de zoon van een van de rijkste boeren van het dorp en ook bij haar heeft ze nooit echte liefde bespeurd; wel is ook Kors Boele een prima vent. Siem kan het zich niet veroorloven van de oude traditie af te wijken door een onbemiddeld meisje te trouwen en ook moe heeft er fout aan gedaan Siem dat briefje te schrijven.

Maar zonder meer aan haar laatste wil voorbijgaan wil zij ook niet. Het is een duivels dilemma, dus besluit ze er met meneer pastoor over te gaan praten. Van huis uit is hijzelf een boerenzoon en kent hij de tradities van het boerengeslacht.

Gewapend met het briefje maakt zij haar opwachting bij de pastorie.

Pastoorsmeid Jans Voortman doet open en kijkt haar bezoekster met een vragende blik aan. ‘Heb je een afspraak met meneer pastoor, Greet?’ vraagt ze en als Greet haar hoofd schudt, kijkt ze bedenkelijk.

‘Ik zit met een probleem dat ik graag aan meneer pastoor voorleg, Jans,’ zegt ze en dan is Jans bereid de pastoor te vragen of hij kan ontvangen. Hij mag zich van haar niet te druk maken en daarom waakt ze over hem als een kloek over haar kuikens. Ze sloft de lange gang in en komt even later terug met de boodschap dat meneer pastoor bezig is zijn brevier te lezen, maar dat hij haar over vijf minuten kan ontvangen. ‘Je hebt geluk, Greetje,’ zegt ze nog en gaat haar bezoekster voor naar de bibliotheek, waar meneer pastoor doorgaans gasten ontvangt.

‘Jans vertelde me dat je met een probleem zit, Greet,’ zegt de pastoor als hij na drie minuten de bibliotheek binnenkomt.

‘Het gaat om dit briefje, meneer pastoor.’ Greet overhandigt de geestelijke het briefje dat haar moeder aan Siem schreef.

De pastoor zet zijn brilletje op en leest aandachtig. Hij zet daarna zijn brilletje af en kijkt Greet onderzoekend aan.

‘Dit briefje heeft je moeder aan Siem geschreven, dus vraag ik me af hoe jij eraan komt.’

‘Moe had het briefje onder haar doodshemd gelegd en omdat ik haar, samen met Mieke Groothuis, zou afleggen heb ik dat doodshemd uit de kast gehaald en het briefje gevonden.’

‘En nu heeft Siem jou verzocht mijn mening te komen vragen,’ veronderstelt pastoor Leemans.

‘Siem weet niet dat het briefje bestaat, meneer pastoor.’ Greet krijgt een kleur als vuur als ze die bekentenis doet.

‘Wat vertel je me nou,’ verbaast de pastoor zich. ‘Het briefje is aan hem gericht en jij stopt het in je zak zonder het je broer te tonen.’ Greet buigt haar hoofd en geeft toe dat het zo gegaan is.

‘U weet dat het traditie bij welgestelde boeren is hun kinderen met de zonen en dochters van andere welgestelde boeren te laten trouwen,’ verdedigt Greet zich, maar de pastoor trekt een nijdig gezicht en wijst zijn jonge bezoekster erop dat ze hem niet hoeft te vertellen wat de tradities van de boeren zijn.

‘Er is ook een andere traditie, Greet en die is dat je de laatste wens van een stervende eerbiedigt.’

‘Maar mijn vader heeft er steeds op gestaan, dat zijn kinderen met de kinderen van andere welgestelde boeren zouden trouwen,’ probeert Greet haar gelijk te krijgen.

‘Dat kan zo zijn, maar als de man is overleden geldt de wil van zijn echtgenote. Die wil heeft ze op haar sterfbed kenbaar gemaakt, in geschrift nog wel. Bovendien laat zij je broer de keuze, dus is hij de enige die kan beslissen. Je weet dus wat je te doen staat, Greet.’ Met die woorden beëindigt de pastoor het gesprek en verzoekt Jans de bezoekster uit te laten. Hij is erg ontstemd over het eigengereide handelen van de boerendochter. Dat Greet eigengereid is bewijst ze door zich niks van de woorden van meneer pastoor aan te trekken. Ze is het domweg niet met hem eens. De traditie en de wil van haar vader wegen voor haar zwaarder dan de emotionele stemming waarin haar moeder het bewuste briefje heeft gescheven.

Naarmate de tijd voortschrijdt komt ze steeds losser te staan van die emotionele overwegingen van haar moeder en volhardt ze in haar standpunt, de mening van meneer pastoor ten spijt.

Intussen is Mieke tot de conclusie gekomen dat haar taak op de hoeve definitief voorbij is en ze besluit dus terug te keren naar de bakkerij van haar ouders.

‘Jullie moeten uitkijken naar een andere hulp, mensen,’ zegt ze als ze samen met Siem en Greet in de huiskamer zit. ‘Ik heb al eerder gezegd dat meid op een hoeve nooit mijn eerste keus is geweest.’ ‘Ik weet het, Mieke, en ik vind het fijn dat je het nu zegt, want tot 1 mei hebben we nog zes weken te gaan en vóór die tijd zullen de meisjes zich wel melden, want op een grote hoeve werken vinden de meesten aantrekkelijk,’ reageert Greet.

‘Dat zal zeker lukken, Greet, maar mocht het tegenzitten dan kan ik blijven tot je een nieuw meisje hebt aangesteld.’

‘Dan hoop ik dat het nog een poosje tegenzit,’ lacht Siem, maar aan de uitdrukking op zijn gezicht te oordelen heeft hij niet echt lol.

Er wordt die avond niet verder over gepraat, maar als Siem geen blad van de krant, waarin hij zit te lezen, omslaat, weet Mieke dat hij het zwaar heeft met haar besluit. Durfde hij maar af te wijken van de boerengewoonte dat rijk met rijk moet trouwen, dan zou ze blijven, want de boer op Noordland is en blijft Siem Vos.

Die zondagochtend drinkt Mieke thuis koffie en vertelt haar moeder tot welk besluit ze gekomen is.

‘Dat verbaast me niks,’ reageert moeder Jet. ‘Wat me wel verbaast, of liever gezegd verbaasd heeft, is dat je destijds je goede baan bij de dokter opzegde. Enfin, daar hebben we het al eerder over gehad. Misschien kun je daar opnieuw aan de gang.’

‘Voor geen prijs, moe; ik ga dat nieuwe meisje toch niet proberen van haar plaats te verdringen! Op hangende pootjes bij mevrouw Verburg aankloppen wil ik al helemaal niet.’

‘Wat dan?’

‘Voorlopig zal ik me hier maar weer nuttig maken, dan kun jij het een beetje rustiger aan doen, maar eerst moet Greet een nieuw meisje hebben en tot zolang blijf ik.’

‘Als ze je graag houdt, doet ze mischien niet haar best een meisje te vinden,’ veronderstelt Jet, maar Mieke schudt haar hoofd.

‘Nee hoor! Greet zei dat ze het een verstandig besluit vond iets anders te zoeken dan het zware werk op een boerderij.’ Dat Siem daar kennelijk heel anders over denkt vertelt ze haar moeder maar niet. Hij zei steeds dat hij bewondering had voor haar handigheid bij het kaasmaken. ‘Een geboren boerin zou het je niet verbeteren’ merkte hij eens op en dat deed haar deugd. Maar het zijn slechts woorden. Als Siem haar zou vragen boerin op Noordland te worden dan zou dat wat anders zijn. Greet heeft inmiddels vaste verkering met de rijke boerenzoon Thijs Borst en voor dat koppel zal bij hun trouwen wel een boerderij gekocht moeten worden, want Thijs is niet de oudste zoon die zijn vader opvolgt.

Het is Greet gelukt vóór 1 mei een flinke meid in te huren op Noordland, zodat Mieke met een gerust hart kan vertrekken. Een gerust hart is wat veel gezegd, want ze merkt aan Siem dat haar vertrek hem veel verdriet doet, maar tegelijkertijd vindt ze het een beetje dubbel van hem. Hij mist haar erg, vindt dat zij een geboren boerin is, maar hij houdt vast aan de oude traditie. Waarom gooit hij z’n kop niet in de wind en wijkt hij af van die oude traditie? Wat mankeert er aan haar, behalve dan dat ze niet van rijke ouders is? Maar haar ouders zijn ook geen armoedzaaiers. Met de bakkerij, die haar vader van zijn vader geërfd heeft, doet hij al jarenlang goede zaken en helemaal onbemiddeld zijn ze dus ook niet. Maar in vergelijking met de rijke boeren is hun kapitaal natuurlijk maar een schijntje.

Maar het is niet anders en spijt heeft ze niet dat ze de knoop heeft doorgehakt en haar baan op Noordland heeft opgezegd. Probleem is wel dat ze zich nu thuis af en toe het vijfde wiel aan de wagen voelt, want voor twee volwassen vrouwen is er niet altijd voldoende werk. De bakkerswinkel in het kleine dorp trekt niet zo veel klanten, dus kan moeder Jet het doorgaans alleen wel af.

Mieke Groothuis is er het meisje niet naar bij de pakken te gaan neerzitten. Zij is een knappe meid en ze heeft dus veel belangstelling van de jongens. Als ze in het dorpshuis weer eens wordt aangeklampt door een leuke jongen, krijgt ze weleens de neiging op de avances van zo’n knul in te gaan, maar als ze zich dan weer het gezicht van Siem voor de geest haalt, wijst ze elk aanzoek af.

Ontspanning vindt ze op de zangvereniging. De repetities staan op een laag pitje, want de zomer staat voor de deur en dan zijn er geen optredens. Het eerstvolgende optreden zal weer eind augustus zijn als ze op het bordes van het dorpshuis een zanghulde brengen aan de jarige vorstin. Daarna storten zij zich in het kermisgewoel. Maar zover is het nog lang niet.

Op de zangavonden ontmoet ze Toos Somers en ze hoort van haar hoe het gaat op Noordland. ‘Het nieuwe meisje, Lien Berger, doet haar best, maar ze is niet erg handig,’ vertelt Toos. ‘Greet moppert weleens op haar en Siem zegt dan zuur dat ze had moeten proberen om jou te houden.’

‘Hoe is het met Siem?’ wil Mieke weten en dan schudt Toos haar hoofd.

‘Het lijkt wel of hij niet over de dood van zijn moeder heen kan komen,’ zegt ze. ‘En als ik terugkom van de zang vraagt hij altijd naar jou.’

De laatste opmerking van Toos houdt Mieke die avond uit de slaap. Heeft ze er wel goed aan gedaan weg te gaan van Noordland? Ze neemt het Siem min of meer kwalijk dat hij de oude boerentraditie niet wil doorbreken en haar zijn liefde concreet betuigt, maar wat deed zij zelf? Om hem niet in verlegenheid te brengen deed ze haar best hem uit de weg te gaan. Toen hij haar innig kuste op de vorige kermisavond wist ze niet hoe snel ze naar binnen moest glippen. Ze had door moeten gaan met kussen en hem moeten vragen of hij van haar hield. Hij zou het toen misschien bevestigd hebben als ook zij haar liefde voor hem duidelijk uitgesproken had. Misschien ging zij er te veel van uit dat hij vast zou houden aan de traditie. Ze liet hem nauwelijks de keuze. Zij maakte hem onvoldoende duidelijk dat zij zielsveel van hem houdt.

Tijdens de rouwtijd neemt Siem niet deel aan feestjes en in het dorpshuis ziet ze hem ook niet. Zij vangt alleen maar een glimp van hem op als hij ’s zondags in de kerk komt.

Als Toos haar tijdens de repetitie van het zangkoor weer de groeten van Siem overbrengt, vraagt ze Toos hem de hartelijke groeten terug te doen en dat ze blij zal zijn als de rouwtijd om is en ze elkaar weer eens in het dorpshuis zullen ontmoeten. Toos kijkt haar een beetje nieuwsgierig aan, maar vraagt geen nadere verklaring. Een vermoeden heeft ze wel, maar daar praat ze met niemand over.

En dan breekt de tijd aan dat Greet haar donkere kleding kan verwisselen voor iets fleurigers. Hoewel ze getracht heeft afstand te nemen van de emotionele laatste wil van haar moeder, heeft ze er bij nader inzien toch geen vrede mee. Ze moet er met iemand anders dan met de pastoor over praten en wie zou ze er beter voor kunnen kiezen dan haar iets oudere zuster Hanne.

‘Ik zie aan je kleding dat ook jij uitgerekend hebt dat de rouwtijd van moeder om is,’ zegt Hanne als ze haar zus begroet.

‘De rouwtijd is wel om, Hanne, maar ik denk nog elke dag aan moe.’

‘Het was ook een erg lief mens, Greet.’

‘Erg lief, maar ook erg emotioneel, Hanne.’

‘Hoe bedoel je dat?’

‘Luister; jij bent getrouwd met Kors Boele en ik heb verkering met Thijs Borst. Het zijn beiden zoons van welgestelde boeren, mannen dus van onze stand.’

‘Zo wilde pa het,’ reageert Hanne en die reactie spreekt Greet aan.

‘Precies wat je zegt, Hanne.’

‘Ja, maar wat heeft het emotionele van moe ermee te maken?’ ‘Alles! Ze wilde dat Siem met Mieke trouwt, maar dat is tegen de wil van pa.’

‘Heeft ze dat tegen Siem gezegd?’

‘Nee, vóór haar dood heeft ze een briefje voor Siem achtergelaten en daarin schrijft ze dat ze gemerkt heeft dat hij en Mieke van elkaar houden en ze vraagt Siem te doen wat zijn hart hem ingeeft. Hier, lees zelf maar.’ Ze overhandigt haar zuster het briefje.

‘En hoe heeft Siem erop gereageerd?’ Net als de pastoor gaat ook Hanne ervan uit dat Siem de inhoud van het briefje kent, maar Greet schudt haar hoofd en vertelt wat er gebeurd is.

‘Maar wie geeft jou het recht het briefje dat moe aan Siem geschreven heeft, voor jezelf te houden?’ Hanne kijkt haar zus met een verontwaardigd gezicht aan.

‘Ik heb je net uitgelegd dat jij en ik de wil van pa gevolgd hebben; Siem behoort dat ook te doen en niet met Mieke te trouwen.’

‘Je moet Siem het briefje geven en het oordeel aan hem overlaten. Doe het vandaag nog, want anders kom ik morgen zelf naar Noordland om Siem in te lichten. Jij eigent je rechten toe die je niet hebt!’ Hanne is echt nijdig en vraagt haar zuster maar te gaan.

‘Ik heb een grote fout gemaakt, Siem,’ zo begint Greet diezelfde avond als ze samen met Siem in de huiskamer zit.

Siem laat de krant waarin hij de marktberichten doorneemt, zakken en kijkt zijn zus met een verbaasd gezicht aan.

‘Welke fout, Greet?’

‘Moe heeft vlak voor haar dood een briefje aan jou geschreven en dat onder haar doodshemd gelegd. Omdat ik van mening was dat zij dat briefje in een emotionele opwelling geschreven heeft, heb ik het jou niet willen geven.’

‘Wat voor ’n briefje?’ Siem zit op het puntje van zijn stoel en dringt aan op een antwoord.

Greet krijgt een kleur van schaamte en reikt hem het briefje aan. Siem pakt het aan en zijn ogen vliegen over de regels en hij leest ‘...bij mij gaat het geluk van mijn kinderen boven alles en ik merkte dat jij en Mieke elkaar erg graag mogen... als jullie van elkaar houden, trouw dan... mijn zegen heb je... doe wat je hart je ingeeft.’

Siem wordt rood van opwinding, kijkt zijn zus met een woedend gezicht aan en briest: ‘Waarom heb je mij dit briefje niet meteen gegeven?’

‘Ik vond het niet goed dat je zou doen wat moe in een emotionele bui had opgeschreven.’

‘Bepaal jij hier wat ik moet doen en laten?’ Met een van woede vertrokken gezicht kijkt hij Greet aan. ‘Je had het recht niet het briefje voor jezelf te houden! Ga naar boven, want ik kan je aanwezigheid hier niet langer verdragen. Wie is hier nou eigenlijk de oudste?’ Siem is in alle staten, maar als Greet naar boven is legt hij zijn hoofd op tafel en huilt zoals hij nog nooit gehuild heeft. Hij huilt om het verlies van zijn moeder. De lieve schat die voor zijn geluk brak met alle boerentradities. Maar hij huilt ook van geluk. Als waar is wat zij in het briefje beweert, namelijk dat Mieke ook van hem houdt, dan komt misschien alles nog goed. Die avond bidt hij alleen zijn avondgebed en dankt God dat Hij hem een lieve moeder gegeven heeft. Een moeder die er mogelijk voor gezorgd heeft dat hij met Mieke zal kunnen trouwen. Maar eerst moet hij Mieke confronteren met het briefje en uit haar eigen mond horen dat ook zij van hem houdt.

Het geval wil dat de bekentenis van Greet enkele dagen vóór het optreden van toneelgroep ‘Fantasia’ komt. Personen met een beetje aanleg voor de bühne, zoals meester Bas Jongbloed het noemt, maken een kans te mogen deelnemen aan een toneelstuk. Hij kijkt daarbij niet al te nauw, want echte toneelspelers zijn er niet veel in het kleine dorp aan de Zijpe. ‘We moeten roeien met de riemen die we hebben’ is een veelgehoorde uitspraak van meester Jongbloed. Piet Somers en Henk Groothuis hebben de proef doorstaan en maken deel uit van de ‘cast’. Henk Groothuis heeft de selectieprocedure zelfs glansrijk doorstaan en hij speelt dan ook de hoofdrol in de klucht die deze week in het dorpshuis zal worden opgevoerd. Het heet ‘De vreemde huisknecht’ en het gaat over de huisknecht van een deftige familie. Het spreekt vanzelf dat dit onderwerp zich uitstekend leent voor de meest potsierlijke vergissingen.

Henk Groothuis speelt de vreemde huisknecht Eimert van Weelen en al weken helpt Mieke hem bij het instuderen van zijn rol. Daardoor kent zij het stuk al bijna uit haar hoofd en hebben ze samen al heel wat afgelachen. Henk vertelt haar ook dat de knecht van Noordland, Piet Somers, de rol van de tuinman speelt.

Mieke spreekt haar gedachten niet uit, maar als Piet een rol in het stuk heeft weet ze wel zeker dat Siem de voorstelling zal bijwonen. Zijzelf natuurlijk ook. Tijdens de pauze zullen ze zeker de gelegenheid hebben wat met elkaar te praten en daar verlangt ze nu al naar. Hun enige contact bestaat nu nog uit een korte groet op het kerkplein ’s zondags na de mis. Als hij haar in de gaten heeft, lacht hij blij verrast. Bij zo’n gelegenheid moet ze terugdenken aan de kermis van vorig jaar. Nadat ze diverse keren met hem gedanst had, waarbij hij haar zacht tegen zich aan drukte, beloonde ze hem bij de deur van Noordland met een kusje. Maar toen hij haar eenmaal in zijn armen had, werd hij heel hartstochtelijk, maar tegelijkertijd zacht en innig. Hij heeft de leeftijd om een rijke boerendochter aan de haak te slaan, maar kennelijk heeft hij geen haast. Hetzelfde geldt voor haar. Ze weet dat ze knap is, want dat merkt ze wel aan de blikken van de jongens en aan de vele aanzoeken. Zij heeft tot dusverre alles afgeslagen. Is haar hoop op Siem dan nog niet verdwenen? Nu ze weet dat ze weer een hele avond met hem in het dorpshuis zal doorbrengen en hij haar misschien wel thuis zal willen brengen, kan het zijn dat haar kansen ooit zullen keren. Om getuige te kunnen zijn van het spel van zijn knecht, zal Siem er zeker zijn.

Een groot pamflet op het raam van het dorpshuis kondigt de klucht voor aanstaande donderdagavond aan. Mieke gaat er op die donderdag samen met haar ouders heen. Iedereen kent elkaar in het kleine dorp, dus glimmen Hans en Jet Groothuis van trots als ze van alle kanten succeswensen voor zoon Henk in ontvangst mogen nemen. Henk zelf is al vooruitgegaan, want hij wordt, evenals zijn medespelers, in het juiste pak gestoken. Henk gaat in rok met een vlinderdasje.

De opkomst is groot. Dat is niet verwonderlijk, want er zijn maar weinig evenementen van enige betekenis in het dorp.

De familie van de toneelspelers krijgen een plaatsje vóór in de zaal, vanaf de tweede rij welteverstaan, want de eerste rij is voor de notabelen. Toos Somers gaat naast Mieke zitten en ze is zo trots als een pauw dat haar man een rol, al is die maar klein, gekregen heeft.

Siem is er ook, maar van hem is er geen familielid met een rol, dus zit hij meer naar achteren.

Meester Jongbloed heet de aanwezigen hartelijk welkom en spreekt de hoop uit dat ze een fijne avond zullen hebben. En dan gaat, na drie doffe bonzen achter het toneel, het doek op en zien de bezoekers de huiskamer van de deftige familie Ten Schaete.

‘Ik krijg dames op bezoek, wil jij de benodigdheden voor de thee regelen, Eimert?’ vraagt de gastvrouw.

‘Zal ik ook een doos sigaren klaarzetten, mevrouw?’ vraagt de klungelige huisknecht en dan moet mevrouw Ten Schaete even wachten met een reactie, want de zaal ligt al dubbel van het lachen.

De reactie van mevrouw is vervolgens nog lachwekkender, want ze spot maar een beetje met de rare bediende. ‘Zet ook maar een pot pruimtabak neer, Eimert.’ De zaal komt niet meer bij en dat is natuurlijk de bedoeling. Eimert begaat vervolgens de ene blunder na de andere en ook verschijnt de tuinman, in de persoon van Piet Somers, nog op het toneel.

‘Ik moest van Eimert een pot pruimen brengen, mevrouw,’ zegt hij en ook Piet krijgt de lachers op zijn hand. Zo gaat het door tot de pauze. De mensen hebben wel behoefte aan wat rust, want hun kaken doen pijn van het lachen.

‘Ik wist niet dat jouw broer zo’n goed toneelspeler is,’ zegt Siem als hij tijdens de pauze bij Mieke komt staan.

‘Piet Somers heeft een klein rolletje, maar ook hij doet het goed,’ zegt Mieke.

‘Wacht, Mieke, ik zal even een kop koffie voor je halen; houd even een stoel vrij bij je tafeltje.’ Siem moet zich vervolgens met twee koppen koffie door de menigte worstelen om zonder te morsen bij haar tafeltje te komen. ‘Gaat het goed met je, Mieke?’ vraagt hij als hij zit, maar het is zó druk dat ze zich nauwelijks verstaanbaar kunnen maken.

‘Ik wil je wat vragen, Mieke, maar hier gaat dat niet. Mag ik straks met je meelopen naar huis?’ Mieke knikt en geeft hem te kennen dat ze op hem zal wachten als de voorstelling afgelopen is.

‘Siem Vos wil me iets vragen, moe,’ zegt Mieke als ze weer naast haar moeder in de zaal zit in afwachting van het volgende bedrijf. ‘Gaan jullie straks maar; ik loop even met Siem mee, want hier kun je je nauwelijks verstaanbaar maken.’ Haar ouders vinden het goed en vragen niet verder.

Als de klucht is afgelopen en de spelers met een daverend applaus zijn beloond, volgt Mieke Siem naar buiten en hij vraagt haar dan een ommetje door het bospark te maken.

Ondanks haar vermoeden dat Siem haar zal vragen terug te komen op de hoeve, omdat het nieuwe meisje niet bevalt, is ze toch benieuwd naar zijn boodschap. Ze is ook blij weer eens even met haar grote liefde samen te kunnen zijn, want sedert haar vertrek van de hoeve mist ze hem dagelijks.

Hoewel het al een beetje begint te schemeren is het toch nog licht genoeg. Het is aangenaam fris na uren in het bedompte zaaltje van het dorpshuis te hebben gezeten.

Siem slaat vertrouwelijk een arm om haar heen. ‘Ik ben blij dat je even met me mee wilt lopen, Mieke.’

‘Je zei dat je me iets wilde vragen, Siem.’

‘Dat klopt, Mieke, maar dan moet ik je eerst iets voorlezen.’

Tussen de bomen staat een bankje en Siem stelt voor daar even op te gaan zitten.

Onder de bomen is het wat duister, maar Siem heeft geen licht nodig om haar het briefje van zijn moeder voor te lezen. Tientallen keren heeft hij de tekst gezien en die kent hij zo langzamerhand van buiten.

Mieke zit als versteend op de bank. Er gaat binnen enkele seconden van alles door haar heen. Vrouw Vos is al vele maanden dood en nu leest Siem haar briefje pas voor. Hij zal dus zeker niet doen wat die lieve boerin wenste. Ze verbergt haar gezicht dan ook in haar handen en snikt zacht. ‘Jij zal dus niet doen wat je moeder schrijft, Siem,’ concludeert ze met verstikte stem.

‘Hoe kom je daar nou bij?’ schrikt hij.

‘Als je haar wens zou volgen dan had je me het briefje al lang geleden laten lezen, want zij heeft het al maanden geleden geschreven.’

‘Ja, vlak voor haar dood, maar ik heb het briefje pas deze week onder ogen gekregen.’

Mieke veert op. ‘Hoe kan dat dan?’ vraagt ze vertwijfeld. Daarop vertelt hij haar precies hoe het gegaan is en hoe kwaad hij op Greet was dat zij hem het briefje niet gegeven heeft. ‘Ik wil niks liever dan met jou trouwen, Mieke.’

‘Houd je dan van me?’

‘Voordat je bij ons op Noordland kwam hield ik al van je, Mieke, maar ik zat vast aan de oude traditie van ons geslacht.’

‘Nu niet meer?’

‘Sinds de laatste wens van moe niet meer, nee, maar ik weet niet of jij van mij houdt, wat moe veronderstelde.’

‘Je moeder was niet alleen een lieve, maar ook een wijze vrouw, Siem. Zij merkte aan jou en aan mij dat wij van elkaar houden, jongen.’

‘Nog steeds na alles wat er gebeurd is?’

‘Nog steeds.’ Mieke kijkt de jongen, die haar hele leven beheerst diep in de ogen en dan slaat Siem zijn armen om haar heen en drukt zijn mond op de hare. Zij neemt zijn hoofd in haar beide handen en kust hem met volle overgave terug. Het wordt een kus waar nauwelijks een einde aan komt. Telkens houdt Siem haar op armlengte van zich af, kijkt haar diep in de ogen en stamelt: ‘Is dit werkelijkheid of dromen we, lieveling?’ Het laatste woordje spreekt hij met zó veel liefde uit dat Mieke op zijn knie kruipt en zich stevig tegen hem aan drukt.

‘Nu ik weet dat je van me houdt en dat we kunnen trouwen, laat ik je niet meer los, lieverd,’ fluistert ze.

‘Ik jou ook niet, lieveling. Jij hebt ook van mijn moeder gehouden en nu heeft ze ons samengebracht, de schat.’

‘Zeg dat met recht, Siem; zij zag dat wij gek op elkaar waren, had lak aan de oude boerentradities en gaf ons haar zegen.’

‘Die zegen wil ik ook van jouw ouders hebben, schat. We moeten het er eerst over eens worden hoe onze toekomst eruit zal zien, zodat we op alle vragen van je ouders zijn voorbereid.’

‘Hoewel jij me altijd te schriel vond als boerin, zal je het er toch mee moeten doen, Siempie.’ Mieke heeft zichzelf weer aardig onder controle.

‘Voor het zware werk huren we een sterke boerentrien in,’ lacht Siem door zijn tranen heen, want ook hij is erg aangedaan door de ontwikkelingen van het laatste halfuur.

‘Wij komen er wel uit, jongen,’ zegt Mieke, ‘maar wat zullen andere welgestelde boeren van ons huwelijk denken?’

‘Dat is het laatste waar ik me zorgen om maak, schat. Moe heeft ons haar zegen gegeven en dat is mij voldoende. Nu die van je ouders nog.’

Jet Groothuis kan niet slapen voordat haar kinderen veilig en wel thuis zijn. Zo ook op die toneelavond. Henk ligt al onder de wol, maar Mieke is nog niet thuis. Siem Vos wilde nog iets met haar bespreken, maar dat duurt wel lang.

‘Ben jij het, Mieke?’ roept ze als ze het belletje hoort van de winkeldeur, die ook als ingang van het woonhuis wordt gebruikt.

‘Ja, blijf maar, hoor!’ Maar moeder Jet komt even uit bed en vraagt of ze nog iets nodig heeft. ‘Had Siem zo veel te vragen?’

‘Heel veel, moe.’

‘Hij heeft je toch niet gevraagd weer terug op Noordland te komen, hè?’

‘Ook dat, maar het gaat nog veel verder. Het is een lang verhaal en dat zal ik je morgen wel vertellen, want het is nu veel te laat.’

‘Daar kan ik niet op wachten, kindje; je hebt me nieuwgierig gemaakt en ik wil graag nu weten wat er aan de hand is.’

‘Nou, goed dan! Siem heeft me ten huwelijk gevraagd.’

‘Wat? Jou?’ De mond van Jet Groothuis valt open van verbazing.

‘Hij wordt of is het eigenlijk al, de grote boer van Noordland en word jij daar dan de boerin?’ Jet kan er met haar verstand niet bij.

‘Als jullie, jij en pa, ons jullie zegen geven.’

‘Wat is dat nou voor onzin.’

‘Wij hebben de zegen en toestemming van de gestorven boerin en Siem wil die ook van jullie. Zondag na de mis komt hij hierheen.’

‘Dat moet ook pa weten, Mieke.’

‘Laat pa nou maar slapen, moe; morgenvroeg om vier uur loopt zijn wekker alweer af. Bij de koffie morgenochtend zal ik het pa wel vertellen. Wij moeten ook gaan slapen, hoor!’

Mieke had het tegenover haar moeder over slapen, maar eenmaal in bed kan zij geen oog dichtdoen. Aan de ene kant kan zij haar geluk niet op, maar aan de andere kant heeft ze ook een beetje medelijden met Siem. De rijke boeren in het dorp weten niet dat de gestorven boerin van Noordland uitdrukkelijk haar toestemming voor het huwelijk van haar zoon met haar, als eenvoudige bakkersdochter, gegeven heeft. Wat krijgt hij nog te verduren? Eindelijk valt ze in een diepe slaap en als ze de volgende morgen wakker wordt door de gebruikelijke geluiden uit de bakkerij, moet ze even in haar arm knijpen om er zeker van te zijn dat waar is wat er gisteravond gebeurd is.

‘Wat doe je toch zenuwachtig, Jet,’ merkt bakker Hans Groothuis de volgende morgen op als zijn vrouw met rode koontjes om hem heen draait.

‘Wacht maar tot de koffie. Mieke heeft ons iets te vertellen.’

‘Wat dan?’

‘Dat zal je wel horen; schiet maar een beetje op, want dan kunnen we snel aan de koffie, want ik ben benieuwd naar jouw reactie.’

Het duurt Jet nog wat te lang naar haar zin, maar eindelijk zitten ze dan aan de koffie en vertelt Mieke haar verhaal.

‘Had die Siem niet te veel gedronken, Mieke? Het is een bezopen verhaal en ik geloof er niks van, maar enfin, zondag zal hij wel nuchter zijn, als hij tenminste komt.’

Mieke is wat teleurgesteld door de reactie van haar vader, maar heeft ze zelf in eerste instantie niet hetzelfde gedacht? Niet of hij wel nuchter was, want ze kent Siem als een matig drinker, maar het is moeilijk te geloven dat zij binnen niet al te lange tijd een van de machtigste boerinnen van het dorp zal zijn.

‘Ik vraag u om de hand van uw dochter, meneer en mevrouw Groothuis,’ zegt Siem beleefd als hij die zondagmorgen in de bakkerswoning zijn opwachting maakt.

Officieel om de hand van een dochter vragen komt alleen in welgestelde families voor, vandaar dat Hans en Jet Groothuis onwennig op hun stoel zitten te draaien. Het dringt nauwelijks tot hen door dat de grote boer van het kapitale Noordland nederig komt vragen of hij met hun dochter mag verkeren en later trouwen. Wie heeft dat ooit meegemaakt?

‘Meen je het echt, Siem?’ vraagt de bakker voor alle zekerheid en Siem knikt.

‘Anders zou ik het niet vragen, Groothuis,’ komt het logische antwoord en het ernstige gezicht van de jonge boer bekijkend, kan de bakker niet anders doen dan hem stevig de hand te schudden.

‘Dan hoop ik dat je met mijn dochter gelukkig zal worden, Siem,’ zegt hij en aan zijn gezicht te oordelen is hij duidelijk geëmotioneerd. Dat geldt ook voor Jet, die met een zakdoekje haar ogen bet.

‘Gelukkiger dan al mijn voorgangers,’ zegt Siem. ‘Dat heb ik vooral aan mijn moeder te danken.’

‘Niet aan je zuster, hè?’ reageert Jet vinnig.

‘Geen ouwe koeien uit de sloot halen, moe.’ Mieke betreurt het achteraf dat ze alle details aan haar moeder verteld heeft. Ze is bang dat ze er in de winkel met klanten over zal beginnen en neemt zich voor daar vooral een stokje voor te steken.

Hans Groothuis heeft in de gaten dat de stekelige opmerking van zijn vrouw de stemming niet ten goede komt, dus haalt hij een kruik jenever uit de kast, schenkt twee glaasjes vol en proost met zijn aanstaande schoonzoon. Mieke heeft inmiddels voor haar moeder en zichzelf een zoetslokkie ingeschonken, zodat ze met elkaar kunnen klinken.

‘Zondag vraag ik je bij ons op Noordland op de koffie, schat,’ zegt Siem bij het innige afscheid. ‘Ik zal Hanne en Kors vragen ook te komen om hun aanstaande schoonzuster nog beter te leren kennen.’
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‘Hé Siem! Dat komt ook niet alle dagen voor dat jij je zuster met een bezoek vereert.’ Met die woorden begroet Hanne Boele haar broer. ‘Kom je zomaar een kop koffie drinken of heb je wat op je lever?’ Hanne slaat een luchtige toon aan, maar ze vermoedt dat Siem met haar komt praten over het briefje dat Greet haar heeft getoond en waarover ze zich erg kwaad gemaakt heeft. Niet over het briefje, maar omdat Greet het Siem niet heeft laten lezen. Waarschijnlijk na haar aandringen nu wel. Daar gaat ze van uit, maar zeker weet ze het niet. Enfin, ze zal het zo wel van Siem horen. Hij zal ook wel nijdig op Greet zijn en niet ten onrechte, want wat zij deed is onverantwoord, maar ze weet dat haar zus, wat tradities betreft, een harde is. Zelf is ze zachter van karakter en dat zal ze haar broer zeker laten merken als hij erover begint.

‘Ik heb zeker wat op m’n lever, Hanne,’ reageert Siem op haar vraag. ‘Ik heb van Greet gehoord dat zij jou het briefje van moe, dat voor mij bestemd was, heeft laten lezen. Je weet dus wat moe wenste.’

‘En ik weet ook dat Greet een grote fout gemaakt heeft door het briefje achter te houden. Jij bent oud en wijs genoeg om zelf te beslissen en dus heb ik Greet gevraagd waar zij het recht vandaan haalde jou het briefje te onthouden.’

‘Ik ook, Hanne, maar ze heeft haar spijt betuigd en ik wil haar er nu niet meer te zwaar over vallen. Belangrijker is dat Mieke en ik het donderdagavond eens geworden zijn. Moe had gelijk, we houden erg veel van elkaar en alle boerentradities lap ik aan mijn laars. De zegen van moe is mij meer waard.’

‘Mij ook, Siem. Mieke is een schat van ’n meisje en ik zal nooit vergeten hoe liefdevol zij moeder de laatste maanden voor haar dood verzorgd heeft. Een lievere vrouw kan ik me voor jou niet indenken.’

‘Ik ook niet, Hanne, en ik ben blij dat jij er zo over denkt. Verder hoop ik dat de welgestelde boeren van het dorp, Kors en zijn vader voorop, er ook zo over denken als ze weten dat het de wens van moe was.’

‘Kors zeker, Siem. Hij heeft mij meermalen gezegd dat hij ook met me had willen trouwen als ik geen stuiver zou bezitten.’

‘Zei Kors dat?’

‘Ja, Kors is een heel lieve man, hoor!’

‘Ik heb altijd gedacht dat jij gedwee de keus van pa gevolgd had, Hanne.’ Siem kijkt zijn zuster vragend aan.

‘Pa juichte het toe dat ik het eens werd met Kors, maar het was mijn eigen keus en Kors werd ook niet gedwongen.’

‘Dat was in jullie geval ook niet nodig, want qua welstand ontlopen de geslachten Boele en Vos elkaar niet veel.’

‘Zus Greet is misschien nog wel fanatieker op dat punt dan pa ooit geweest is, Siem. Laten we alles maar vergeten en blij zijn dat die lieve Mieke lid wordt van onze familie.’

‘Aanstaande zondag heb ik Mieke uitgenodigd op Noordland en waar ik eigenlijk voor kom is jou en Kors te vragen zondag na de mis ook naar Noordland te komen.’

‘Dat zullen we graag doen, Siem, want behalve het grote nieuws dat jij te melden hebt, heb ik ook nog een nieuwtje.’

‘Jij?’

‘Jou wil ik het alvast wel vertellen, Siem, maar houd het nog even voor je tot zondag. Deze week heb ik van dokter Verburg de bevestiging gekregen dat ik in verwachting ben.’

‘Wat fijn voor jullie!’

‘Ja, pa is bijna vier jaar dood en wij zijn dus ook vier jaar getrouwd. Ik vreesde al dat ik geen kinderen zou kunnen krijgen, maar de dokter heeft me verzekerd dat het er meer kunnen worden dan me misschien lief is.’ Ze heeft het lachend gezegd en Siem ziet aan het stralen van haar gezicht dat ze erg gelukkig is. Het valt hem mee en hij gunt haar het geluk van harte. Ze is altijd een lief en zacht zusje geweest.

‘Terwijl jij zondag Mieke ophaalt, zal ik zorgen wat eerder op Noordland te zijn, want dan kan ik even met Greet praten. Na onze botsing van enkele dagen geleden heb ik haar niet meer gezien. Als jij het haar vergeven hebt, zal ik het ook doen.’ Hanne houdt duidelijk niet van spanningen in de familie.

‘Ik wil beginnen met je mijn verontschudigingen aan te bieden,’ zegt Greet als Mieke die zondagochtend op Noordland komt.

‘Siem heeft het je al vergeven, Greet, dus sluit ik me daarbij aan. Hoewel het niet klopt wat je deed, was je er zelf van overtuigd dat je in de geest van je vader handelde en had je verder geen kwade bedoelingen.’

‘Nee, zeker niet!’ beaamt Greet. Zij is blij dat ook Mieke haar verontschuldigingen accepteert, maar fijner nog vindt ze het dat zij enig begrip toont voor haar overwegingen.

Door de verontschuldiging aan de ene kant en het begrip aan de andere kant verdwijnt de gespannen sfeer en worden de gebeurtenissen van vorige week doorgenomen. Hoogtepunt was het optreden van toneelclub ‘Fantasia’ en Siem vertelt dat ze erg gelachen hebben.

‘Ik wist niet dat Mieke een begenadigd acteur in de familie heeft,’ zegt hij, maar Mieke remt hem af.

‘Zeg het maar niet tegen Henk zelf,’ waarschuwt zij Siem, ‘want dan loopt-ie nog meer naast zijn schoenen dan hij nu al doet.’

‘Heeft hij veel complimenten gekregen?’ wil Hanne weten en Mieke knikt. Ze vertelt dat alle klanten in de winkel erover begonnen en dat Henk bij het bezorgen ook veel lof van de klanten kreeg. Ze zeiden allemaal dat ze erg om hem gelachen hebben.

‘En hoe reageerde Henk daarop?’ wil Hanne weten.

‘Hij zei: ‘Jullie hebben om de huisknecht Eimert gelachen, maar niet om mij’ en gelijk had-ie.’

‘Maar ik dacht dat jij ons nog iets nieuws te melden had, Hanne,’ zegt Siem, want dat vindt hij belangrijker dan het toneelstuk.

‘Dat klopt,’ zegt Hanne en ze kijkt daarbij haar man Kors aan.

‘Wij hebben jullie iets nieuws te vertellen, want het geluk van Siem komt bijna gelijktijdig met ons geluk.’ Behalve Siem zijn ze allen benieuwd wat Hanne te vertellen heeft.

‘Siem werd het deze week eens met Mieke en ik hoorde van dokter Verburg dat ik in verwachting ben. Jullie mogen uitmaken wie daardoor het gelukkigst geworden is.’

‘Ik!’ zegt Kors lachend. ‘Ik begon er eerlijk gezegd al aan te twijfelen of het er ooit van zou komen.’

‘Ouwe Toon zou zeggen: “Je hebt ze eerder dan de hoofdprijs in de Staatsloterij.” En hij had gelijk,’ lacht Siem. Iedereen kent de scharrelaar Toon Bent, die zijn vrouw heeft opgescheept met zestien kinderen.

‘Maar de meeste kinderen van het stel zijn goed terechtgekomen,’ weet Kors. ‘Een van de jongere zoons leert zelfs voor schoolmeester.’

‘Jouw kindje zal wel een belangrijke boer worden,’ meent Siem en daar zijn ze het allemaal mee eens, behalve Hanne.

‘Jullie reageren nou net eender als Kors,’ zegt ze. ‘We hebben vijftig procent kans dat ons kindje een meisje wordt.’

‘Daar zal ik dan net zo blij mee zijn,’ haast Kors zich te zeggen en iedereen is het met hem eens, want bij het eerste kindje maakt het niet zo veel uit, hoewel boeren, als ze heel eerlijk zijn, altijd hopen op een stamhouder als oudste.

Ondanks het wat stroeve begin wordt het een gezellig koffieuurtje en de gezichten staan alleen maar vrolijk als ze afscheid nemen.

In de scheerwinkel van Frits Deelen is het druk die zaterdagavond. ‘Kom maar binnen, hoor mensen!’ roept Frits tegen nieuwe klanten. ‘De helft van de aanwezigen is al klaar, maar ze blijven voor de gezelligheid. Mannen zijn net ouwe wijven,’ voegt hij er oneerbiedig aan toe. ‘Als er een nieuwtje in het dorp is, willen ze allemaal het naadje van de kous weten.’

‘Wat is er dan voor nieuws?’ wil paardenfokker Koos Walburg weten.

‘Och niks bijzonders,’ reageert Frits. ‘Siem Vos van Noordland schijnt het eens geworden te zijn met Mieke van de bakker.’

‘Noem dat maar niks bijzonders,’ vindt Koos. ‘Ik heb goede klanten onder de rijke boeren en ik weet dat ze hun centjes graag bij elkaar houden. Ze steken hun geld liever in een mooi paard dan in een vrouw zonder centen.’

‘In plaats van een mooi paard heeft Siem Vos gekozen voor een mooie meid,’ meent rietdekker Frans Colla. ‘Mieke van de bakker is een prachtmeid of niet soms?’

De schonkige boerenknechts, die één keer in de week de stoppels van hun kin laten scheren, knikken en maken smakkende geluiden. ‘Mooier en lekkerder dan de roomsoezen van de bakker,’ vindt er een en daar moeten ze allemaal om lachen.

‘De zuster van Siem schijnt het aanvankelijk tegengehouden te hebben,’ weet een jong knechtje.

‘Dat verzin je zeker ter plekke,’ meent de barbier, maar Joop schudt heftig van nee. ‘Tante Jans, die meid is bij meneer pastoor, heeft het mijn moeder zelf verteld.’

‘Het cirkeltje is weer rond, hoor!’ meent Frits. ‘Wie in dit dorp een geheim wil bewaren kan beter verhuizen naar een onbewoond eiland.’

‘Dat moet Greet geweest zijn,’ meent de rietdekker. ‘Zij houdt de centjes het liefst bij elkaar en door verkering te nemen met Thijs Borst zal dat best lukken.’

Er wordt nog wat nagepraat, maar als de laatste klant geschoren is, jaagt Frits de nablijvers de winkel uit. ‘Ik wil morgenochtend naar de vroegmis en dan moet mijn winkel brandschoon zijn,’ geeft hij als verklaring.

‘Ga maar niet ter communie, want of je ziel brandschoon is betwijfel ik,’ lacht de rietdekker en dan moet hij benen maken om een schop onder zijn kont te ontlopen. Barbier Frits Deelen gaat ruimhartig met zijn klanten om.

Een jaar heeft vier seizoenen en twaalf maanden. Een maand is snel voorbij, maar als er geen schokkende dingen gebeuren gaat het ene seizoen geruisloos over in het andere. Siem heeft voorkeur voor de lente. De koeien gaan dan weer naar buiten en maken in het begin de meest rare sprongen. Af en toe belandt er zelfs een in de sloot, maar als mankracht niet toereikend is om het beest op het droge te halen, dan wordt het paard ervoor gespannen en dan staat de onfortuinlijke koe snel weer op de kant. Sommige dorpelingen noemen Siem een dromer, want wat de natuur betreft wijkt hij nogal af van de gewoonten van de overige boeren.

Op een mooie lenteavond kan hij op de bank achter de woning geboeid kijken naar een merel die tot laat in de weer is om haar nest te maken. In de wijk van de hoeve verzamelt zij modder uit de drassige kant en verstevigt daarmee haar nest. Hij heeft bewondering voor de ijver waarmee het beestje ervoor zorgt dat haar nageslacht in een stevig nest kan groeien en op tijd kan uitvliegen. Het gaat wat ver, maar hij vergelijkt het onbewust met de zorg voor zijn eigen nageslacht. Het kindje van hem en Mieke zal zeker in een warm nest komen. Van een lieve moeder is hij of zij al verzekerd. Ook het kindje van Hanne, dat een dezer dagen verwacht wordt, komt in een warm nest. In haar vrije uurtjes zit Mieke al weken te breien aan piepkleine truitjes en hempjes, want ze wil tijdens de kraamvisite niet met lege handen komen.

Greet heeft het te druk met zichzelf. In zijn algemene mededelingen heeft pastoor Leemans tijdens de mis van de afgelopen zondag voor het eerst gewag gemaakt van het aanstaande huwelijk tussen Margreet Vos en Matthijs Borst.

De rijke vader van Thijs heeft voor zijn zoon een boerderij in een naburig dorp gekocht en daar zullen Thijs en Greet gaan boeren. Voor Siem betekent het dat hij naast Lien Berger een extra kracht moet inhuren om de zaak draaiende te houden, maar Mieke houdt hem daarvan af.

‘Als Greet gaat trouwen kom ik terug op Noordland, Siem,’ zegt ze. ‘Ik weet hoe ik kaas en boter moet maken en samen met Lien krijg ik alles wel onder controle. Jij hebt ooit afgegeven op Lien, maar mijn ervaring is dat zij van wanten weet.’

‘Maar slim is ze niet,’ wil Siem zijn gelijk, maar daar moet Mieke om lachen.

‘Het gezegde luidt: ‘wie niet sterk is moet slim zijn’, maar je kunt het wat Lien betreft ook omdraaien en dan luidt het gezegde: ‘wie niet slim is moet sterk zijn’ en je zult het met mij eens zijn dat dat geldt voor Lien.’

‘En dat is maar goed ook,’ meent Siem. ‘Het dagelijkse werk op de hoeve heb ik altijd al te zwaar voor jou gevonden.’ Siem is zuinig op zijn mooie frêle liefje, maar Mieke vindt dat hij niet moet overdrijven.

‘Ik heb je al zo vaak gezegd dat ik wel tegen een stootje kan, maar jij wilt me niet geloven.’

‘Bewijs me het dan maar!’ grapt Siem en meteen pakt hij haar stevig vast en drukt haar aan zijn borst. ‘Nu kun je geen kant meer uit, schatje,’ fluistert hij in haar oor. Zijn mond is dan zó dicht bij de hare dat hij het niet kan laten haar innig te kussen en lieve woordjes toe te fluisteren. Zo blijven ze een poos staan en beseffen hoe ontzettend veel ze van elkaar houden.

Een aantal weken later strooien de klokken van de dorpskerk weer hun vrolijke klanken over het dorp uit. De beminde gelovigen worden in de kerk verwacht om de huwelijksmis van Greet Vos en Thijs Borst bij te wonen. Twee kinderen van rijke boeren kunnen rekenen op veel belangstelling. Thijs is een flinke knul en hij is dik tevreden met zijn kordate bruid. Wel kijkt hij af en toe met een scheef oog naar de toekomstige vrouw van zijn zwager. In tegenstelling tot Greet heeft Mieke niks van een boerin. Zij is knap en slank, maar volgens ingewijden sterker dan ze eruitziet. Siem is apetrots op zijn mooie meisje en hij accepteert graag dat zij een buitenbeentje is tussen de schonkige boerinnen van het dorp.

Zolang Siem en Mieke niet getrouwd zijn werkt zij overdag op de hoeve, maar daar kan ze ’s nachts niet blijven, want een toekomstige vrouw slaapt niet in hetzelfde huis als haar toekomstige man. Toos Somers zit erbij als Siem voorstelt Mieke ’s avonds naar huis in het dorp te brengen en ’s morgens weer op te halen. ‘Dat is toch nergens voor nodig,’ vindt zij. ‘In de voorkamer van ons huisje is nog een bedstee vrij, want de kinderen slapen op het zolderkamertje. Als Mieke bij ons slaapt, kunnen jullie je alle moeite van heen en weer rijden besparen.’

‘Gebruiken jullie die bedstee dan helemaal niet, Toos?’ vraagt Mieke, maar Toos schudt haar hoofd.

‘Er ligt het een en ander in die bedstee opgeslagen, maar die spullen kan ik ook wel op de zolder kwijt.’

‘Heb je dat allemaal voor me over, Toos?’ Voor Mieke is Toos altijd een soort vriendin geweest. Ze zitten ook samen op het zangkoor.

Toos moet een beetje glimlachen en bekent dat ze het ook een beetje uit eigenbelang doet. ‘Je weet dat ik over vier maanden een kindje hoop te krijgen en ’s nachts een vrouw in huis zal me een hoop rust geven.’

‘Dat is dan afgesproken, Toos. Als ik je moet helpen met het uitruimen van die bedstee hoor ik het wel.’

‘Nee, dat doe ik samen met Piet. Wel zou ik graag hebben dat je zelf je lakens, kussen en dekens meebrengt, want die heb ik niet. Er ligt wel een tijk in die bedstee, maar daar moet misschien nieuw stro in.’

Als Toos weg is, praten Siem en Mieke er nog over na. ‘Nu Toos vijf maanden in verwachting is wil ik niet dat ze hier nog langer helpt, Siem.’

‘Ik weet niet of Toos daar zo blij om is, Mieke. Ze kan, zeker nu ze weer in verwachting is, de extra centen goed gebruiken.’

‘We kunnen haar toch een vergoeding geven voor mijn overnachtingen,’ meent Mieke en Siem vindt het best.

‘Maar als jij al het werk samen met Lien moet doen, vind ik dat dat voor jou wat te veel wordt, schat. Laten we maar een aankomend hulpje inhuren; een handig meisje dat net van school is.’

‘Dat lijkt me een goed idee, Siem. Mijn moeder krijgt dagelijks klanten in de winkel en zij weet wel welke moeders een dochter hebben die net van school is. Die moet ze dan maar vertellen dat er op Noordland een jong meisje gevraagd wordt.’

Dat Mieke de toekomstige boerin is van het machtige Noordland heeft Jet Groothuis al in geuren en kleuren aan de klanten verteld. Nu komt er een vervolg op dat verhaal, want Mieke zoekt een hulpje. Ze heeft de moeders met jonge dochters al in haar hoofd. De eerste die ze zal vragen is Mien Schelte, want die heeft een dochtertje van veertien, dat vaak in de winkel komt, en dat is een stevige meid. Doortje heet ze en ze helpt sinds ze van school is hier en daar op boerderijen, maar bij haar weten heeft ze nog geen vaste baan.

‘Jij moet jouw dochter Doortje eens naar Noordland sturen, Mien,’ zegt Jet als de daggeldersvrouw enkele dagen later in de winkel komt.

‘Is daar werk voor haar, Jet?’ vraagt de vrouw gretig. Ze moet van het loontje dat haar man als daggelder bij een boer verdient, acht monden vullen, waarvan zes kindermondjes.

‘Dat hoort ze wel van mijn dochter Mieke, Mien. Zoals je weet wordt zij daar binnen niet al te lange tijd boerin en zij regelt dit soort zaken nu al.’ Jet is zo trots als een pauw dat haar dochter nu al de lakens uitdeelt op het kapitale Noordland.

‘Mijn moeder zei dat ik me hier moest melden, juffrouw, en ze vermoedt dat u werk voor me hebt,’ zegt Doortje Schelte als ze een dag later op Noordland komt.

‘Jij bent toch een dochter van Cor Schelte,’ veronderstelt Mieke. Ze heeft het meisje met haar moeder vaak in de winkel gezien en ze weet dat ze uit een groot gezin komt en dat haar moeder af en toe moeite heeft om de eindjes aan elkaar te knopen. Dan schreef ze de schuld van Mien Schelte in het daarvoor bestemde schrift. Ja, als winkelier in het kleine dorp kon je aardig de dikte van de portemonnee van de inwoners schatten, maar ook de eerlijkheid van mensen. De moeder van Doortje is goudeerlijk, want zodra ze weer wat geld had kwam ze haar schuld aflossen. ‘Ik lijd liever armoe dan dat ik schulden heb,’ zei ze eens. Doortje komt dus uit een betrouwbaar nest en ze ziet er stevig uit. Ze is ook nog beleefd, dus Mieke durft het wel met haar aan.

‘Ja, ik heb werk, Doortje. Als je wilt, kun je hier dagmeisje worden. Het komt goed uit dat je hier niet ver vandaan woont, dus is een dienstje voor dag en nacht niet nodig.’

‘Ik wil graag dagmeisje bij u worden, juffrouw,’ zegt het kind beleefd en desgevraagd laat ze de juffrouw weten dat ze veertien jaar oud is.

‘Heb je wat ervaring op een boerderij, Doortje?’

‘Ja, ik ben al meer dan een jaar van school en heb al op een aantal boerderijen geholpen, maar helaas kon ik nergens in vaste dienst komen; het was altijd alleen voor nood.’

‘Nou, dan kom je hier in vaste dienst, want vooral Lien Berger kan je hulp goed gebruiken.’

‘O, Lien ken ik wel; ze is de tante van een vriendinnetje van me. Aaltje zal het leuk vinden te horen dat ik haar tante ga helpen.’

‘Het is nu vrijdag, Doortje; als je wilt kun je maandag al beginnen, goed?’

‘Ik zal het tegen moe zeggen, maar die vindt het vast wel goed. Ik zal goed mijn best doen, hoor! Dag, tot maandag.’ Huppelend gaat Doortje het erf af en Mieke beseft dan dat ze met haar veertien jaren nog een blij kind is.

‘Raad eens, moe of ik op Noordland aangenomen ben of niet,’ juicht Doortje als ze thuiskomt.

‘Dat is niet zo moeilijk te raden,’ reageert moeder Mien. ‘Je kijkt of je een hoofdprijs gewonnen hebt. Mijn antwoord is dus ‘ja’.’

‘Klopt, ik word dagmeisje en de bazin daar is de juffrouw die vaak in de winkel van de bakker achter de toonbank stond.’

‘Ja, dat is Mieke Groothuis; zij gaat trouwen met Siem Vos en wordt dus jouw bazin. Ik denk dat je niet te klagen hebt, kindje, want Mieke is erg aardig.’

‘Ik kan maandag al beginnen en ga Lien Berger helpen en dat is de tante van Aaltje Buis.’

‘O, Lien; ja, die ken ik wel.’ Mien Schelte gaat er maar niet verder op in, want ze weet dat Lien ‘het zwarte garen heeft uitgevonden toen het witte al bestond’, maar het is een aardige meid en ze zal het Doortje zeker niet lastig maken.

‘Als ik op het grote Noordland werk, krijg ik af en toe misschien wat mee naar huis. In het voorjaar zeker biest. Ik hoef er dan zelf niks van te hebben, want bij Vos kan ik in het voorjaar biest eten tot het m’n neus uitkomt.’ Doortje moet lachen om haar eigen grap. Ze is in een opperbeste stemming. Aan haar vriendinnen kan ze vertellen dat ze dagmeisje wordt op het grote Noordland. Ze zullen wel stikjaloers zijn.

De trots van Noordland is nog steeds de goede kaas. In het verleden heeft Arie Vos diverse keren prijzen met zijn kaas in de wacht gesleept.

Voordat de boerin overleed heeft Mieke aardig wat ervaring opgedaan met het maken van kaas. Ze beschikt over de oude recepten, die nog door de grootvader van Siem zijn opgeschreven. Bogend op eigen ervaring en met de hulp van Lien en Doortje lukt het Mieke de planken in de hoeve te blijven beleggen met kwaliteitskaas. Jong belegen is de kracht van Noordland. Door het tijdig openen en sluiten van de luiken in de ruimte waar de kazen rijpen, wordt een goede luchtvochtigheid bereikt en dat heeft invloed op het rijpingsproces. Met de hand worden de kazen gekeerd, afgestofd en beklopt, maar dat is het werk van Siem.

‘We moeten op kraamvisite, schat,’ zegt Siem. ‘Mijn zuster heeft het leven geschonken aan een zoon. Ze vernoemen hem naar pa en hij heet dus Arie.’

‘Dan zal onze zoon waarschijnlijk Hans heten, Siem,’ lacht Mieke.

‘Maar zover is het nog niet, want we moeten eerst maar afwachten of we wel een zoon zullen krijgen.’

‘Ik ben er zeker van,’ zegt Siem zacht. ‘Een lief jongetje dat op jou lijkt.’

‘En ons nog versteld zal laten staan, volgens de waarzegster van de kermis,’ voegt Mieke eraan toe.

‘Dat is flauwekul,’ meent Siem.

‘Maar ze had wel gelijk dat wij zullen trouwen; toen ze het voorspelde was daar nog geen sprake van.’

‘Daar heb je gelijk in, schat.’ Siem kan het dan niet nalaten zijn lieve toekomstige moedertje in zijn armen te sluiten en haar lieve gezichtje te overladen met innige kusjes. Hij sluit vervolgens zijn mond op de hare en dat wordt een kus waar geen einde aan lijkt te komen.

‘We lijken wel gek om midden op de dag zó te gaan staan vrijen,’ meent Mieke, maar Siem wuift haar bezwaren weg.

‘Ik moet nog steeds veel inhalen, lieveling.’

‘Je mag trots zijn op zo’n lief ventje, Hanne,’ zegt Mieke als ze aan het kraambed van haar aanstaande schoonzuster komt. ‘Van harte gefeliciteerd, hoor! Jij ook Kors.’ Ze schudt de trotse boerenzoon de hand. ‘Ik kan niet goed bevatten dat dit kleine hoopje mens later een grote boer zal worden.’ Mieke neemt de kleine roze vingertjes van kleine Arie in haar hand en is een en al verbazing. De geboorte van haar broer Henk kan zij zich niet meer herinneren en verder heeft ze in haar leven maar weinig pasgeboren kindertjes meegemaakt. Bij de dokter kwamen wel vaak moeders met zuigelingen, maar die waren allen minstens twee maanden oud.

Natuurlijk krijgen zij beschuit met muisjes geserveerd bij de thee, maar dan vindt de baker het welletjes. De jonge moeder moet rusten, want het was een zware bevalling.

‘Je bent geslaagd als boerin, lieveling,’ zegt Siem enkele maanden later als hij van de kaasmarkt terugkomt.

‘Hoezo geslaagd?’ vraagt Mieke verbaasd. Ze kan de opmerking van Siem niet direct plaatsen, maar hij verklaart zich nader.

‘We hebben de tweede prijs bij de keuring van jongbelegen kaas gekregen, schat. De keurmeesters waren vol lof. Noordland behoudt zijn goede naam en dat is dankzij jou, schat.’

‘En dankzij Lien en Doortje,’ vindt Mieke.

‘Ja, dat zal wel,’ lacht Siem; ‘jullie zijn zes handen op één buik.’

‘Maar nou je geslaagd bent als boerin, wil ik dat maar officieel maken. Wat zou je ervan zeggen als we naar meneer pastoor gaan om ons huwelijk voor te bereiden, schat?’

‘Ik wil niets liever dan dat, jongen,’ zegt Mieke bewogen en om te benadrukken dat ze meent wat ze zegt slaat ze haar armen om de hals van haar lieve jongen en overlaadt zijn gezicht met innige kusjes. Siem laat zich daarbij niet onbetuigd en drukt zijn lieve meisje tegen zich aan en dan vinden hun monden elkaar in een schier eindeloze kus.

‘Ik hou van je, lieveling,’ zegt Siem uit de grond van zijn hart. ‘Jij maakt van mij de gelukkigste mens op deze wereld.’

‘Op één na dan,’ fluistert Mieke.

‘Wie dan nog meer,’ wil Siem weten.

‘Ik’.

‘O, lieve schat, hoe heb ik ooit kunnen twijfelen jou te vragen mijn vrouw te worden. Ik zal mijn moeder eeuwig dankbaar blijven dat ze voor mij de knoop heeft doorgehakt, maar eerlijk gezegd had ik het uiteindelijk zelf ook wel gedaan als ik geweten had dat jij ook van mij hield, want een leven zonder jou lijkt en leek mij zinloos.’

‘Laten we maar niet aan het verleden denken, jongen. We gaan naar meneer pastoor en vragen hem zo snel mogelijk een trouwdatum vast te stellen.’

De ontwikkelingen gaan nu snel. Eerst worden er gesprekken gevoerd met meneer pastoor.

‘Bent u niet verbaasd dat wij samen gaan trouwen, meneer pastoor?’ vraagt Mieke, maar de pastoor schudt zijn hoofd.

‘Vraag me niet hoe ik het te weten ben gekomen, maar het is mij bekend dat het de wens is van de moeder van Siem.’

‘Heeft mijn moeder er met u over gesproken, meneer pastoor?’ wil Siem weten, maar de pastoor schudt weer zijn hoofd.

‘Ik praat nooit over gesprekken die ik met parochianen gevoerd heb; stel je ermee tevreden dat ik weet dat het de wens van je moeder was.’

Eenmaal uit de kerk komen Siem en Mieke op het onderwerp terug. ‘Zou moe er zelf met de pastoor over gesproken hebben?’ vraagt Siem zich af.

‘Misschien zat Greet met het briefje van haar moeder zó in haar maag, dat ze meneer pastoor om raad gevraagd heeft,’ veronderstelt Mieke en Siem kan in haar gedachtegang meegaan.

‘Maar ze heeft ons pas op de hoogte gesteld nadat ze met Hanne gepraat heeft,’ weet Siem.

‘Misschien is het gegaan zoals jij veronderstelt, Siem, maar laten we op Greet niet meer boos zijn. Ze heeft haar verontschuldigingen aangeboden en die hebben wij geaccepteerd, wat betekent: zand erover.’ Mieke is niet haatdragend.

‘In de ogen van meneer pastoor zal jij een echte Christen zijn, schat. De mensen moeten het wel bont maken aleer jij ze links laat liggen.’

‘Het is je zuster, Siem. Je kunt wel kwaad worden, maar niet kwaad blijven. We moeten nog langer met elkaar omgaan.’

‘Wij ook,’ lacht Siem, ‘maar eerst moeten we nog wat gesprekken met meneer pastoor voeren.’

‘Weet jij hoeveel?’

‘Nee, maar eigenlijk vind ik het gek; zo’n pastoor is nooit getrouwd geweest, maar hij praat over het huwelijk alsof-ie er jarenlang ervaring mee heeft.’

‘Jij vergeet dat hij in de biechtstoel veel te horen krijgt.’

‘Precies zoals je zegt,’ lacht Siem; ‘hij heeft het dus van horen zeggen en meer ook niet.’

Ondanks hun twijfels over de echte ervaring van de pastoor maken zij de rij gesprekken af en kijken dan met verlangen uit naar de onvergetelijke gebeurtenis in hun leven.

Op een zonnige dag aan het einde van april strooien de kerkklokken hun vrolijke klanken over het dorp uit. Dat betekent een trouwerij weten de dorpelingen.

Piet Somers heeft, samen met Lien en Doortje, de kapwagen versierd en met de bruidegom in de koets rijdt hij naar de bakker in het dorp. Eerst wil Siem bij Piet op de bok klimmen, maar Piet wijst hem erop dat dat voor een bruidegom niet gebruikelijk is. Wel voelt Siem zich in de kapwagen een beetje opgelaten als hij moet zwaaien naar de enthousiaste dorpelingen, die de koets vanaf de kant van de weg gadeslaan.

De belangstelling wordt groter als Piet met de koets voor de bakkerij stilhoudt. Siem stapt uit en moet nu al het applaus van de omstanders in ontvangst nemen. Zijn schoonvader, Hans Groothuis, doet persoonlijk de winkeldeur open en verwelkomt de bruidegom. Mieke is doorgaans heel nuchter, doch nu staat ze te trillen van de zenuwen, maar ze straalt als de bruidegom haar omhelst.

‘Piet staat klaar met de koets, lieveling,’ zegt hij zacht en Mieke knikt.

‘Ik heb jullie al zien komen en ik niet alleen, want er staan veel mensen voor de deur. Laten we maar gauw gaan!’

Als een volleerd livrei houdt Piet Somers het deurtje van de kapwagen open en noodt het bruidspaar in te stappen. Onder applaus van de omstanders vertrekt de koets in de richting van de kerk, waar ook een grote menigte zich heeft verzameld.

De wuivende mensen aan de kant van de weg worden door Siem nauwelijks opgemerkt. Hij heeft slechts oog voor zijn mooie bruidje. Vooral vandaag ziet ze er beeldschoon uit; hij kan zijn ogen niet van haar af houden. Vanaf vandaag zullen zij altijd samen zijn. Een siddering van geluk gaat door hem heen. Hij trekt zijn bruidje dicht tegen zich aan en fluistert lieve woordjes.

Hoewel het in de ogen van de rijke boeren een omstreden huwelijk is, moeten zij toch blijk van hun belangstelling geven. En dat geldt trouwens voor de hele dorpsgemeenschap, want een van de grootste boeren trouwt, dus is de kerk tot de laatste plaats bezet. Als het bruidspaar door het middenpad schrijdt, klinkt er vanuit de banken een goedkeurend gemompel. Veel mensen zijn onder de indruk van de mooie Mieke van de bakker. Veel jonge boeren hebben hun afkeuring uitgesproken, want als rijke boerenzoon trouwen met een eenvoudig dorpsmeisje is een grove inbreuk op de traditie van de boerenstand. Toch benijden zij Siem wel. Mieke mag dan geen rijke boerendochter zijn, knap en aantrekkelijk is ze wel.

Terwijl de belangstellende dorpelingen verschillend over het jonge paar denken, treft pastoor Leemans de laatste voorbereidingen voor de huwelijksvoltrekking en dan is het zover.

‘Simon Jacobus Vos, wilt gij Annemie Groothuis, hier tegenwoordig, nemen tot uw wettige huisvrouw, volgens het gebruik van onze Moeder de Heilige Kerk?’ vraagt de pastoor. Dan antwoordt Siem luid en duidelijk: ‘Ja, ik wil.’ Op dezelfde vraag aan de bruid of zij Simon Jacobus Vos tot haar wettige man wil nemen, klinkt ook haar bevestiging vastberaden. Dan geven zij elkaar de rechterhand, waarna de pastoor hen in de echt verenigt. Daarna volgen nog de zegening en de uitwisseling van de ringen. Ten slotte vraagt pastoor Leemans de bevestiging van de Allerhoogste met de woorden: ‘confirma hoc, Deus, quod operatus es in nobis’.

De ‘beminde gelovigen’ zijn onder de indruk van de plechtigheid, maar de rijke boeren volgen het bruidspaar met kritische blikken totdat zij in de gereedstaande koets gestapt en vervolgens weggereden zijn. De rit duurt overigens maar enkele minuten, want het café van Govert Vaneman ligt op een steenworp afstand van de kerk. In het zaaltje achter het café is de receptie.

Gebruikelijk is dat het bruidspaar als eerste arriveert, gevolgd door de directe familie.

Govert Vaneman heeft zijn best gedaan de zaal van de receptie feestelijk aan te kleden, want een bruidspaar, waarvan de bruidegom de naam Vos draagt, kan rekenen op veel belangstelling. Govert kent de bedenkingen die rijke boeren tegen het huwelijk hebben, maar dat kan de toeloop alleen maar ten goede komen. Mensen zijn nieuwsgierig, zeker als ze weten dat er iets gebeurt wat omstreden is.

Over één ding zijn ze het allemaal eens: de bruid ziet eruit als een prinses uit een sprookje.

De kinderen zijn niet zo onder de indruk van het fraaie bruidspaar. Zij weten dat de bruid de dochter van de bakker is en dat er tijdens de receptie veel lekkers te smullen valt. Lekkere koekjes, roomsoesjes en vooral bruidssuikers zijn de trots van bakker Groothuis.

Maar het zijn niet alleen de kinderen die zich aan deze lekkernijen te goed doen, ook de volwassenen laten zich de traktatie goed smaken. De jonge kerels zijn een beetje jaloers op Siem, maar zij gunnen hem zijn mooie bruidje, want Siem is een aardige kerel.

Dat laatste vindt Mieke ook en ze is blij als Siem aanstalten maakt om op te stappen.

‘Jammer dat moeder dit niet meer kan meemaken,’ zucht hij als hij haar die avond laat over de drempel van Noordland draagt.

‘Jouw moeder was een wijze en lieve vrouw en volgens mij was zij er zeker van dat zou gebeuren wat zij wenste.’ Zij slaat haar armen om de nek van haar lieve man en dan komt er aan hun kus bijna geen einde. Het is een zielsgelukkig paar.

‘Bewaar nog wat voor straks,’ lacht Mieke en daar is Siem gevoelig voor. Ze ontdoen zich vlug van hun bovenkleren, kruipen in bed en dan klemt Siem zijn mooie vrouwtje in zijn armen. Zo blijven ze nog lang liggen kussen en knuffelen en beleven ze de ongekende weelde van het samenzijn. ‘En dan te bedenken, dat ik jou voortaan iedere avond zo in mijn armen zal kunnen sluiten, lieveling,’ zegt Siem uit de grond van zijn hart. Het duurt nog lang voordat ze inslapen, maar de genadeloze wekker doet hen eerder dan ze lief is beseffen, dat de koeien geen boodschap hebben aan een verliefd jong stel en gemolken willen worden. Maar dan roept Lien door een kiertje van de deur: ‘Blijf nog maar een uurtje liggen, hoor! Doortje en ik helpen Piet wel bij het melken.’

‘Wat ’n lieverds zijn dat toch, hè?’ stamelt Mieke en vol liefde slaat ze haar warme armen om de nek van haar kersverse echtgenoot. Dicht tegen elkaar aan genieten ze van het extra uurtje en nadat ze zijn opgestaan zijn ze blij verrast in het achterhuis de tafel gedekt te vinden. Ze kunnen zó aanvallen.

Even later komen Lien en Doortje binnen en met een knipoog vraagt Lien ‘of de jongelui goed geslapen hebben’.

‘Als een roos,’ liegt Siem en Mieke trekt hem dan de pet, die hij na het opstaan altijd meteen opzet, over zijn ogen en lacht dat hij nooit meer mag liegen.

In de maanden die volgen gebeuren er geen bijzondere dingen, behalve dan dat de getrouwde staat voor zowel Siem als Mieke een aaneenschakeling is van gelukkige dagen en nachten.

‘We hebben nog veel in te halen, schat,’ zegt Siem weleens als hij ’s avonds zijn lieve vrouwtje in zijn armen sluit en Mieke heeft geen woorden nodig om te laten merken dat zij het met haar man eens is en zielsveel van hem houdt.

Voor de langdurige nachtelijke opvang van Mieke door Toos en Piet Somers heeft Siem een nuttig geschenk. Piet mag een pasgeboren koekalf uitkiezen en zoon Leentje mag het een naam geven. Tot en met de slacht krijgt Piet alles wat de volwassen koe produceert en opbrengt, terwijl Siem de kosten voor zijn rekening neemt.

Het is voor het gezinnetje van Piet en Toos, dat inmiddels drie kinderen telt, een zeer waardevol geschenk, dat hun de komende jaren veel extra’s oplevert. Leentje is trots dat hij het kalfje een naam mag geven. Hij bedenkt dat het Bontje zal heten, omdat het beestje roodbont is.

Mieke vindt het fijn voor de knecht en zijn vrouw, die haar zonder morren lange tijd een onderkomen geboden heeft. Ze heeft vooral goede herinneringen aan de tijd rondom de geboorte van hun derde kindje. Toen was zij Toos tot steun. Vaak ving ze overdag de twee, ook nog jonge, kinderen op, zodat Toos ongestoord kon rusten en de baker de gelegenheid kreeg de boel aan kant te krijgen.

Als ze in die dagen met de kleine op schoot bij het bed van Toos zat, raakte ze niet uitgekeken op het wonder dat een pasgeboren kind in feite is.

‘Jij zal zelf gauw genoeg aan de beurt zijn,’ voorspelde Toos dan en ze krijgt gelijk als Mieke op een ochtend misselijk wakker wordt.

‘Voel je je niet goed, schat?’ vraagt Siem die ochtend bezorgd. Hij is het niet gewend dat Mieke ’s ochtends vroeg ligt te kokhalzen.

‘Ik ben misselijk, Siem.’

‘Zal ik de dokter vragen langs te komen?’

‘Nee, dat is niet nodig. Als ik me morgen nog beroerd voel, ga ik zelf wel even naar de dokter.’

‘Mieke!’ zegt dokter Verburg verrast als zijn vroegere assistente op zijn spreekuur verschijnt. ‘Wat kan ik voor je doen?’

‘Ik denk dat ik een gezonde ziekte heb, dokter,’ lacht ze. ‘Ik ben vanochtend voor de tweede keer misselijk wakker geworden en ik weet wat er met mij aan de hand is, maar dat wil ik graag door u bevestigd zien.’

‘Een eerste kindje is in een gelukkig huwelijk altijd meer dan welkom, Mieke, maar we moeten de dag niet prijzen voor het avond is, dus zal ik je onderzoeken.’ Na het onderzoek moet Mieke een poosje in de wachtkamer op de uitslag wachten.

Als dokter Verburg haar na een poosje met een lachend gezicht binnenroept, steekt hij zijn hand uit en feliciteert haar. ‘Je had gelijk, Mieke; je kunt je man vertellen dat hij over acht maanden vader wordt.’

‘Daar zal hij blij om zijn, dokter; ik ga maar gauw naar hem toe.’

‘Wat zei de dokter?’ vraagt Siem als ze thuiskomt.

‘Dat ik mijn man kan vertellen dat hij over acht maanden vader wordt.’

‘Echt waar?’ Siem kijkt zijn vrouwtje met een stralend gezicht aan en klemt haar in zijn armen, maar dan laat hij haar schielijk los en kijkt haar verschrikt aan.

‘Wat is er nou ineens?’ vraagt Mieke verbaasd.

‘Ik ben zó blij dat ik je veel te hardhandig aanpak, schat,’ stamelt hij.

‘Welnee, joh,’ lacht Mieke. ‘De eerste paar maanden hoef je me echt niet te ontzien, hoor!’ Dat gezegd hebbend slaat ze haar armen om zijn nek en kust hem zacht op z’n mond. ‘Een kindje van ons samen, Siem; dat maakt ons geluk compleet.’

‘Als alles goed gaat, word je over een kleine acht maanden opoe, moe,’ zegt Mieke die zondag als ze na de mis, samen met Siem, bij haar ouders op de koffie gaat.

‘Opoe?’ schrikt Jet. Bij de aankondiging van een eerste kleinkind schrikken aankomende grootouders vaak eerst om vervolgens uitgelaten te reageren. Zo ook Jet Groothuis.

‘Ben je in verwachting?’ vraagt Jet naar de bekende weg en als Mieke knikt, roept ze haar man. ‘Hans, je wordt over acht maanden opa!’ Ze barst zenuwachtig in een schaterlach uit. Het nieuws heeft haar duidelijk overdonderd, want de schaterlach eindigt in een snik. De tranen rollen over haar wangen, maar het zijn tranen van blijdschap.

De bakker komt met een blad taartjes uit de bakkerij en stamelt:

‘Is het waar, Mieke?’

‘Ja pa, je zult eraan moeten geloven!’

‘Het is geen opgave, hoor meissie! Ik vind het erg fijn voor jullie. Allebei van harte gefeliciteerd.’

‘Ik moet jullie ook nog feliciteren, kinderen,’ zegt Jet de daad bij het woord voegend. Siem geeft ze een hand en dochter Mieke drukt ze aan haar borst en geeft haar een zoentje op haar wang.

‘Ik word opoe,’ stamelt ze. ‘Wil je geloven, dat ik me meteen jaren ouder voel.’

‘Laat ik maar niks zeggen,’ lacht vader Hans, maar allen weten dat aanstaande opa’s vaak de flauwe grap maken dat ze dan ‘met opoe naar bed moeten’. De bakker houdt zich in en deelt de taartjes uit. ‘Het lijkt wel of ik er een voorgevoel van had, want ik heb de feestelijkste taartjes uitgekozen.’

‘Ja, dat zal wel; jij hebt nogal vaak een voorgevoel,’ reageert Jet een beetje cynisch.

‘Niet op pa mopperen, moe! Hij moet ook aan zijn nieuwe status wennen, hè pa?’

‘Zeg dat met recht, meissie. Maar we gaan er een lekker taartje op eten en straks een borrel, wat jij, Siem?’

De bakker smakt met zijn lippen ten teken dat hij een borrel nog lekkerder vindt dan een taartje, want die kan hij, als hij dat wil, elke dag wel eten.





HOOFDSTUK 6

‘Zalig Nieuwjaar, lieveling,’ Siem sluit zijn zwangere vrouwtje in zijn armen en overlaadt haar gezicht met innige kusjes. ‘Als alles goed blijft gaan, zal de belangrijkste gebeurtenis van het nieuwe jaar de geboorte van ons kindje zijn.’

‘Daar leef ik ook naartoe, lieverd, maar we zullen nog drie maanden geduld moeten hebben.’ Mieke strijkt over haar gezwollen buik en kijkt dromerig naar de neerdwarrelende sneeuwvlokken. ‘De engeltjes schudden hun kussentjes uit en laten de pluisjes vliegen.’

‘Hoe kom je daar zo op, schat?’

‘Het is een oud liedje, dat mijn opoe zong als het sneeuwde. Ik herinner mij een nieuwjaarsdag, waarop het net zo sneeuwde als vandaag. Met pa en moe en de toen nog kleine Henk gingen we opa en opoe van moeders kant zalig Nieuwjaar wensen. In het knusse huisje van die oude mensen was het lekker warm en, terwijl het buiten sneeuwde, zaten wij te genieten van warme chocolademelk. Zo lekker als opoe die kon maken is het mij nooit gelukt.’

‘Dat denk je maar, schat. Als kind vond je het natuurlijk erg lekker. Zelf herinner ik me dat ik als kleuter een beschuit met kaas kreeg en ook die vond ik verrukkelijk.’

‘Op nieuwjaarsdag?’

‘Nee, zomaar op een dag; ik zat nog in de kakstoel, zó klein was ik. Ik wil er alleen maar mee bewijzen dat je dingen die je als kind heel erg lekker vond, blijft onthouden.’

‘Dat is waar; ik hoop dat dit kleintje’ – Mieke wijst op haar buik – ‘zich later ook zulke fijne dingen zal herinneren.’

‘Vast wel met een moeder die toch wel de lekkerste dingen kan klaarmaken.’

‘Dat heb ik van moe geleerd. We moeten er straks maar even heen rijden. Pa en moe rekenen er natuurlijk op dat wij zalig Nieuwjaar komen wensen.’

‘Je moet je dan maar goed aankleden, schat, want het is koud.’

‘Ook zalig Nieuwjaar, kinderen.’ Jet Groothuis geeft haar dochter een kus en Siem een hand. De aanstaande opa volgt haar voorbeeld en monstert het al flink gezwollen lichaam van zijn meisje, zoals hij haar vaak noemt. Op een dag als vandaag doet hij dat met een zachte blik in zijn ogen. Zijn meisje wordt al binnenkort moeder; hij kan het zich nog nauwelijks voorstellen. Het lijkt zo kortgeleden, dat kleine Mieke op zijn knie klom voor ze naar bed ging en dan moest hij mee naar boven om een verhaaltje te vertellen. Misschien krijgt ze een meisje, dat ook vaak op zijn knie klimt. Op opa’s knie. Wat gaat het leven toch snel!

‘Wat sta je te peinzen, pa; kan je het nog niet geloven dat je over een maand of drie opa wordt?’

‘Ik geloof het wel, maar ik bedacht net dat de tijd wel erg snel gaat. Als de dag van gisteren herinner ik me dat je ’s avonds vóór het slapengaan op mijn knie kroop en dan moest ik later boven een verhaaltje vertellen.’

‘Zulke mooie verhaaltjes heb ik nooit meer gehoord, pa.’

‘Alweer?’ Siem staat erbij te grinniken.

‘Geloof je me niet?’

‘Op je woord, maar de chocolademelk van je opoe was ook al zo lekker dat dat nooit geëvenaard werd.’ Ze moeten er allemaal om lachen, maar Jet moet Mieke toch wel gelijk geven dat haar moeder heerlijke chocolademelk kon maken.

Er worden nog wat gebeurtenissen van vroeger opgehaald terwijl ze zich de koffie met verse roomsoesjes lekker laten smaken.

‘Dat wordt de aankomende week door de sneeuw ploeteren, pa,’ zegt Henk als hij van buiten komt. ‘Er ligt al een aardig laagje en het sneeuwt maar door.’

‘In de schuur staat een grote slee, Henk; hij is nog van mijn vader en met sneeuw en ijs heb ik er heel wat kilometers mee afgelegd.

Geloof me maar dat het daarmee makkelijker gaat dan met de mandfiets.’

‘Op het ijs wel, maar door de rulle sneeuw zal het toch minder makkelijk gaan.’ Henk ziet de komende week met enige zorg tegemoet.

Wie niet alleen de komende week, maar de komende drie maanden met enige zorg tegemoetziet, is Mieke. Ze is maar een tenger vrouwtje en de dikke buik zit haar nu al aardig in de weg.

Naarmate de tijd voortschrijdt wordt ze nog een beetje dikker en af en toe zet ze haar handen in haar zij en drukt haar buik naar voren. Ze heeft last van rugpijn en ze moet dus vaak gaan liggen.

Volgens dokter Verburg is er weinig aan te doen en moet ze maar door de zure appel heen bijten.

Siem vermoeit ze zo min mogelijk met haar zorgen. Af en toe kijkt hij haar wel met een bedenkelijk gezicht aan en vraagt of het wel gaat. Hij leeft van dag tot dag met haar mee en verheugt zich op de geboorte van hun kindje, maar tegelijkertijd maakt hij zich er zorgen om. Je hoort wel van moeders die het kraambed niet overleven. Als dat met Mieke gebeurt, zou hij ontroostbaar zijn en zich zelfs schuldig voelen. Maar Mieke lacht zijn ongerustheid weg en probeert hem ervan te overtuigen, dat ze kerngezond is, maar dat wat ongemakken in de laatste maanden er gewoon bij horen. ‘Ook de dokter is erg tevreden, Siem, dus het komt best goed.’

En dan is het zover. Op een vroege morgen in maart voelt Mieke dat het kindje in aantocht is. Ze heeft al wat lichte weeën en port Siem wakker. Maar dat gaat niet zo vlot.

‘Je moet Kee waarschuwen, Siem!’ Kee Overest is al vele jaren vroedvrouw in het kleine dorp en ze heeft dus ervaring met bevallingen, maar ook, of liever gezegd vooral, zij weet dat een eerste kindje vaak wat moeilijkheden geeft.

‘Siem!’ Mieke probeert haar man wakker te schudden, maar in plaats van te reageren maakt hij rare knorrende geluiden, keert zich om en slaapt verder.

Dan wordt ze wat hardhandiger en schiet Siem rechtop in bed.

‘Wat is er, schat?’ vraagt hij verschrikt.

‘Ik probeer je wakker te krijgen, jongen, want het is zover; je moet Kee waarschuwen.’

‘O!’ Met een snoeksprong is Siem uit bed, schiet vlug broek en kiel aan en wil op pad gaan, maar Mieke roept dat hij Lien wakker moet maken.

Alsof er geen minuut te verliezen valt rent Siem naar het kamertje van Lien, rukt de deur open en vraagt de meid, die van het tumult wakker geworden is, naar Mieke te gaan.

‘Het is zover, Lien; ik ga Kee halen.’

Zelden heeft Siem het paard slordiger voor de tilbury gespannen, maar nood breekt wet. Binnen tien minuten is hij met het gerei onderweg naar de vroedvrouw. Hij klopt op de deur van haar huisje, maar doet dat in zijn zenuwen een beetje hardhandig.

‘Wat maak je een kabaal, Siem! Wat is er aan de hand, jongen?’

‘Ik ben blij dat je thuis bent, Kee, want het is zover met Mieke.’

‘Hoe vaak komen de weeën?’

‘Dat weet ik niet, maar ze wilde dat ik jou gauw zou roepen en dat doe ik.’

‘Maak je toch niet zo druk, jongen. Een eerste kind komt niet zo vlug, hoor! Geef me even de tijd mijn spullen te pakken en dan ga ik met je mee.’

Als Kee eenmaal op de tilbury zit naast Siem, probeert ze de aanstaande vader wat op zijn gemak te stellen. Ze weet uit ervaring dat vaders bij de geboorte van een eerste kindje stikzenuwachtig zijn en daar houdt ze rekening mee.

‘O, ik ben blij dat je er bent, Kee,’ zegt Lien Berger als de vroedvrouw arriveert. Alleen met haar bazin, die op het punt staat een kindje te baren, vindt ze maar eng.

‘We zullen eerst maar eens bij de kraamvrouw gaan kijken,’ zegt Kee rustig en dan moet ze vervolgens weer iemand op haar gemak stellen. Zoals ze al verwachtte, was en is er geen enkele reden tot paniek.

‘Heb je pijn?’ vraagt ze.

Mieke schudt haar hoofd. ‘Niet doorlopend, Kee; alleen als er een wee komt, maar ik durfde niet hard te persen, omdat ik bang was dat de kleine al zou komen voordat jij binnen zou zijn.’

‘Zo vlug gaat het niet, hoor!’ stelt Kee de jonge kraamvrouw gerust. ‘Als je nu een wee voelt aankomen, dan grijp je mijn hand en pers je uit alle macht, afgesproken?’

Mieke heeft het volste vertrouwen in de geroutineerde vroedvrouw en ze weet bovendien dat dokter Verburg ook veel waardering voor haar heeft. Mieke volgt dus stipt de aanwijzingen van Kee op en zo klaren ze samen de klus.

‘Een mooi jongetje,’ zegt Kee en dan is Mieke alle pijn en inspanning vergeten en heeft ze alleen oog voor het krijsende hoopje mens dat de vroedvrouw omhoog houdt.

‘Hansje,’ stamelt Mieke. Het kindje van Hanne werd vernoemd naar de vader van Siem en afgesproken is dat hun kindje, als het een jongetje zou zijn, naar haar vader vernoemd zou worden.

‘Is alles goed, Kee?’

‘Het is net zo’n fijn poppetje als jij bij je geboorte twintig jaar geleden.’ Kee Overest heeft een geheugen als een ijzeren pot. Misschien wel de helft van de huidige minderjarigen in het dorp heeft zij op de wereld geholpen, zo ook Mieke. ‘Maar zo te zien zit alles erop en eraan en heeft hij een gezond stemgeluid, Mieke.’

Datzelfde stemgeluid wordt door Siem in het naastliggende vertrek van de hoeve gehoord en als hij naar zijn gemoed te werk ging, zou hij de kraamkamer instormen om te zien of alles goed is. Ook Doortje zit in angstige spanning op het puntje van haar stoel, maar ze weet dat niemand binnen mag gaan zonder de uitdrukkelijke toestemming van Kee. Lien is wel binnen, want die moet Kee assisteren.

‘Gefeliciteerd met je zoon, Siem,’ roept Kee dan als ze de deur op een kiertje zet. ‘Ik moet nog wat redderen, maar ik zal je waarschuwen zodra ik ermee klaar ben.’

‘Duurt dat nog lang, Kee?’ Siem kan bijna niet wachten, maar aan het lachende gezicht van de vroedvrouw merkt hij dat alles goed is, dus berust hij nog even in zijn ‘lot’.

‘Nou, kom maar Siem. Wij laten je even met je vrouwtje en je zoontje alleen.’ Gevolgd door Lien verlaat zij de kraamkamer en Siem gaat naar binnen.

Hoewel ze nog maar een halfuur geleden helse pijnen moest doorstaan, ligt Mieke fris gewassen met een van geluk stralend gezicht tussen de heldere lakens en grijpt de hand van de kersverse vader.

‘Gefeliciteerd met je prachtige zoon, lieverd,’ zegt ze zacht. Ze toont hem de kleine en Siem is verrukt. Hij kust zijn lieve vrouwtje op haar mond en beroert met zijn lippen ook het wangetje van het kleine kereltje. Het voelt aan als een perzik.

‘Ik ben zo blij dat alles goed gegaan is, lieveling.’

‘Hansje is net zo’n fijn poppetje als ik bij mijn geboorte, zei Kee.

Dat ze dat nog weet, hè?’

‘Hij lijkt op jou en hij is vernoemd naar je vader; wat zal die opa trots zijn! Ik zal ze straks het goede nieuws gaan brengen, schat, maar eerst wil ik nog even genieten van mijn zoon.’ Siem neemt een handje van de kleine in zijn grote knuist en verbaast zich erover dat alles klopt. Roze nageltjes aan roze vingertjes. Alles is klein en lief aan zijn zoontje. Hij raakt er niet op uitgekeken, maar dan moet hij even plaatsmaken voor Doortje, waarna de kraamvrouw moet rusten. Kee is onverbiddelijk. ‘Dan ga ik het goede nieuws maar bij mijn schoonouders brengen,’ zucht hij.

‘Er is een Hansje Vos geboren, moeder,’ lacht Siem als hij de bakkerswinkel binnenstapt.

‘Heeft Mieke een zoontje? Is alles goed? Hebben jullie het Hans genoemd?’ Jet vuurt opgewonden haar vragen af op haar schoonzoon.

‘Het antwoord op al uw vragen is “ja”, moeder.’

‘O, dat moet pa weten. Hans!!’ Zij roept zó hard dat de bakker verschrikt zijn hoofd om de hoek van de deur steekt en vraagt wat er loos is. ‘Je hebt een kleinzoon, met Mieke is alles goed en het jongetje heet Hans.’

‘Hebben jullie de kleine naar mij vernoemd?’ Hans Groothuis staat te trillen op zijn benen. Zijn meisje is nu echt moeder geworden en die lieve schat heeft haar kindje naar hem vernoemd. Tranen biggelen over zijn wangen en ontroerd schudt hij zijn schoonzoon de hand. ‘Van harte gefeliciteerd, jongen; zeg maar tegen Mieke dat we vanavond nog komen kijken.’

‘Ze moet eigenlijk rusten, maar voor jullie, als trotse grootouders moeten we een uitzondering maken.’ Dat zegt de baker, Nel Jansen, die de plaats van Kee Overest heeft ingenomen, maar ze is doorgaans even streng als de vroedvrouw.

‘Dat is je geraden,’ sneert Hans Groothuis. Hij kent Nel al vanaf de schoolbanken en weet dat hij wel een potje bij haar kan breken. ‘Het is mijn eerste kleinzoon en die wil ik zo gauw mogelijk zien.’

‘Ik hoorde dat de kleine naar jou vernoemd is, Hans,’ merkt Nel op en verder: ‘dat moet wel een eer voor je zijn, want hij wordt later de grote boer op Noordland.’

‘Wat loop jij hard van stapel, Nel,’ lacht Hans, maar dan richt zijn aandacht zich op ‘zijn meisje’ dat moeder geworden is.

‘Je kleinzoon, pa,’ zegt Mieke trots als ze haar vader de kleine Hansje toont. ‘Hij heeft net gedronken en is nu niet wakker te krijgen.’

‘Rustig laten slapen, Mieke. Ik zie zo ook wel wat een mooi kereltje Hansje is. Wat lief van jullie dat je hem naar mij vernoemd hebt. Zo te zien is het net zo’n fijn poppetje als jij bij je geboorte was.’ De doorgaans nuchtere bakker krijgt tranen in zijn ogen als hij zijn dochter met zijn kleine naamgenoot ziet.

‘Mieke is nog steeds een fijn poppetje, vader,’ lacht Siem en dan vindt Nel het genoeg. Opoe Jet mag de kleine nog in zijn wiegje leggen, maar dan moeten ze benen maken, want Nel is, net als Kee, onverbiddelijk.

Er is de eerste dagen na de geboorte van de kleine Hans nog veel aanloop geweest, maar na een dikke week neemt de belangstelling af en is Mieke weer op de been. Ze mag zich nog niet te druk maken, maar dat is ook niet nodig, want Lien en Doortje nemen de taak van de baker min of meer over als die weg is. Als tegenprestatie verwachten ze van Mieke dat die het goedvindt dat ze om beurten de kleine op schoot in slaap mogen wiegen.

‘Houd je armen wijd, Siem,’ roept Mieke als Hansje met wankele pasjes in zijn richting loopt. Het kleine ventje haalt het maar net, maar beide ouders zijn trots dat hun dreumes al zo groot is. Na zijn geboorte is er niet veel bijzonders gebeurd. Siem en Mieke genieten met volle teugen van hun kleine jongetje, dat hen telkens weer versteld doet staan. ‘Ieder meent zijn uil een valk te zijn’ luidt het gezegde, maar het echtpaar Vos is er vast van overtuigd dat hun Hansje een bijzonder kind is. Hij is ook volgens de dokter nogal voorlijk. Zo tenger als hij is weet hij toch van zich af te bijten als dat nodig is.

Hij is amper twee als hij op het erf van de boerderij probeert de vluchtende kippen te pakken. Hij kan ook al steeds beter praten en Siem krijgt steeds meer lol in zijn zoontje. Het eerste jaar had hij niet zo veel contact met de kleine. Drinken, slapen en tevreden kraaien deed hij, maar hij was eerder een kindje van Mieke dan van hemzelf.

Nu is dat anders. Als een hondje dribbelt hij op zijn korte beentjes achter hem aan, maar als het te lang duurt dan roept hij: ‘Pa, zitte!’ Het is dan de bedoeling dat Siem hem oppakt en op zijn schouders zet. Als met mooi weer de vruchten in de boomgaard rijpen, tilt Siem hem op en mag hij zelf een appel van de boom plukken.

Op zo’n mooie dag zit Mieke op de bank achter de hoeve en accepteert de appel, die Hansje zegt voor haar geplukt te hebben. Ze bedankt en knuffelt hem, maar voor Siem heeft ze die dag nog een bijzondere boodschap. Zonder het hem te zeggen is ze die ochtend bij de dokter geweest en die heeft haar bevestigd dat er een tweede kindje in aantocht is.

‘Nog een kindje van jou en van mij kan me alleen maar nog gelukkiger maken, schat,’ reageert Siem op haar verhaal.

‘Wat gebeurt er nou?’ vraagt Siem verbaasd als het mandje met aardappelen, die Mieke schilt, van haar schoot vliegt en op de vloer terechtkomt.

‘Dat moet je hem of haar vragen,’ lacht Mieke op haar buik wijzend. Ze is alweer bijna acht maanden onderweg.

‘Schopt de kleine al zo?’ Siem kan het nauwelijks geloven, maar Mieke weet dat dat toch echt het geval is.

‘Het gebeurt wel vaker, Siem, maar nu ik aardappelen zit te schillen valt het pas goed op.’

‘Hoe bestaat het!’ Siem schudt zijn hoofd en kan er met zijn pet niet bij. ‘Dat moet weer een jongen zijn, schat, want een meisje heeft niet zo veel kracht.’

‘We moeten afwachten, lieverd.’

‘Zeg dat met recht, maar toch hoorde ik ooit van een veearts dat de eerste twee kalveren van de moederkoe voor meer dan in de helft van de gevallen van hetzelfde geslacht zijn. Hij zei dat dat bij mensen ook zo is.’

‘Je wilt mij toch niet vergelijken met een koe?’ reageert Mieke quasiverontwaardigd.

‘Nee, natuurlijk niet, schat; ik herhaal alleen wat die veearts zei.’

‘Dan is het goed,’ glimlacht Mieke. ‘Of het nou een jongen of een meisje wordt maakt niet zo veel uit; ik zal er even blij en gelukkig mee zijn. Als het maar gezond is, want dat is het voornaamste.’ Siem is het met haar eens en samen leven zij naar de geboorte van hun tweede kindje toe.

‘Jammer dat moe het niet meer kan meemaken, schat,’ zegt Siem als hun tweede kindje een meisje is en Jaantje genoemd wordt. Hansje werd vernoemd naar de vader van Mieke en nu de tweede, ondanks de redenering van de veearts, een meisje is, wordt het vernoemd naar de moeder van Siem.

‘Dit kleine wurmpje zal me altijd aan je lieve moeder doen denken, Siem. Bij iedere grote gebeurtenis in ons huwelijk zullen wij het jammer vinden dat je moeder het niet meer meemaakt.’

‘Dat is zo, schat, maar er is weer een Jaan op Noordland en vooral de familie van moederskant zal dat fijn vinden.’

Jaantje zelf trekt zich van alle overwegingen niks aan. Als zij aan de borst gelegd wordt als ze honger heeft en onder de dekentjes gestopt wordt als ze slaap krijgt, is ze dik tevreden.

Jaantje heeft meer het postuur van Siem. Het is een mollig meisje en Hansje is gek op zijn kleine zus. Als ze wat groter is en over de vloer kruipt, sleept hij haar overal mee naartoe. Mieke maant hem een beetje voorzichtig te zijn met de kleine, maar Hansje trekt zich er niks van aan en Jaantje vindt alles best. Ze schatert als de grote broer met haar dolt.

Siem moet de twee ’s avonds altijd even knuffelen voordat ze gaan slapen. Hansje klimt op zijn knie en Jaantje probeert zich eraan op te trekken, maar dat lukt nog niet zo best. Siem helpt haar een handje en dan vlijt ze haar blonde koppie tegen zijn brede borst en valt al vlug in slaap. Hansje is nog niet zover. Hij wil nog paardrijden. Dat kan op de rug van zijn pa en dan mag hij hem aan zijn oren door de kamer sturen. Met opzet botst ‘het paard’ tegen alle meubelen, omdat Hansje volgens Siem verkeerd stuurt. Bij elke botsing hangt Hansje slap van het lachen op de rug van het domme paard, dat hij nu met opzet de verkeerde kant uit stuurt. Maar ook hij krijgt na verloop van tijd slaap en dan stopt Mieke hem onder de wol.

‘Wat gaat de tijd toch snel, schat!’ Het verbaast Siem iedere keer weer. Maar Mieke heeft er wel een verklaring voor.

‘Als er ziekte of narigheid is dan gaat de tijd tergend langzaam, lieverd,’ zegt ze. ‘Wij zijn gelukkig met elkaar en we hebben twee schatten van kinderen. Daarbij zijn wij en de kinderen gezond.

Laten we bidden dat dat zo blijft en dan accepteer ik graag dat de tijd snel gaat.’

‘Ik ook.’ Siem trekt zijn lieve vrouwtje op zijn knie en kust haar innig. ‘Laten we van ons geluk genieten zolang het kan, lieveling.’

Hansje groeit op tot een slank en watervlug kereltje en als hij de leeftijd heeft om naar school te gaan, ontpopt hij zich bovendien als een leergierig mannetje.

Hij heeft er slag van veel vriendjes om zich heen te verzamelen, maar zijn favoriete kameraadje is toch Gerard Walburg.

Gerard is het zoontje van paardenfokker Koos Walburg van paardenfokkerij De Hoefslag. Kleine Hans heeft vanaf dat moment meer belangstelling voor de paarden van zijn vriendje dan voor de koeien van zijn vader. Hij brengt hele middagen door op De Hoefslag en komt met enthousiaste verhalen thuis. Als de volwassenen niet meer willen luisteren, houdt hij die verhalen tegen zijn drie jaar jongere zusje Jaantje. Hij is nog steeds gek op haar en hij wordt door Lien en Doortje gekscherend ‘het kindermeisje’ genoemd. Die bijnaam is zo gek nog niet, want Hansje heeft door zijn tengere postuur meer weg van een meisje dan van een boerenjongen. Opoe Jet kan niet nalaten te beweren dat hij erg op Mieke lijkt toen die dezelfde leeftijd had. Ook zo’n tenger kind. Jaantje daarentegen lijkt meer op haar vader en is, wat je noemt, een dikkertje.

In tegenstelling tot haar broer Hans is Jaantje gek op al het jonge vee op Noordland. Zij staat er met haar neus bovenop als er een koe moet kalven. Als het kalfje een paar dagen oud is, mag zij het de eerste biest voeren. Omdat er vaak bloedspoortjes in de eerste biest zitten wordt die aan de kalfjes gevoerd. Jaantje, die inmiddels wat jaartjes ouder is, sleurt de emmer biest naar de kalverwei, steekt haar hand in de emmer en laat de kalfjes drinken. Ze heeft de grootste pret als de kalfjes denken dat haar vingertjes de spenen van de moederkoe zijn.

Eerder heeft ze zich al vermaakt met de lammetjes en ze verheugt zich al bij voorbaat op de dag dat zij met haar vriendinnetjes in de brik van pa naar de lammermarkt in de stad gaat. De kinderen krijgen er zelfs vrij van school voor.

‘Mag ik op de markt weer een konijntje uitzoeken, pa?’ vraagt ze als het zover is. Een jaar eerder heeft ze er ook een mogen uitzoeken, maar na verloop van maanden was het beest zó groot geworden dat ze het zelf niet meer kon pakken als ze het hok moest verschonen. Ze heeft het konijn met toestemming van pa aan de knecht Piet Somers gegeven, maar tegen de kerst moest Piet tot zijn spijt aan Jaantje melden dat Flappie uit het hok gevlucht was. ‘Dan had je het hok ook beter moeten sluiten, Piet,’ reageerde ze een beetje nijdig. Nijdiger zou ze geweest zijn als ze geweten had wat er werkelijk met Flappie gebeurd was.

Al dit soort zaken zijn niet aan Hans besteed. Hij heeft wat dieren betreft maar één liefde en dat zijn de paarden en veulens van zijn vriend Gerard Walburg. Na schooltijd is hij vaak te vinden op de paardenfokkerij van diens vader. Die is wel blij met de komst van Hans, want zijn paarden moeten ‘in de benen blijven’, zoals hij het noemt en zoon Gerard wil best gaan rijden, maar dan moet Hans wel met hem meegaan. Dat hoeft Gerard doorgaans geen twee keer aan Hans te vragen, want hij doet niets liever dan paardrijden. ‘Liever dan mijn vader helpen met die stomme koeien,’ sneert hij dan. Als hij hoog te paard zit, voelt hij zich een echte ruiter.

De twee gezworen kameraden maken ritten in de omgeving en komen zodoende vaak langs de imposante buitenplaats Zijpezicht. Het is een van de vier buitenplaatsen die tussen de stad en het kleine dorp aan de Zijpe liggen. Zijpezicht is de grootste en mooiste van de vier. Hoewel de twee jonge vrienden nog niet echt oog hebben voor schoonheid, boeit het oude en deftige buiten hen wel. Als ze de buitenplaats naderen is er een zacht gedein van de twijgen. Voor laaghangende takken moeten zij hun hoofd buigen. En dan, omsloten door uitbundig groen, ontwaren zij het oude huis. Ze wagen het het hek met opschrift Zijpezicht in te rijden. Hans is een beetje zenuwachtig, maar Gerard is er vaker geweest en troont zijn vriend mee. Tussen de tuiniers- en koetsierswoningen door, komen zij bij een stenen trap, die naar de glazen hoofddeur van het huis voert. Die deur staat in een weinig uitspringende middenpui, die nog een tweetal vensters boven elkaar draagt en met een driehoekig glad fronton wordt bekroond. Aan weerszijden is een vlakke gevel met vier vensters aan beide kanten en daaronder kelderramen. Aan beide zijkanten van het huis staan brede weggeschuinde weringen in het water. De muren dragen hier en daar grillige zware vachten van klimop. Aan de voet van de ruige muren zwemmen sierlijke witte zwanen die zich spiegelen in het glanzende grachtwater.

Ze rijden rond het gebouw en vinden aan de achterzijde een schuine middentopgevel met een groot cirkelrond dakvenster; in het midden is een terrasdeur met houten trap, die naar de tuin voert. De vensters met hun blauwgroene omlijsting, in gele kozijnen gevat, stralen voornaamheid uit. Midden uit de achtergevel steekt de kleine vriendelijke toren op. Dit torentje doet onwillekeurig denken aan sprookjes die zij zich uit hun prille jeugd herinneren. Gerard ziet dit alles niet voor het eerst, maar Hans wel. Hij raakt onder bekoring van al dat sprookjesachtige. Hij zou weleens binnen willen kijken, maar dat gaat zelfs Gerard te ver.

Als zij er binnen zouden gaan, dan zouden zij er de voltallige familie aantreffen. Al sinds mensenheugenis wordt het kasteelachtige buiten bewoond door ene baron Heimers van Teeteren. Nu woont baron Godfried Heimers van Teeteren er met zijn gemalin barones Carolien Heimers van Teeteren-van Doornstein. Zij hebben twee dochters: Mathilde en Sophie. De laatste is verzot op paardrijden en komt daardoor weleens bij De Hoefslag op bezoek. Vooral als haar vader een nieuw paard voor een van de gezinsleden nodig heeft. Gerard vertelt het trots aan Hans en die is onder de indruk.

‘Heb jij de baron en de jonge barones zelf weleens ontmoet bij De Hoefslag?’ vraagt hij en Gerard knikt.

‘Meer dan eens! Die baron bulkt van het geld en de mooiste paarden zijn nog niet mooi genoeg. Dat dochtertje, Sophie heet ze, wil altijd zelf het paard dat haar vader voor haar op het oog heeft, uitproberen.’

‘Gaat ze dan alleen of ga jij of je vader mee?’

‘Geen van beiden; de baron rijdt samen met haar een eindje en als ze tevreden is, wordt de koop gesloten.’

Al pratend zijn ze de richting van De Hoefslag op gereden en als ze de paarden weer op stal gezet hebben, keert Hans terug naar Noordland. Daar vertelt hij zijn ouders wat hij die middag allemaal beleefd heeft. De fraaie buitenplaats van de baron groeit in zijn verhaal uit tot een heus kasteel. Hans heeft een levendige fantasie en dat heeft bovenmeester Jules Vermeer allang gemerkt.

Jules Vermeer weet dat Siem Vos een van de grootste boeren van het dorp is, maar belangrijker nog is dat de boer ook een dikke portemonnee heeft. Geld kan dus geen bezwaar zijn om zijn zoon, die zeer intelligent is, te laten doorleren. Vermeer vindt het zonde dat een jongen met de capaciteiten van Hans zijn ontwikkeling stopt na het verlaten van de lagere school.

Over enkele maanden gaat Hans van school en wat gaat er dan met de jongen gebeuren? Hij is de oudste zoon van Siem Vos, dus hij zal hem wel moeten opvolgen. Maar Siem en Mieke zijn nog zo jong. Het lijkt zo kortgeleden dat ze bij hem in de klas zaten. Hij besluit eens met Siem en Mieke te gaan praten.

‘Meester!’ zegt Mieke verrast als op een avond plotseling de bovenmeester van de dorpsschool voor haar neus staat. Ze was net met een nat karweitje bezig, droogt haar handen vlug aan haar schort en geeft meester Vermeer een hand. Dan gaat ze hem voor naar de huiskamer waar Siem al even verrast is als zijn vrouw. Ook hij begroet de al wat oudere bovenmeester hartelijk, maar wel ingetogen, want het is niet niks de bovenmeester van de school in eigen persoon thuis te mogen begroeten. Als er maar geen narigheid met Hans is.

Meester Vermeer ziet de verwarring van de twee en schudt zijn hoofd als Siem vraagt of er iets met Hans is.

‘Er is wel iets met Hans, Siem, maar alleen in positieve zin. Maak je niet ongerust, want ik kom gewoon eens praten over de toekomst van jullie jongen.’

‘De toekomst?’ Siem kijkt de meester vragend aan. ‘Hans is onze oudste zoon en die komt hier later natuurlijk op de hoeve als boer.’

‘Wanneer denk jij het roer uit handen te geven, Siem?’

‘Hoe bedoelt u?’

‘Als ik het goed uitreken, ben jij niet ouder dan vijfendertig. Het duurt dus nog wel een poosje voordat Hans hier als boer aan de gang kan. Als hij daar al zin in zou hebben.’

‘Daar wordt nooit naar gevraagd, meester.’

‘Maar ik doe dat nu wel, Siem. Hans heeft een heel goed stel hersens en het zou zonde zijn als hij niet de kans zou krijgen na de lagere school door te leren.’

‘Waar door te leren?’ Siem begrijpt niet goed waar de meester naartoe wil.

‘Op de hbs in de stad, Siem. Met een diploma van die opleiding in je zak zijn er vele mogelijkheden.’

‘Dat kan best zo zijn, meester, maar voor Hans is er maar één mogelijkheid en dat is voorlopig met mij samenwerken op de hoeve om die later zelfstandig te leiden.’

‘Maar voor het leiden van een bedrijf, wat een grote hoeve in feite is, is zo’n diploma toch niet weg, Siem,’ meent Mieke en de meester is het met haar eens. Wel is hij van mening dat je die jongen met een hbs-diploma in zijn zak enige keuze moet laten.

‘Hans is nu dertien en met zijn intelligentie kan hij het diploma al op achttienjarige leeftijd op zak hebben.’ Meester Vermeer is er veel aan gelegen de jongen de kans te geven om door te leren.

‘Ik stel voor de keuze aan Hans te laten, Siem,’ zegt Mieke en na enig tegensputteren geeft Siem zich gewonnen. Ze komen overeen dat de mening van Hans doorslaggevend zal zijn.

‘Ik ben blij dat jullie iets doen met mijn voorstel, want – nogmaals – een jongen met de hersens van Hans verdient het de kans te krijgen ze optimaal te benutten.’ Meester Vermeer heeft er geen spijt van dat hij met zijn advies naar zijn oud-leerlingen gegaan is.

‘De bovenmeester was vandaag hier,’ zegt Mieke als Hans die middag thuiskomt. ‘Hij kwam speciaal voor jou.’

‘Voor mij?’ Hans kijkt zijn moeder vragend en enigszins beduusd aan. Als een schoolmeester naar de ouders gaat, is er meestal iets aan de hand, maar hij kan zich niet herinneren iets verkeerds gedaan te hebben en slechte cijfers haalt hij ook nooit.

‘Ja, voor jou, Hans. Als we gegeten hebben, willen pa en ik met jou over dat bezoek praten. Maak je niet ongerust, want de meester heeft het goede met je voor.’

‘O, gelukkig! Ik dacht al dat er iets met mij aan de hand was, maar ik ben me, eerlijk gezegd, van geen kwaad bewust.’

‘Hoeft ook niet, jongen.’ Mieke aait haar zoontje liefdevol over zijn bol.

Die avond eet Hans zijn boterhammen haastig op en is hij blij als ze klaar zijn en gebeden hebben. Pa en moe willen met hem praten over het bezoek van de meester. Hij is razend benieuwd waar het over zal gaan.

‘Gaan we nu praten, moe?’ vraagt hij nadat de tafel is afgeruimd. Het duurt hem allemaal veel te lang, maar hij moet nog even geduld hebben.

‘Eerst de vaat even wassen en dan nog koffiezetten en daarna gaan we praten.’

‘Dan help ik wel even met afdrogen,’ zegt Hans gedienstig, maar zijn moeder moet erom lachen.

‘Ik wou dat er elke dag een schoolmeester op bezoek kwam,’ lacht ze. ‘Je hebt zeker haast, want anders vind je afdrogen het werk van Jaantje.’ Mieke plaagt haar zoontje maar een beetje, want ze begrijpt best dat de jongen staat te popelen om te horen wat de meester kwam doen.

En als dan iedereen aan de koffie zit neemt vader Siem het woord.

‘De meester was hier omdat hij wil dat jij doorleert.’

‘In de stad, pa?’

‘Ja op de hbs in de stad; wat vind je daarvan?’

‘Dat de meester speciaal hierheen gekomen is om dat te vragen.’

Hans krijgt er een kleur van.

‘De meester vindt dat jij er de hersens voor hebt, jongen en daar kun je best trots op zijn.’

‘Dat ben ik ook pa, maar ik ben vooral trots omdat de meester zo veel moeite voor mij doet.’

‘Gaan er nog meer jongens uit je klas doorleren?’ wil Mieke weten.

‘Ja, één jongen. Leo Nijdam heet hij en het is de zoon van de notaris.’

‘Ook zo’n bolleboos?’

‘Nee, Leo heeft vaak onvoldoendes; ik nooit! Maar ik denk dat hij naar de hbs gaat, omdat het de zoon van de notaris is. Het is een aardige knul, maar wat leren betreft steek ik hem drie keer in mijn zak.’ Nu de meester speciaal voor hem gekomen is, durft hij wel een beetje op te scheppen.

‘Maar wil jij wel graag doorleren, Hans?’ vraagt Siem. Zelf vindt hij het nog steeds niet nodig, maar met Mieke heeft hij afgesproken dat ze Hans de keuze laten.

‘Ja, ik wil wel graag naar de hbs, maar hoe kom ik daar elke dag?’

‘Ik zal een fiets voor je kopen.’

‘O, fijn, dan kan ik samen met Leo naar de stad en terug fietsen, want Leo heeft er ook een.’

‘Zijn er nog meer jongens in de klas die goed kunnen leren?’ wil Mieke weten.

‘Ja, nog twee jongens, maar of die gaan doorleren weet ik niet. Het zijn Piet Bartels en Gijs Boogaard.’

‘Dat zal wel niet,’ veronderstelt Siem. Hij weet dat het jongens zijn van daggelders en die hebben de centen niet om hun kinderen te laten doorleren. Een baan als boerenknecht is voor hen het hoogst haalbare.

Hoewel hij er zelf nooit op gekomen zou zijn om zijn zoon te laten doorleren, is hij er wel dankbaar voor dat hij het, in tegenstelling tot Bartels en Boogaard, kan betalen. Niet alleen het lesgeld, maar ook de fiets en de nette kleren voor Hans. Wat dat betreft zit hij op één lijn met de notaris.

‘Nou hebben we al een zoon op de hbs,’ zucht Mieke een paar maanden later als ze alleen met Siem is. ‘Wat gaat de tijd toch snel, hè?’

‘Dat zeker, maar jij bent nog geen steek veranderd, meissie,’ lacht Siem en hij trekt haar in zijn armen. Bijna vijftien jaar zijn ze nu getrouwd en hij is nog even gelukkig met zijn mooie en lieve vrouwtje. Met de geboorte van Hans en Jaantje is zijn geluk alleen maar gegroeid.

‘Heb je er nog geen spijt van mij mijn zin gegeven te hebben, wat Hans betreft, lieverd?’ vraagt Mieke, maar Siem schudt zijn hoofd.

‘Kennis is nooit weg, schat, maar wat Hans met al die kennis gaat doen is mij vooralsnog niet duidelijk. De bovenmeester heeft natuurlijk wel gelijk dat van opvolging de eerste dertig jaar geen sprake kan zijn, tenzij er gekke dingen gebeuren.’

Door zijn ranke postuur lijkt Hans in de verste verte niet op een boer, maar Siem vindt het wel nodig dat hij af en toe, en zeker gedurende de lange vakanties, de handen uit de mouwen steekt. Daarentegen gunt hij hem ook zijn ontspanning, want de lessen op de hbs blijken best pittig te zijn.

Ontspanning vindt Hans bij zijn vriend Gerard Walburg van paardenfokkerij De Hoefslag.

‘Heb je zin weer een stuk te gaan rijden, Hans?’ vraagt Gerard op een dag. ‘De baron heeft voor zijn dochter Sophie zijn oog laten vallen op deze Dartmoor. Als jij hem neemt, neem ik de Connemare.’ Ze doen wat ze zich voorgenomen hebben en rijden in de richting van de stad. Als ze door het bos van Zijpezicht rijden, ontmoeten ze toevallig de jonge barones Sophie Heimers van Teeteren. Ze heeft hun leeftijd, maar in de ogen van Hans is zij al een hele dame. In haar rijkostuum ziet zij er elegant en voornaam uit. Ze stoppen en Sophie groet vriendelijk.

Wijzend op het paard van Hans roept Gerard: ‘Dit is ’m die je vader heeft uitgezocht!’ Hij is kennelijk minder onder de indruk dan Hans, want die heeft nog nooit een barones van zó dichtbij gezien en is nogal zenuwachtig. Daarom vraagt hij zachtjes aan zijn vriend hoe hij haar nou moet aanspreken.

‘Zeg maar ‘edelachtbare’ of ‘hoogheid’,’ grinnikt Gerard. Als Hans het meisje daarop ook werkelijk met ‘edelachtbare’ aanspreekt, schieten zowel Gerard als Sophie in een onbedaarlijke lach.

‘Je vriend denkt dat ik rechter ben, dus zullen we hem moeten veroordelen,’ hikt Fietje, zoals Gerard haar noemt. ‘Zullen we hem veroordelen tot de strop?’

‘Dat lijkt me een te lichte straf,’ schatert Gerard.

Hans, die van schaamte over zijn onnozele uitspraak wel door de grond kan zakken, lacht als de bekende boer met kiespijn.

‘Noem me maar Fietje, hoor!’ zegt de jonge barones, die er een beetje spijt van heeft de knappe jongen die voor haar staat, zó in de maling genomen te hebben. Ze stelt voor even van paard te wisselen, zodat Hans even later op de rug van haar Welshpony zit en zij op de Dartmoor, die haar vader voor haar uitgekozen heeft.

In haar strakke ruiterskostuum, met het zwarte petje op haar hoofd en de elegante rijglaarsjes aan haar voetjes, ziet Fietje er lief uit, zeker als ze haar witte tanden bloot lacht.

‘Gerard ken ik goed,’ zegt ze, ‘maar jou zie ik vandaag voor ’t eerst. Hoe oud ben jij eigenlijk?’

‘Ik ben bijna veertien.’

‘O, ik ook! Ga je wel vaker samen met Gerard rijden?’

‘Dat doen we al jaren,’ vertrouwt Hans haar toe. Door haar spontane vragen en opmerkingen verliest hij veel van zijn aanvankelijke schroom, zeker nu hij gehoord heeft dat ze even oud zijn. Maar ze wijkt wel heel sterk af van de boerenmeiden van het dorp. Plotseling beseft hij dat jonge meiden ook andere wezens kunnen zijn dan giechelende onnozele wichten. Dat hij als knappe en slanke jongeman sterk de aandacht van het baronesje getrokken heeft, kan hij zelf niet vermoeden, maar Gerard heeft het in de gaten.

‘Ik geloof dat Fietje verliefd op jou is, Hans,’ zegt hij als ze later weer samen zijn.

‘Doe niet zo raar, man; hoe kan dat nou?’ Hans kan zich niet voorstellen dat zo’n adellijk meisje verliefd op hem kan worden.

‘Je hoorde zelf dat ze vroeg of wij samen wel vaker gaan rijden en ik merkte toen dat ze heel verliefd naar jou keek.’

‘Maak dat de kat maar wijs, Gerard,’ bromt Hans, maar later moet hij er nog aan denken. Als hij zich het ranke en knappe meisje voor de geest haalt, voelt hij de kriebels in zijn buik en zou hij haar best eens een kusje willen geven.
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Een voorproefje van de naderende herfst hebben de dorpsbewoners al gehad. Het heeft een paar dagen flink geregend en een gure wind maakte het er niet aangenamer op. Voor de mensen die hun brood in de buitenlucht moeten verdienen, en dat zijn de meeste bewoners van het dorp, zijn regen, wind en dalende temperaturen niet altijd een pretje. Maar de boerenmensen zijn gehard en hebben geleerd met alle mogelijke weersomstandigheden om te gaan. Maar dan keert plotseling de rust weer, valt de wind stil en zorgen mistige nachten voor dauwdruppels op het tanende groen. Ze drogen op als de zon maar lang genoeg schijnt op de dag die volgt op een mistige nacht.

Mieke houdt van die windstille najaarsdagen. Ze zit op de witte bank achter de woning en geniet van de bonte pracht van het omringende bos en de fruitbomen in de boomgaard. Er staan verschillende soorten bomen in de buurt van de hoeve en elke boom heeft een ander blad. De kleuren van die verschillende bladeren vormen een kleurenpalet, dat de beste schilder niet zou kunnen evenaren.

Maar zoals zo vaak, vertoont de natuur dit najaar vele zijden van haar grillen. De late herfst is dit jaar bijzonder zacht en droog. Het gevolg hiervan is dat de koeien met Sinte Katrijn op 25 november nog in de wei lopen.

Het is een oud volksgebruik dat elke willekeurige passant op die dag de koeien mag melken en de opbrengst zelf mag houden. Het moet dan wel ’s nachts gebeuren, want om een uur of vijf gaat de boer zelf melken en dan is de kans verkeken.

Piet en Toos Somers vinden het een sport vóór vijf uur ’s morgens een paar emmers melk te verschalken, want ze weten dat Siem Vos erom lacht en ze in de gelegenheid stelt er lekkere boter van te karnen.

Er zijn ook gierige boeren in het dorp die de koeien op 24 november stallen, waardoor de gratis melkbeurt aan de neus van de arme mensen voorbijgaat.

Het is niet zozeer het zachte weer dat ervoor zorgt dat de koeien nog buiten lopen, maar de droogte. Bij nat weer zijn de boeren gedwongen hun vee binnen te halen, want anders vertrappen ze het weiland heel erg.

Toch komt er aan het zachte weer al vlug een einde en in de loop van december gaat het licht vriezen, maar die lichte vorst gaat in de weken erna over in strenge vorst.

Siem Vos is zijn vader opgevolgd als voorzitter van de ijsclub.

‘Moeten jullie nog niet vergaderen, pa?’ vraagt Hans. Hij heeft kerstvakantie en is dol op schaatsen.

‘Als het nog een paar nachten flink doorvriest, zal ik de leden van de ijsclub voor een vergadering bijeenroepen,’ belooft Siem. Hij gunt zijn zoon wel een verzetje, want in het kleine dorp is er voor jongens van zijn leeftijd niet veel vertier. Op de hbs gaat het goed. Hij haalt mooie cijfers en hij heeft nog maar twee jaar voor de boeg. Dan moet hij eindexamen doen en een gesprek met de onderwijzers van de school heeft hem de zekerheid gegeven dat Hans er wel doorkomt. ‘Zelfs met glans’ heeft een van zijn leraren voorspeld.

Mieke is toen met Siem meegegaan naar de hbs voor het gesprek en ze is trots op haar jongen. Hans heeft in twee opzichten een knappe kop. Hij kan goed leren en hij ziet er met zijn donkere krullenkop en zijn slanke atletische figuur goed uit. Aantrekkelijk voor de jonge meiden, want dat ziet zij wel aan hun reacties als Hans hen groet.

Hans vindt meisjes wel leuk, maar zijn belangstelling richt zich toch vooral op de paarden van De Hoefslag. Om de paarden ‘in de benen te houden’ brengt hij heel wat vrije uurtjes door met zijn vriend Gerard Walburg.

Hij houdt niet alleen de paarden ‘in de benen’ maar hij zorgt er ook voor dat hij zelf fit blijft. Met zijn kameraden op de hbs spreekt hij vaak een partijtje tennis af. Een sport die erg ongebruikelijk is in het boerendorp. Er is slechts één tennisbaan in het dorp en die ligt achter de riante woning van notaris Nijdam. Met diens zoon Leo, met wie hij dagelijks op en neer fietst naar de stad, speelt hij op die baan vaak een partij tennis. De notaris zelf heeft één keer de plaats van Leo ingenomen, maar tegen Hans ging hij jammerlijk ten onder.

Thuis moesten Siem en Mieke lachen om de bravoure van hun zoon om de notaris op eigen terrein te verslaan. Ze hebben moeten wennen aan de ‘elitesport’ van hun zoon, maar nu hij daarin ook al zo goed presteert, hebben zij er vrede mee. Hans is nou eenmaal een buitenbeentje, maar dat was en is zijn moeder onder de boerinnen evenzeer. Zij heeft de meeste schik in haar zoon en ze is ook trots op hem. Toch waakt ze ervoor hem dat al te veel te laten merken, want ze wil geen onderscheid maken tussen hem en Jaantje, die met minder hoogstandjes door het leven gaat.

Ook Siem heeft voor zijn beide kinderen evenveel belangstelling. Sinds Jaantje van school is helpt ze op de hoeve en het gevolg daarvan was dat Doortje een andere boer heeft moeten zoeken. Mieke heeft haar ruimschoots de tijd gegeven een geschikte boer te vinden en toen dat gelukt was hebben ze, op aandringen van Jaantje, een afscheidsfeestje gegeven. Er zijn wel wat traantjes gelaten, maar een pleister op de wonde was het mooie geschenk, in de vorm van een zilveren kettinkje, dat Mieke haar bij het afscheid gaf.

Maar als er veel werk is, moet Hans er ook aan geloven en hij is daar niet te beroerd voor. Maar in de winterdag is er op de boerderij niet veel te doen, dus als het ijs sterk genoeg is bindt hij de schaatsen onder.

‘Het gaat deze week gebeuren, jongen,’ zegt Siem als hij terugkomt van de vergadering van de ijsclub. ‘Laat je schaatsen maar slijpen, want er vallen prijzen te winnen bij de wedstrijden die inmiddels uitgeschreven zijn.’

Het is die woensdagmiddag druk op de brede vaart vóór de kerk, want er wordt over een afstand van vierhonderd meter een wedstrijd voor mannen gehouden. Er zijn veel inschrijvingen, dus moet er lang gewacht worden voordat er een winnaar bekend zal zijn. Het is koud, maar de dorpelingen trotseren die kou graag, want zij willen niks van het spektakel missen.

In het tiende koppel komt Hans aan de beurt en hij wint zijn partij met gemak, maar er zijn in totaal wel zestien koppels, dus voordat de acht winnaars het tegen elkaar opgenomen hebben moet er wat geduld geoefend worden.

Als Hans in het vierde koppel aan de beurt is en zijn partij weer wint, ziet hij bij terugkeer naar de start een bekend gezichtje tussen de toeschouwers. Het is de jonge barones Sophie Heimers van Teeteren. Ze wuift naar hem en hij zwaait terug. De dorpelingen hebben het meisje weleens met haar vader zien paardrijden, maar zij verbazen zich erover dat zij wuift naar Hans Vos. Zou er iets zijn tussen die twee?

Het zou wel kunnen, want Hans zit als enige boerenzoon van het dorp op de hbs in de stad en hij speelt tennis met de zoon van de notaris. Hij is echt een buitenbeentje in het dorp en dat is dat jonge baronesje helemaal.

De wedstrijd gaat door en van de zestien koppels zijn er na de tweede afvalrace nog vier over. Van die acht jongens is Hans er een. Hij is, samen met zijn tegenstander, als derde aan de beurt en wint zijn partij wederom. Als er dan nog twee koppels, dus vier jongens, over zijn, komt een mogelijke overwinning voor Hans dichterbij. Samen met een stevige boerenzoon moet hij om de eerste en tweede prijs schaatsen. Hij wint zijn partij en mag tien pond spek en drie pond bonen verdelen, want dat is de traditie als de winnaar een welgestelde boerenzoon is. En welgesteld is Hans, althans zijn vader. Voor het spek en de bonen heeft hij al een bestemming in zijn hoofd. De helft zal hij bij de vrouw van hun knecht, Toos Somers bezorgen en de andere helft bij de weduwe Van Dam, die het met vier jonge kinderen niet breed heeft.

Maar voordat hij zijn gulle gaven bij de gelukkigen kan bezorgen, moet hij eerst de felicitaties van de jonge barones in ontvangst nemen. Door de kou heeft Sophie een frisse kleur en ze kijkt hem met een bewonderende blik aan.

‘Jij kan er wat van, hoor!’ lacht ze. ‘Bij jou vergeleken ben ik maar een stuntelige krabbelaar.’

‘Dat zal best meevallen,’ meent Hans, maar Sophie schudt haar hoofdje.

‘Ik moet nog helemaal naar huis en met tegenwind zie ik daar tegenop; kun je me niet een eindje op sleeptouw nemen, Hans?’

‘Dat zou ik wel willen, maar ik heb geen touw.’ Hans kijkt wat hulpeloos om zich heen en zoekt naar een andere mogelijkheid, want hij wil de kans het mooie baronesje op sleeptouw te nemen niet voorbij laten gaan. Dan ziet hij in een geriefbosje wat slieten liggen. Hij zoekt er een dunne uit en vraagt Sophie het eind ervan stevig vast te houden.

‘Ik ga voorop en als jij het einde van de sliet stevig vasthoudt, sleep ik je zo mee naar huis, goed?’

‘Ja, dat is goed; ik zal de stok stevig vasthouden, maar ik kan niet zo hard schaatsen als jij.’

‘Als ik je trek, hoef jij niet hard te schaatsen, hoor!’

Sophie doet wat Hans zegt en zelfs tegen de wind in gaat het in haar beleving erg hard.

‘Wat ben jij sterk, zeg!’ roept ze bewonderend. Door die aanmoediging voelt Hans zich nogal gevlijd. Het is ook niet de eerste de beste die zo’n bewonderende uitroep doet. Met haar rode sjaal en witte bontmutsje ziet Sophie er betoverend uit. De laatste jaren is hij haar regelmatig tegengekomen en zijn aanvankelijke reserve voor haar deftigheid is aardig gesleten. Hij noemt haar nu ook gewoon Sophie en zijn borst zwelt op als zij hem met de mooie ogen in haar knappe snoetje lief aankijkt.

Door de harde wind zijn er nogal wat wakken ontstaan, maar die zijn door takken of bossen stro gemarkeerd. De afgelopen nacht was het windstil zodat de wakken tijdens de strenge vorst zijn dichtgevroren. Hans is een ervaren schaatser en ontwijkt de wakken, maar jonge kinderen zien geen gevaar. Dat blijkt als zij, niet ver van het buiten van de baron, een groepje gebarende en gillende kinderen ontwaren.

‘Maartje is in het wak gereden,’ roept een van de kinderen als Hans en Sophie bij het groepje arriveren.

Het is Hans wel duidelijk waar het kind door het ijs gezakt is en hij beseft dat snel handelen geboden is. Hij ontdoet zich snel van zijn schaatsen en vraagt Sophie en een grote jongen de sliet vast te houden, zodat hij in het wak kan afdalen met het andere eind van de sliet in zijn hand. Terwijl hij met zijn ene hand de sliet vasthoudt, tast hij met zijn andere hand de bodem af en heeft het kind al vlug te pakken. Hij geeft een ruk aan de sliet en dat is voor Sophie en de jongen het sein om te trekken. Hans weet eerst het kind boven water te krijgen en een inmiddels gearriveerde volwassene trekt het meisje op het ijs. Vervolgens helpt hij Hans erop. Redder en drenkelingetje liggen half versuft op het ijs, maar Hans heeft een getraind lijf en is weer vlug op de been. Samen met Sophie brengt hij het meisje, dat Maartje van den Berg heet en de dochter van een kleine pachtboer is, vlug naar Zijpezicht dat op een steenworp afstand ligt.

‘Kom gauw, mama!’ roept Sophie zodra ze in de hal van de villa is. De barones komt, gealarmeerd door het angstige geroep van haar dochter, vlug naar de deur om te zien wat er aan de hand is. ‘Wat is er met dat kind gebeurd?’ vraagt ze verschrikt. Nog zwaar onder de indruk van het gebeurde vertelt Sophie met horten en stoten dat de jongeman die druipend in de hal staat, het meisje van de verdrinkingsdood heeft gered. Meerdere personeelsleden zijn inmiddels op het tumult afgekomen en zij weten van wanten. Het kind, dat inmiddels wat tot haar positieven gekomen is, wordt meegenomen naar de badkamer waar zij ontkleed en in dekens gewikkeld wordt. De huisknecht heeft de dokter gebeld en Hans mag, nadat ook hij zijn natte plunje heeft verwisseld voor droog ondergoed en een kamerjas, zich warmen bij de haard.

De gewaarschuwde arts is snel ter plaatse en bekommert zich om de kleine Maartje. Hij kan de mensen geruststellen, dat Maartje geen al te grote schade heeft opgelopen. Ze heeft wat vuil water binnengekregen en hij acht het dus raadzaam haar ter observatie naar het ziekenhuis in de stad te brengen. Hij veronderstelt dat ze niet erg lang onder water geweest is en als hij hoort dat Hans haar gered heeft, spreekt hij zijn bewondering voor de jongen uit. Die bewondering wordt gedeeld door Carolien Heimers van Teeteren, de moeder van Sophie, en natuurlijk door Sophie zelf.

De dokter onderzoekt ook Hans vluchtig en hij constateert dat hem een rit naar het ziekenhuis bespaard kan blijven.

Een dienstbode van Zijpezicht gaat mee in de koets om Maartje naar het ziekenhuis te brengen.

Hans kan met een tweede koets van Zijpezicht naar huis gebracht worden, maar omdat de barones twee dochters en geen zoon heeft, zijn er voor Hans geen droge kleren voorhanden. Wel is er wat droog ondergoed en de kamerjas van de baron, die hij al aanheeft. Dikke wollen sokken en pantoffels houden ook de voeten van de moedige redder warm. De kamerjas van de baron is Hans vele maten te groot en Sophie moet er, nadat ze van de schrik bekomen is, erg om lachen.

‘Wat komt daar een vreemde koets aan,’ zegt Mieke tegen Jaantje en ze gaat naar de deur om te zien wie erin zit en wat hij komt doen. Maar dan schrikt ze als Hans in een rare kamerjas en met grote pantoffels aan uit de koets stapt.

‘Wat is er met jou aan de hand?’ is haar logische en angstige vraag, maar Hans zegt dat hij alles zo wel zal vertellen, maar nu eerst naar de warme kachel wil. Hij zwaait nog naar de koetsier en gaat vlug naar binnen met moeder Mieke in zijn kielzog.

In de koets was het koud, dus zit Hans nog te klappertanden van de kou als hij bij de kachel zit. En op aandringen van zijn moeder vertelt hij het verhaal van de redding en over alles wat er daarna gebeurd is.

Hoewel Mieke trots is op het moedige optreden van haar zoon, vraagt ze zich toch bezorgd af of haar jongen er geen zware kou of erger, een longontsteking aan overgehouden heeft. Maar ze is ook erg benieuwd hoe het meisje eraan toe was.

‘Omdat ze vuil water binnengekregen heeft, vond de dokter het raadzaam haar ter observatie naar het ziekenhuis te sturen, maar verder mankeerde ze niets,’ weet Hans.

‘En heeft de dokter jou nog onderzocht?’

‘Vluchtig, want hij zag al meteen dat ook ik niets mankeerde.’

‘Maar je zit nog wel te bibberen, jongen; zou je niet liever in je bed kruipen?’

‘Nee, moe; ik blijf hier lekker bij de kachel zitten en ga vanavond wel bijtijds naar bed.’

Die avond stopt er een tilbury voor de deur met Toon van den Berg erop. Siem gaat naar de deur als Toon ‘volk!’ roept.

‘Ik kom de redder van onze Maartje bedanken, Siem,’ zegt de kleine pachtboer.

‘Kom verder, Toon,’ noodt Siem de gelukkige vader binnen. Daar schudt deze ontroerd de hand van Hans en kan hij nauwelijks woorden vinden die zijn dank uitdrukken.

‘Je hebt het leven van onze kleine meid gered, Hans, en dat vinden mijn vrouw en ik fantastisch. Ik kan geen tegenprestatie bedenken die groot genoeg is om je voor je moedige daad te belonen.’

‘Hoeft ook niet, Van den Berg,’ zegt Hans, maar de boer schudt zijn hoofd.

‘Er is vast wel iets wat je graag zou willen hebben. Wees in je keuze maar niet te bescheiden, want het leven van mijn kind is me meer waard dan alles wat ik bezit. Wij willen je absoluut belonen.’ De ogen van Toon worden vochtig.

‘Ik deed niet meer dan mijn plicht, Van den Berg, maar omdat u zo aandringt weet ik wel iets.’

‘Zeg maar op!’

‘Het is wel een wat ongebruikelijk cadeau voor een boerenzoon, maar ik tennis graag en nu is mijn racket versleten.’

‘Een tennisracket zal je hebben, jongen; als ik vrijdag naar de markt ga, koop ik een hele goeie in de stad.’

‘Overdrijf maar niet, hoor Toon!’ zegt Siem, maar Toon is alleen maar opgelucht dat hij de jongen iets kan geven waar hij plezier van zal hebben. Hij zegt het ook en na een kop koffie mee gedronken te hebben gaat hij voldaan huiswaarts.

Op Zijpezicht is de redding ook het gesprek van de dag. Als de baron en Mathilde thuis zijn, geeft Sophie hoog op over de moed van Hans. ‘Ik hield met een grote jongen een stok vast aan het ene eind en Hans aan het andere eind. Hij liet zich toen in het water zakken en toen hij Maartje te pakken had, rukte hij aan de stok en die trokken wij met Hans en het kind naar boven. Een man heeft beiden op de kant geholpen.’ Sophie heeft er een kleur van gekregen, want ze beleeft alles voor een tweede keer.

‘Het was heel moedig van die jongen, Godfried,’ bevestigt de barones het verhaal van haar dochter.

‘Het is zeker moedig om in het ijskoude water te duiken om een kind te redden, maar waarom ben jij daar zo enthousiast over, Sophie?’

‘Gewoon, omdat het moedig van die jongen is; dat zegt mama toch ook!’ Sophie krijgt er een kleur van en voelt zich enigszins betrapt. De baron is heel formeel en ziet zijn kinderen liever niet spelen of schaatsen of andere dingen doen met de jongelui uit het dorp. Die Hans blijkt een gewone boerenzoon te zijn. Hij zegt het ook.

‘Je moet dergelijke situaties trachten te vermijden, Sophie,’ is zijn conclusie.

De barones is minder formeel en dat blijkt de andere dag ook wel als Sophie een vraag heeft.

‘Ik hoop dat Hans er niets aan overgehouden heeft, want hij zat hier al zo te bibberen,’ zegt Sophie. En verder: ‘Vindt u het goed dat ik Joost Vermaat vraag mij met het koetsje naar Noordland te rijden, mama? Ik wil er zeker van zijn dat hij aan die koude duik niets overgehouden heeft.’

‘Jij bent wel erg met die jongen bezig, kindje, maar in dit geval is het wel begrijpelijk; praat er maar niet meer over met papa.’

‘Maar vindt u het goed?’

‘Ja, laat Joost maar inspannen,’ reageert de barones. Hoewel Hans er in zijn natte plunje en later in de grote kamerjas van haar man niet op z’n voordeligst uitzag, zag ze toch wel, dat het een knappe en atletisch gebouwde jongen is, helemaal geen boerentype. Ze kan zich dus wel voorstellen dat haar dochtertje onder de indruk van die jongen geraakt is, maar zij zal haar na het bezoek aan de moedige redder toch wel duidelijk maken, dat zij naar papa moet luisteren en zich niet moet inlaten met jongens uit het dorp.

Weer stopt er een chique koets voor de deur van Noordland. Mieke kijkt vreemd op als er een meisje uitstapt dat zegt Sophie Heimers van Teeteren te zijn en erbij was toen Hans een meisje uit een wak redde.

‘O, jij bent dus van Zijpezicht,’ concludeert Mieke en het jonge meisje knikt.

‘Ik wil graag weten hoe het met Hans is, want thuis zat hij te bibberen van de kou.’

‘Hans is vanmorgen in bed gebleven, want hij hoest nogal. Ik denk dat hij een kou opgelopen heeft.’

‘Zal ik de dokter waarschuwen, mevrouw?’ vraagt Sophie beleefd, maar Mieke schudt haar hoofd. ‘Dank je voor het aanbod, maar ik denk niet dat dat nodig is. Zolang hij geen koorts heeft, is er niets aan de hand.’

‘Maar kan de koorts nog komen?’

‘Dat denk ik niet, want er zijn geen symptomen die erop wijzen.’

‘O.’ Sophie kijkt de boerin niet-begrijpend aan.

‘Ik zie je vragend kijken, meisje, maar weet dat ik jaren geleden een tijdje assistente ben geweest van dokter Verburg en in die functie heb ik de nodige ervaring opgedaan.’

‘Dan is Hans in goede handen,’ zucht Sophie opgelucht en haar lieve gezichtje klaart op. ‘Misschien mag ik Hans wel even zien.’ Mieke is wat overdonderd door de belangstelling van het deftige meisje. Het is een heus baronesje, maar ze gedraagt zich als een bezorgd lief en gewoon meisje. Haar bezorgdheid en haar vraag of ze Hans even mag zien doen haar vermoeden dat er meer aan de hand is dan wat vriendelijke belangstelling. Ze merkt het ook aan haar zoon.

‘Sophie!’ roept hij verrast uit en hij zit meteen rechtop in bed. Als Sophie haar handje in de zijne legt, ziet Mieke haar zachte blik. Ze is ervan overtuigd dat er een kusje zou volgen als ze er niet bij zou zijn. Het is allemaal erg romantisch, maar ze is er niet echt blij mee. Een boerenzoon met een barones, dat voegt niet.

Als Sophie meer dan hartelijk afscheid van Hans genomen heeft, vindt Mieke het tijd worden om er met Siem over te praten.

‘Wat was dat voor een vreemde koets die net wegreed?’ vraagt Siem als hij die middag thee komt drinken.

‘Dat was de dochter van baron Heimers van Teeteren met wie Hans dat meisje van Van den Berg uit het wak gered heeft,’ zegt ze met een bedenkelijk gezicht.

‘Je kijkt er zo bezorgd bij, lieverd, klopt er iets niet?’

‘Even gewoon komen kijken hoe het met de redder van dat meisje gaat, vind ik vrij normaal, maar dat meisje is barones en de manier waarop ze naar Hans kijkt en over hem praat doet mij vermoeden dat er iets is tussen die twee.’

‘Echt waar?’

‘Ik weet hoe een verliefd meisje kijkt, Siem.’

‘Ik ook, maar jij was niet de dochter van een barones maar van een bakker.’

‘Ja, en dat was al erg genoeg. Wat moeten we er nou mee aan als die twee echt verliefd op elkaar worden? Ze zijn nog wel erg jong, maar kalverliefde is ook liefde.’

‘Da’s een goeie vraag, Mieke. Volgens mij moeten we het contact tussen Hans en dat meisje niet stimuleren. Het standsverschil is veel te groot. Er was al zo veel narigheid toen ik als boerenzoon verliefd werd op de dochter van de bakker, laat staan als een boerenzoon verliefd wordt op de dochter van een baron. Daar kan alleen maar narigheid van komen, schat.’

‘Dat ben ik met je eens, lieverd. Laten we het geval maar doodzwijgen. Als Hans er niet meer op terugkomt, doen wij het ook niet.’

De opgelopen verkoudheid komt Hans snel te boven en, voordat de kerstvakantie afgelopen is, geniet hij nog even van zijn vrijheid. IJs om te schaatsen is er niet meer, maar hij heeft nog een paar interessante boeken over paarden, want die beesten hebben onverkort zijn belangstelling.

Terwijl Hans zich verdiept in de literatuur over raspaarden stopt er weer een koetsje van Zijpezicht en stapt Sophie uit.

‘O, je bent op!’ constateert zij tot haar vreugde. ‘Ik dacht dat je misschien toch een longontsteking opgelopen had, maar ik zie dat dat gelukkig niet het geval is.’

‘Onkruid vergaat niet,’ lacht Hans, die even verrast is door de komst van Sophie als zijn moeder.

‘Je mag jezelf niet met onkruid vergelijken, hoor!’ reageert Sophie met een pruillipje. Ze zou willen zeggen dat hij haar stoere ridder is, maar de kritische blik van Hans’ moeder weerhoudt haar daarvan.

‘Het is net theetijd, Sophie, drink je een kopje mee?’ Mieke heeft een beetje te doen met het verliefde meisje en wil haar niet voor het hoofd stoten door haar te bedanken voor de belangstelling en meteen afscheid te nemen. Dat zou beter geweest zijn, maar als ze terugdenkt aan haar eigen jeugd, kan ze het niet over haar hart verkrijgen zo bot te handelen.

‘Graag, mevrouw,’ zegt Sophie en meteen schuift ze naast Hans aan tafel.

‘Dit is Sophie van Zijpezicht, Siem,’ zegt Mieke als haar man, zoals gewoonlijk, thee komt drinken.

‘O, jij hebt, samen met mijn zoon, dat meisje van Van den Berg gered, hè?’ zegt Siem en hij geeft Sophie een hand. Na het gesprek dat hij over haar en Hans had, verbaast het hem dat het baronesje weer gekomen is.

‘Weet je vader dat je hier bent, Sophie?’ vraagt hij. Met Mieke heeft hij afgesproken dat zij het contact tussen Hans en Sophie niet zullen stimuleren. Hij wil liever nog een stapje verdergaan en ervoor zorgen dat er helemaal geen contact meer komt. Hij blijft erbij dat omgang met dat adellijke meisje alleen maar op teleurstellingen kan uitdraaien.

Sophie krijgt een kleur en schudt haar hoofd. ‘Vader niet, maar moeder wel,’ zegt ze zacht en dat ontroert Siem een beetje. Een strenge vader en een meegaande moeder. Ook in boerenkringen komt dat vaak voor, zoals in zijn geval. Maar hier liggen de zaken anders. Hij neemt zich voor Hans eens flink onderhanden te nemen. Het is een knappe jongen die zeer geliefd is bij de meisjes, maar hij moet vooral dat adellijke meisje het hoofd niet op hol jagen. Het standsverschil zal nooit overbrugd kunnen worden. Een boer en een barones, dat is nog nooit vertoond.

‘We moeten eens praten over de bezoeken van dat jonge baronesje, Hans,’ zegt Siem enkele dagen later. ‘Hebben die bezoekjes nog steeds te maken met de redding van dat meisje van Van den Berg of is er meer aan de hand?’

‘Als je bedoelt te vragen of ik Sophie een aardig meisje vind dan is het antwoord ja, pa.’

‘Dat begrijp ik best, jongen; ik vind het ook een aardig meisje, maar ik heb de indruk dat er tussen jullie iets meer is dan ‘elkaar aardig vinden’.’

‘Sophie is een schat van ’n meisje en je mag gerust weten dat ik haar erg lief vind en ik weet wel zeker dat dat omgekeerd ook het geval is.’

‘Daar maak ik me juist zorgen over, jongen. Je begrijpt toch wel dat omgang of zelfs verkering tussen een boerenzoon en een barones onmogelijk is.’

‘Waarom?’

‘Het standsverschil is toch te groot. Verkering of een huwelijk tussen een boer en een barones is hier nog nooit vertoond.’

‘Een huwelijk tussen een boer en een bakkersdochter was ook nooit vertoond tot jij met moe trouwde.’

‘Dat is anders, jongen.’ Siem zegt wel dat het anders is, maar erg steekhoudend is dat niet. Hij beseft dat Hans, die bijna zijn hbs-diploma op zak heeft, niet meer als een onmondig kind behandeld kan worden. ‘We hebben het er nog wel over,’ besluit hij.

Als de zon hoger klimt en het in april enkele dagen mooi zonnig weer is, maakt Hans weer ritjes op een van de paarden van De Hoefslag. Koos Walburg, de vader van Gerard, juicht het altijd toe als Hans zich meldt, want het lukt hem, samen met Gerard en een knecht, eenvoudig niet om alle paarden ‘in de benen te houden’, dus is Hans meer dan welkom. Een Engelse Volbloed staat al te lang stil en die krijgt Hans mee. Hij heeft nog steeds de kamerjas, het ondergoed, de deken en de pantoffels niet teruggebracht. Hij heeft ze van huis meegenomen en besluit naar Zijpezicht te rijden om ze terug te bezorgen.

Door een oprijlaan met statige bomen komt hij bij de mooie buitenplaats, die omringd is door fraaie bloemperken en heesters. Er is een oranjerie waar sierplanten worden opgekweekt voor huis en tuin. Een groot gedeelte van de buitenzijde wordt ingenomen door een moestuin, waar een keur aan groenten zorgvuldig wordt geteeld. Een koetshuis met stallen, waarin enkele mooie raspaarden staan, flankeren de ingang van het buiten.

Hij houdt in bij de monumentale voordeur en schrikt dan van de luide galm die zijn ruk aan de bel veroorzaakt. Een huisknecht in rok opent de deur en kijkt zijn bezoeker argwanend aan. Maar hij wordt opzij geduwd door Sophie, die haar gast verwelkomt.

‘Laat mij maar, Govert,’ zegt ze.

‘Zo u wilt, freule,’ reageert de huisknecht beleefd. Als hij aanstalten maakt om weg te gaan, kijkt ze Hans verrukt aan en zegt dat ze het fijn vindt dat hij haar eens komt opzoeken.

Hans is een beetje overdonderd door de onstuimige begroeting van het jonge baronesje en herinnert zich de vermaningen van zijn ouders. ‘Ik kom eigenlijk de spullen terugbrengen die ik geleend heb na het redden van kleine Maartje,’ zegt hij, maar dat dringt niet erg tot Sophie door. Hans is er en dat is haar voldoende. Zij roept de huisknecht, die al onderweg is naar de dienstvertrekken, en vraagt hem de spullen van Hans aan te nemen.

‘Ik zal Joost vragen mijn paard te zadelen en dan gaan we samen een stukje rijden.’ En tot de huisknecht: ‘Govert, wil jij tegen de barones zeggen dat ik even uit rijden ben?’

Sophie heeft een kleur van opwinding als zij wacht tot de stalknecht haar paard gezadeld heeft. Daarna rijdt ze samen met Hans het hoge ijzeren hek uit, dat steun vindt aan zware stenen pilaren. De pilaren zijn versierd met een tweetal marmeren beelden: Apollo aan de ene en Venus aan de andere kant.

Onder het donkere lover van de bomen leiden zij hun paarden over de kronkelige paden naar de oever van het Zijpemeer. Het is er doodstil, behalve dan het gesnater van de eenden, waarvan er enkele een sliert kuikens achter zich aan hebben.

‘Lief hè, die kleintjes,’ zegt Sophie en Hans knikt. Nu hij weer alleen is met het meisje dat steeds in zijn gedachten is, maar dat hij van zijn ouders moet vergeten, geniet hij van elke seconde en hij kan het niet laten iets aardigs tegen haar te zeggen.

‘Jij bent net zo lief en zacht als die kleine eendjes,’ zegt hij. Dat is voor Sophie het sein haar paard in te houden en aan een boom te binden.

‘Laten we hier maar even genieten van het mooie uitzicht,’ zegt ze en gaat op een omgevallen boomstam zitten. Ook Hans bindt zijn paard aan een boom en neemt naast haar plaats. ‘Zeg nog eens dat je me lief en zacht vindt als de eendjes, Hans,’ fluistert ze. Ze kijkt hem met haar mooie ogen smachtend aan en dan reageert Hans niet met woorden, doch sluit het mooie en deftige meisje in zijn armen. Zij vlijt haar hoofd tegen zijn schouder en een traan loopt langs haar wang.

‘Wat nou, heb je verdriet?’

‘Ja en nee, Hans,’ antwoordt ze raadselachtig. ‘Nee, omdat ik blij ben bij jou te kunnen zijn en ‘ja’, omdat ik weet dat mijn vader het niet goedvindt dat ik met jou omga.’

‘Niemand ziet ons hier, lieve schat,’ reageert Hans en daarop knelt hij zijn mooie zachte baronesje in zijn armen en dan vinden hun monden elkaar in een lange kus. ‘Doe ik nou iets wat niet mag, Sophie?’ vraagt hij onzeker, maar Sophie schudt vastberaden haar hoofd en neemt het gezicht van haar lieve jongen in haar beide sierlijke handjes en kust hem innig.

‘Papa vindt het niet goed, maar ik hou van je. Was ik maar een gewoon dorpsmeisje,’ zucht ze, maar dan schudt Hans zijn hoofd. ‘Mijn vader vindt dat het standsverschil tussen jou en mij te groot is, maar als jij een gewoon dorpsmeisje zou zijn, dan vond hij dat ook. Hij wil niets liever dan dat ik met een rijke boerendochter trouw.’

‘Ik ben geen boerendochter, maar mijn vader is wel rijk,’ reageert Sophie en dan komen zij beiden tot de conclusie dat ze in een rare wereld leven. In een wereld waarin twee verliefde jonge mensen wegens standsverschil, geld of status niet van elkaar mogen houden.

‘Laten we er voorlopig maar met niemand over praten, schatje,’ zegt Hans en meteen springt hij op om terug te rijden naar de buitenplaats van de familie Heimers van Teeteren. Hij heeft niet in de gaten dat zus Mathilde hem ziet vertrekken.

’s Avonds in bed kan Hans de slaap niet vatten. Een tinteling van geluk gaat door hem heen als hij terugdenkt aan de verrukkelijke ontmoeting met die lieve Sophie. Een deftig baronesje, maar in feite gewoon een schattig mooi meisje. Maar hij moet oppassen niet nog verliefder op die lieve Sophie te worden, want de vaders aan beide kanten zijn fel tegen hun omgang. Zelf zou hij het nog wel tegen zijn vader kunnen opnemen, want diens huwelijk met moe was destijds ook erg omstreden. Maar die kleine Sophie kan niet tegen haar vader op en hij kan haar daar niet bij helpen. Ze zouden samen kunnen vluchten, maar waarheen en dan? Nee, hij heeft te hoog gegrepen en moet zich erop voorbereiden diep te zullen vallen. Naarmate hij de omgang rekt steeds dieper.

‘Iemand heeft jou in de richting van Zijpezicht zien rijden op een paard van De Hoefslag, maar je was alleen. Waar was Gerard?’ Siem vreest dat zijn zoon op weg was naar het jonge baronesje dat laatst op bezoek was.

‘Ik weet niet waar Gerard was,’ antwoordt Hans naar waarheid, maar Siem is niet tevreden met die reactie.

‘Wat was je doel dan van dat ritje?’

‘Ik heb de kleren die ik na de redding van Maartje van den Berg aan mocht trekken, teruggebracht.’

‘Heb je dat meisje, die Sophie, niet ontmoet?’ Hans heeft nooit tegen zijn ouders gelogen en doet dat nu ook niet en bekent dat hij een eindje opgereden is met dat meisje van Zijpezicht.

‘Je weet dat ik erg tegen jouw omgang met dat meisje ben, Hans, dus je moet contacten vermijden. Sophie is niet zomaar een meisje, maar de dochter van baron en barones Heimers van Teeteren. Wij passen niet bij die adellijke familie, jongen. De baron zelf zal het zeker niet goedgevonden hebben dat zijn dochter is gaan paardrijden met een boerenzoon uit het dorp.’

‘Dat is ook zo, maar er steekt toch niet zo veel kwaad achter als wij samen een ritje maken.’

‘Als het alleen bij een ritje blijft klopt het wat je zegt, maar is het daar ook bij gebleven?’ Siem kijkt zijn zoon vorsend aan en als Hans dan een kleur krijgt weet hij genoeg. ‘Je doet er goed aan contact met dat meisje te vermijden, Hans, want ik kan me toch niet voorstellen dat jij dat baronesje hier als boerin op Noordland wil.’

‘Nee, dat lijkt me ook niet.’ Ondanks de spanning moet hij erom lachen, maar dan serieus: ‘Ik kan me ook niet voorstellen dat ìk hier zelf ga boeren.’

‘Daar zeg je nogal wat,’ schrikt Siem. ‘Is dat je dank dat ik je heb laten doorleren?’

‘Ik heb nou eenmaal geen belangstelling voor het vak van boer, pa. Nu niet en later niet. Mijn doorleren heeft daar niets mee te maken.’

‘Wil je dan een kantoorbaantje?’

‘Nee, nadat ik geslaagd ben en mijn hbs-diploma op zak heb, zou ik mijn erfdeel willen benutten om, samen met Walburg, een inter-nationale paardenhandel op te zetten.’

‘Paardenfokker of boer; wat is het verschil?’ Siem wordt een beetje nijdig door het eigenwijze gepraat van zijn zoon. Maar Hans geeft zich niet zomaar gewonnen.

‘Om succesvol te kunnen zijn in de paardenhandel moet je je talen spreken en dankzij mijn opleiding is dat zo.’

‘Je kletst wartaal, jongen. Die paardenhandel kun je wel vergeten en ik verbied je nog langer contact te zoeken met dat adellijke meisje.’ Siem draait zich om en loopt kwaad weg.

Hans vindt het wel vervelend dat zijn vader zo nijdig reageert op zijn omgang met Sophie en zijn plannen voor een paardenhandel, maar aan zijn mening verandert niets. Tenminste niet aan zijn plannen voor een paardenfokkerij tezamen met Walburg. Verder moet hij er niet aan denken de omgang met Sophie te staken, maar op dat punt kan hij zijn vader geen ongelijk geven. Maar haar angstvallig ontlopen zal hij zeker niet doen. Wat zij doet weet hij niet, maar het laatste ritje en de verrukkelijke liefkozingen op de omgevallen boomstam in het bos van Zijpezicht waren haar initiatief. Zij is misschien nog wel gekker op hem dan hij op haar. Enfin, hij zal wel zien hoe het verder gaat.

Naast zijn studie voor het hbs-diploma wil hij zich gaan verdiepen in de lectuur over de paardenfokkerij. Zijn interesse gaat voornamelijk uit naar de wetenschappelijke publicaties over de erfelijkheidsfactoren in de paardenfokkerij. Hij laat zich leiden door de inzichten op dat gebied van de Oostenrijker Gregor Mendel, die enkele decennia geleden door experimenten tot de zogenaamde ‘Wet van Mendel’ kwam. Erg veel tijd kan hij er nog niet aan besteden, want hij zit in het examenjaar van de hbs en moet eerst en vooral zorgen dat hij dat diploma krijgt. Samen met een goede bestudering van de paardenfokkerij vormen die twee studies een gezonde basis voor een florerende fokkerij en handel in paarden.

Als de leden van de familie Heimers van Teeteren kort na het ritje van Sophie en Hans bijeen in de grote salon van het buiten zitten, heeft Mathilde een vraag.

‘Wat heb jij toch met die boerenjongen uit het dorp, die de afgelopen winter een meisje uit een wak redde?’ wil zij weten.

‘Waarom wil jij dat weten, Mathilde?’ Vader Godfried kijkt zijn oudste dochter met gefronste wenkbrauwen aan.

‘Omdat ik die jongen zag wegrijden nadat Sophie een deel van de middag op haar paard weggeweest was.’ Het is wel duidelijk dat Mathilde vermoedt wat er met haar zusje aan de hand is, maar ze is – evenals haar vader – fel tegen haar omgang met de dorpelingen. Ze moet er niet aan denken dat haar zusje met een boerenknul uit het dorp komt aanzetten. Dat moet tegen elke prijs voorkomen worden. Dat is ook de reden waarom zij haar vraag stelt waar papa en mama bij zijn.

‘Is het waar dat jij meer dan oppervlakkige omgang hebt met die boerenjongen, Sophie?’ vraagt de baron en Sophie krijgt een kleur. Haar omgang met die lieve Hans is in gevaar door die nare vraag van haar kattige zus. Zij met haar ‘boerenjongen’. Ze moet hem verdedigen tegen de gemene aanval van Mathilde, want ze voelt wel aan dat haar vraag niet gesteld wordt uit pure belangstelling, maar dat zij een wig wil drijven tussen haar en Hans.

‘Hans is wel een boerenzoon, maar het is een keurige jongen die bijna zijn hbs-diploma op zak heeft en van plan is een diepgaande studie over de paardenfokkerij te gaan volgen.’

‘Waarom vertel je dat allemaal over die jongen, Sophie? Als je niet meer dan oppervlakkige omgang met hem hebt, dan hoef je hem toch niet zo op te hemelen.’

‘Dat weet ik wel, maar het woord ‘boerenjongen’ klinkt zó negatief uit de mond van Mathilde.’

‘Nou zal ik het gedaan hebben!’ stuift Mathilde op. ‘Zeg nou maar eerlijk dat je gek bent op die knul!’

‘Is dat zo, Sophie?’ De baron wil het ook weten.

‘Hans Vos is een aardige jongen en je kunt heel fijn met hem praten.’

‘En de rest!’ sneert Mathilde, maar de barones wil geen ruzie tussen haar twee dochters en maant Mathilde zich er verder niet meer mee te bemoeien.

‘Ben jij verliefd op die Hans, Sophie?’ De baron wil nu precies weten hoe de vork in de steel zit.

‘Hans is een heel lieve jongen, pa.’

‘Dat kan zo zijn, kindje, maar je weet zelf waar dat toe kan leiden en verkeren of trouwen met niet-adellijke jongens is uit den boze.’

‘Maar ik mag hem toch af en toe wel zien!’ probeert Sophie nog, maar vader Godfried schudt zijn hoofd.

‘Te riskant, meisje; ik stel je voor de keuze: je omgang met Hans onmiddellijk afbreken of plaatsing op een kostschool in Zwitserland.’ Sophie kijkt haar vader ontzet aan.

‘In beide gevallen zie ik Hans niet meer,’ kermt ze. ‘Ik kan niet kiezen, hoor!’

‘Dan bepalen wij die keuze voor jou,’ besluit de baron. ‘Morgen moet ik voor zaken naar Milaan en ik geef je tot mijn terugkeer, begin volgende week, de tijd om erover na te denken, maar dan moet ik ook weten wat je besloten hebt.’
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Baron Heimers van Teeteren is voor zaken een week in Milaan en hij laat zijn dochter Sophie in vertwijfeling achter. Zij is voor een onmogelijke keuze gesteld: breken met Hans of plaatsing op een kostschool in Zwitserland. Als hij terugkomt, wil hij haar keuze horen. Welke keuze zij ook maakt, in beide gevallen ziet zij haar lieve jongen niet meer. Maar voordat haar vader terug uit Italië komt, moet zij Hans gesproken hebben.

Ze weet dat hij op zaterdagmiddag geen school heeft en dan meestal op De Hoefslag te vinden is. Papa komt pas na het weekeinde terug. Ze besluit haar paard op die zaterdagmiddag te laten zadelen en naar De Hoefslag te rijden in de hoop Hans daar aan te zullen treffen. En ze heeft geluk, want Hans is er.

‘Sophie!’ roept hij verrast als hij zijn lieve meisje ziet aankomen.

‘Zullen we weer samen een ritje maken?’ Hij stelt de vraag zonder erbij na te denken. Had hij zich niet voorgenomen wat afstand te bewaren? Bij het zien van zijn meisje vergeet hij op slag alle goede voornemens en heeft hij maar één wens en die is haar in zijn armen te sluiten.

‘Ja, dat is goed,’ antwoordt Sophie op zijn vraag. Ze groet ook Gerard en die geeft haar een knipoog.

‘Volgens mij heeft hij een oogje op je, Sophie,’ zegt hij lachend op Hans wijzend.

‘Kun je de zon niet in het water zien schijnen, Gerard,’ grapt Hans terug, maar tegelijkertijd beseft hij dat hij zijn gevoelens voor het lieve baronesje niet meer kan verbergen en dat anderen, Gerard zeker, het in de gaten hebben.

‘Wacht even, Sophie, dan zadel ik die grote Hackney, want die is wel aan een ritje toe.’ Het zadelen van een paard is voor Hans een routineklus, die hij in een paar minuten heeft volbracht. Hij roept een groet naar Gerard en dan zijn de twee geliefden onderweg.

‘We nemen de bosrand bij het Zijpemeer,’ stelt hij voor en Sophie vindt alles best als ze maar een poosje met haar jongen alleen kan zijn. Zodra ze bij die bosrand zijn aangekomen en een bankje zien beduidt Sophie Hans daar te stoppen.

‘Ik heb een nare boodschap, lieverd,’ zegt ze met een snik als ze de paarden aan een boom vastgezet hebben en op het bankje zijn neergestreken.

‘Je maakt me aan het schrikken, Sophie, wat is er aan de hand?’

‘Papa wil dat ik elk contact met jou vermijd en doe ik dat niet dan moet ik naar een kostschool in Zwitserland.’ Ze vlijt haar hoofd tegen zijn borst en huilt. ‘Ik kan jou niet meer missen, lieverd,’ snikt ze en drukt zich wild tegen hem aan.

Hans kan niet anders doen dan haar strelen en lieve woordjes fluisteren. Een echte oplossing voor haar probleem heeft hij niet.

‘Wanneer wil je vader je dan naar die kostschool sturen, schat?’

‘Papa is op reis en komt maandag of dinsdag terug. Dan wil hij mijn antwoord horen of ik al dan niet met jou wil breken. Wil ik dat niet, dan moet ik naar die school in Zwitserland.’

‘En wat ga je zeggen?’

‘Ik wil niet breken met jou, lieverd.’ Terwijl de tranen over haar wangen lopen pakt ze zijn gezicht in haar beide handen, kijkt hem diep in zijn ogen en zegt zacht: ‘Ik wil bij jou zijn.’ Wild drukt ze haar mond op de zijne en kust hem tot ze geen adem meer heeft. Zo blijven ze nog een tijdje met de armen om elkaar heen geslagen zitten en schikken zich dan in het onvermijdelijke.

‘Ik zal veel schrijven als papa mij naar Zwitserland stuurt en als ik vakantie heb, laat ik het je meteen weten. We kunnen elkaar dan weer bij De Hoefslag ontmoeten, lieverd.’

‘Stuur je brieven ook maar naar De Hoefslag ter attentie van Gerard; ik zal hem er wel op voorbereiden. Thuis roepen brieven van jou alleen maar vragen op.’

‘Dat zal ik doen, lieverd.’

‘Het spijt me dat ik je geen oplossing aan de hand kan doen, schat. We zijn nog erg jong en hopelijk komt er een tijd dat we wel contact mogen hebben.’ Hans gelooft er zelf niet in, maar hij moet die lieve Sophie en zichzelf enige hoop geven dat alles nog goed kan komen.

‘Je hebt een paar dagen de tijd gehad om over de keuze die ik je voorgelegd heb, na te denken en nu wil ik weten tot welke conclusie je gekomen bent, Sophie,’ zegt de baron als hij die dinsdag terug is uit Milaan.

‘Ik kan Hans niet loslaten, papa,’ snikt ze, maar de baron is ongevoelig voor haar verdriet en zegt te weten wat hem te doen staat. Dik tevreden was hij toen zijn oudste dochter Mathilde een halfjaar geleden haar jawoord gaf aan graaf Gustav von Eerdens. Een zeer vermogende edelman uit het Zwitserse Basel. Jammer is wel dat Mathilde in Zwitserland woont en slechts enkele keren per jaar naar huis komt. Ze is nu weer enkele weken op Zijpezicht, maar vertrekt alweer spoedig naar haar eigen huis in Basel.

De tevredenheid van de baron over het huwelijk van zijn oudste staat in schril contrast met de plannen van zijn jongste. Haar idee te gaan verkeren en mogelijk te trouwen met de zoon van een boer uit het dorp gaat alle perken te buiten. Mathilde is het roerend eens met haar vader en zegt, samen met haar man Gustav, wel een oogje op Sophie te zullen houden. De kostschool is ook in Basel.

Hans is bedroefd, maar hij mag niet bij de pakken neer gaan zitten, want binnenkort moet hij het eindexamen van de hbs afleggen en er is nog heel wat voorbereidend werk te doen.

Ondanks dat merkt moeder Mieke dat haar jongen niet in zijn gewone doen is. Is het alleen de spanning voor het komende examen of is er iets anders aan de hand? Ze vraagt het hem, maar hij schudt zijn hoofd.

‘Laat maar, moe; voor wat mij dwarszit, heb ook jij geen oplossing.’

‘Maar het lucht mischien op als je me vertelt wat je dwarszit; heeft het soms te maken met dat meisje van Zijpezicht?’

‘Ja, maar ik zeg toch dat jij er geen oplossing voor hebt.’

‘Maar ik zeg dat het je misschien oplucht er met mij over te praten.’

‘Nou, je mag het wel weten ook; de baron heeft in de gaten dat Sophie met mij omgaat en daarom wordt ze verbannen naar een kostschool in Zwitserland.’

‘O, maar het is misschien wel beter zo, want pa is, net als de baron, ook tegen contacten met dat meisje.’

‘Sophie en ik zitten tussen twee vuren, en het gekke is dat onze gevoelens voor elkaar er alleen maar door versterkt worden.’

‘Dat begrijp ik.’ Mieke spreekt het niet uit, maar ze kan die gevoelens van haar jongen zo goed begrijpen, omdat ze het aan den lijve ondervonden heeft. Een huwelijk tussen haar en Siem leek aanvankelijk ook onmogelijk. Maar hier liggen twee vaders dwars en is het standsverschil nog veel groter. Ze kan en wil haar jongen geen moed inspreken, maar ze heeft wel met hem te doen. Zulke zorgen in de examentijd zijn zeker niet goed voor de concentratie. Het valt ook Siem op dat Hans niet in zijn gewone doen is en hij vraagt Mieke of de jongen zich zo druk maakt om het aanstaande examen. Hij kan het zich eigenlijk niet voorstellen, want hij komt met prachtige rapporten thuis en de leraren zijn vol lof.

‘Er zit hem iets anders dwars, Siem.’

‘Wat dan?’

‘Het heeft te maken met dat meisje van Zijpezicht.’

‘Heeft hij daar nog contact mee dan?’

‘Kennelijk wel en dat vindt haar vader ook niet goed. Om de twee uit elkaar te houden wordt het kind verbannen naar een kostschool in Zwitserland.’

‘Het is een drastische maatregel, maar wel een verstandige. De uitdrukking “uit het oog, uit het hart” geldt hier, Mieke.’

‘Of hun gevoelens voor elkaar worden alleen maar versterkt door alle tegenwerking, Siem. Denk maar aan onze jonge jaren.’

Alles gebeurt de komende tijd zoals voorzien. Sophie wordt naar een kostschool in Zwitserland verbannen en Hans slaagt glansrijk voor het eindexamen van de hbs.

Toch gebeurt er iets, wat niet voorzien was. Door de postbode wordt op Noordland een brief van het Ministerie van Oorlog bezorgd. Hans moet gekeurd worden voor de militaire dienst.

‘Ook dat nog!’ moppert Siem. ‘Eerst jaren op de hbs en nu nog eens een poos in dienst.’

‘Ik ga proberen me te laten inschrijven voor de cavalerie, het paardenvolk van de militaire dienst,’ is de eerste reactie van Hans als hij de brief leest.

Als hij tijdens de keuring die vraag voorlegt aan de kapitein-arts, moet die glimlachen. ‘Met jouw opleiding kom je in aanmerking voor de officiersopleiding en als je dan eenmaal in functie bent krijg je ongetwijfeld meer te maken met de soldaten dan met hun paarden.’

‘Maar ik zal als officier toch ook wel een paard krijgen,’ veronderstelt Hans en de kapitein knikt.

‘Om erop te rijden wel, maar de soldaten zullen je paard keurig moeten onderhouden; dat is geen werk voor officieren.’

‘Maar kunt u toch een goed woordje voor me doen? Ik wil dolgraag bij de cavalerie. Van de paardenfokkerij heb ik al een hele studie gemaakt.’

‘Maar in het leger worden geen veulens gefokt, hoor!’ lacht de kapitein. Hij heeft schik in de enthousiaste jongeman en hij belooft hem zijn best te zullen doen.

Na een aantal maanden blijkt dat de kapitein woord gehouden heeft, want Hans krijgt een oproep om zich te melden bij het Regiment Huzaren in Amersfoort. Hij krijgt veertien dagen de tijd om orde op zaken te stellen.

Een deel van die tijd brengt hij door op De Hoefslag en vindt daar ook weer een brief van Sophie. Ze schrijft dat ze erg naar hem verlangt en hoopt hem tijdens de komende vakantie weer eens te ontmoeten. ‘Je moet gauw terugschrijven, hoor!’ is de laatste zin van haar brief.

Hans doet dat diezelfde dag nog, maar hij moet haar teleurstellen, want tijdens de komende vakantieperiode zit hij in dienst.

De eerste maanden van de diensttijd zijn erg zwaar, maar Hans heeft een goed getraind lijf en slaat zich er goed doorheen. Hij wordt daarna overgeplaatst om opgeleid te worden tot officier der cavalerie.

Sophie stelt hij van zijn nieuwe adres op de hoogte. Zij schrijft hem dan dat ze de hele maand juli op Zijpezicht zal zijn, zodat ze zeker de gelegenheid krijgen elkaar een keer op De Hoefslag te ontmoeten.

Hoewel Hans nog geen officier is, is Mieke trots op haar krijgshaftige zoon in zijn militaire tenue met zijn mooie kepie. Als hij met verlof thuis is, moet hij vertellen over al zijn zotte belevenissen in dienst.

Dat moet hij ook als hij na lange tijd zijn lieve meisje weer eens in zijn armen kan sluiten. Hij heeft een aantal dagen verlof en betrekt zijn vriend Gerard in het complot om Sophie zo vaak mogelijk te ontmoeten. Het is mooi weer en samen rijden zij naar stille plekjes en halen hun schade in.

‘Als ik jou in mijn armen heb, lieveling, kan ik me niet voorstellen dat ik jou ooit voor een ander zal moeten inruilen,’ zegt Hans uit de grond van zijn hart.

‘Als het aan mij ligt zal dat ook nooit gebeuren, lieverd,’ antwoordt ze zacht en drukt haar zachte lippen op zijn mond. ‘Jouw lieve brieven houden mij op de been, want ik voel me wel erg eenzaam in dat verre Zwitserland, hoor! Ik mis vooral jou, maar ook mijn moeder en, hoe gek het ook klinkt, ook mijn vader.’

‘Laten we de moed niet opgeven, schat; we zijn nog steeds erg jong en hebben nog een heel leven voor ons, maar eerst moet ik mijn militaire dienstplicht vervuld hebben.’

Als Hans eenmaal officier is, wordt hij wederom overgeplaatst en krijgt te maken met ruw soldatenvolk. Door zijn joviale opstelling is hij geliefd bij zijn ondergeschikten, want kleine vergrijpen ziet hij al gauw door de vingers. Behalve die ene keer. Hij ziet dat een onverschillige soldaat uit een achterbuurt van Rotterdam een paard met een stok slaat omdat het beest niet doet wat hij wil.

Hans wordt woedend en roept de onverlaat bij zich. De onverschillige soldaat, die Leen Tolman heet, slentert naar hem toe met een afgezakte broek en z’n kepie schuin op zijn bolle kop en vraagt wat de luit mot.

‘Ik mot niks, maar jij wel, dierenbeul. Ga eerst eens fatsoenlijk in de houding staan als je tegen een meerdere spreekt. Waarom sla jij dat paard zo?’

‘Die knol doet niet wat ik wil, luit.’

‘Dat is geen reden dat beest zo te slaan. Jij krijgt een douw en laat ik zoiets nooit meer zien!’

‘Maar kan ik wel met verlof, luit?’

‘Daar ga ik niet over; je hoort wel van de kapitein wat voor straf hij voor je in petto heeft; ingerukt, mars!’

Soldaten die in de buurt staan, kunnen hun oren niet geloven. De luit is in hun ogen een aardige kerel, maar het is zeker geen doetje. Ze hebben er vrede mee, dat die lompe Leen een douw krijgt voor het afranselen van zijn knol.

In zijn rapport is Hans niet mals over het optreden van die ruwe soldaat.

Een echt nare diensttijd heeft Hans niet, maar hij kijkt toch uit naar het einde ervan. Enkele keren wordt hij overgeplaatst en hij heeft steeds meer vrije tijd. Hij is jarenlang gewend geweest te studeren; dus pakt hij tijdens de vrije uren in dienst de draad weer op door zich te verdiepen in de fokkerij en handel in paarden. De soms schonkige knollen die hij in het leger tegenkomt, hebben niet zijn eerste belangstelling. Als hij weer in de burgermaatschappij zal zijn, gaat hij, samen met Gerard, proberen De Hoefslag uit te breiden en er dan een aandeel in de nemen. Hij vindt dat hij zijn vader zo langzamerhand wel duidelijk heeft gemaakt dat die er niet op hoeft te rekenen dat hij later boer wordt op Noordland.

De dag waarop hij, na twee jaar, het leger vaarwel zal zeggen, komt steeds dichterbij. Hier en daar hoort hij de soldaten van zijn eigen lichting al brullen: ‘Maar eenmaal komt de tijd dat wij de rotzooi gaan verlaten, vervloekt zij ’t regiment, lang leve de soldaten’.

Hij zingt niet mee, want dat past een officier niet, maar hij kan er wel om lachen, zoals om zovele dingen in het leger. Een compagnie bestaat uit soldaten uit alle windstreken van het land met hun eigen dialecten en humor.

Wat dat laatste betreft spannen Hagenaars en Noord-Hollanders de kroon. Nergens wordt zo uitbundig gelachen als in dienst.

Toch is Hans blij als de dag aanbreekt waarop hij zijn militaire pak kan verwisselen voor zijn burgerkloffie. Het afscheid van de kameraden is roerend, maar ze zijn allemaal opgelucht dat het erop zit. Ondanks de soms nare ervaringen hoor je later van de jongens dat ze die tijd nooit hadden willen missen. Ze hebben hun burgerbestaan vaak verheerlijkt, maar in de praktijk valt dat even zo vaak bitter tegen.

Hans kan de eerste tijd thuis zijn draai niet vinden. Hij rommelt wat op de hoeve, maar zijn hart trekt toch naar De Hoefslag. Thuis maakt hij er geen geheim meer van dat hij Sophie nog regelmatig ontmoet. Dit tot ongenoegen van zijn vader.

‘Het kan ook anders,’ zegt hij. ‘Kijk maar naar je zus. Jaantje heeft kennis gekregen aan Bart Vollema en jij weet dat dat de tweede zoon van Co Vollema is. Een beste partij, Hans! Zo nodig zetten Co en ik het jonge stel op een goede hoeve.’ Siem beseft op dat moment nog niet dat het allemaal heel anders zal gaan.

Hoe het juist de altijd zo voorzichtige Siem Vos kon overkomen is aanvankelijk onbegrijpelijk, maar zal later blijken.

Er is die nacht een zware storm opgestoken en die heeft in het dorp flink huisgehouden, ook op Noordland. Met de hulp van Hans heeft Siem ’s avonds de luiken gesloten en dat ging maar net aan. De luiken werden hun bijna uit de handen gerukt door de zware windstoten.

‘We moeten maken dat we binnen komen, Hans, want de dakpannen vliegen ons om de oren; moet je zien, een hele rij dakpannen is al van het schuurdak gewaaid.’

In de beslotenheid van de huiskamer met de luiken dicht voelen de bewoners van Noordland zich veilig, terwijl de storm voortraast. Pas de volgende dag kunnen de dorpsbewoners de schade opnemen en die is niet gering. In dat opzicht is Noordland er nog goed vanaf gekomen. Alleen van de hoge schuur is een rij dakpannen weggeslagen.

Hans is naar De Hoefslag om te zien welke schade daar door de storm is aangericht. Er is veel om op te ruimen en de paarden zijn schichtig geworden door het natuurgeweld.

In de schuur heeft Siem nog een aantal reservepannen liggen en hij besluit zelf de schade te herstellen. Het ziet er erger uit dan het is. Hij legt eerst de reservepannen in de goot van de hoge schuur en als hij daarmee klaar is, klimt hij zelf op het dak. Het is voor hem geen alledaags werk, maar hij heeft het wel vaker gedaan.

Zijn voeten kunnen steun vinden op de panlatten, zodat hij zijn handen vrij heeft om de lege plekken van nieuwe dakpannen te voorzien. Waar hij niet op gerekend heeft, is dat enkele panlatten half verrot zijn. Terwijl hij een nieuwe pan pakt om die op een lege plek te leggen, breekt de panlat en glijdt hij weg. Hij kan zich nergens aan vasthouden en stort met zijn hoofd omlaag naar beneden, terwijl hij een doordringende gil slaakt.

Dat geluid wordt opgevangen door Mieke en als ze verschrikt naar buiten loopt, ziet ze haar man met een bloedend hoofd op het straatje voor de hoge schuur liggen.

‘De dokter, Piet!’ roept ze in paniek als ook Piet Somers op het doordringende gegil van Siem af komt.

Piet beseft dat elke minuut kostbaar is en neemt niet de tijd om het paard voor de tilbury te spannen, maar neemt de fiets van Hans, die in de schuur staat. Als een bezetene fietst hij naar het dorp, terwijl Mieke, Jaantje en Lien zich over de gewonde ontfermen. Siem bloedt hevig uit een hoofdwond en Mieke probeert het bloed zo veel mogelijk te stelpen. Een opgevouwen deken schuift zij onder zijn hoofd. Tot haar verbijstering voelt ze geen hartslag en in angstige spanning wacht zij en wachten ook Jaantje en Lien de komst van de dokter af. Tot dat moment kunnen zij niets doen. Mieke weet dat het niet goed is om de gewonde te verplaatsen, dus ze volstaat met Siem te bedekken met een deken.

Hoewel het in de beleving van Mieke en de anderen vreselijk lang duurt, is de dokter snel ter plaatse. Hij bekijkt de gewonde en legt zijn vingen in diens hals. Dan schudt hij zijn hoofd ten teken dat er niets meer aan te doen is.

‘Is hij dood, dokter?’ vraagt Jaantje angstig en als de arts knikt, slaat zij haar handen voor haar gezicht en huilt erbarmelijk. Mieke slaat een arm om haar dochter en tracht haar te troosten, maar zij heeft zelf zo veel troost nodig. Het dringt nog nauwelijks tot haar door, dat Siem, haar lieve man, dood is. Als zij omhoog naar het dak van de schuur kijkt, de ladder ziet staan en de nieuwe dakpannen in de goot, begrijpt zij dat er iets misgegaan is, iets wat Siem niet verwachtte. Hij was altijd zo voorzichtig. Hoe heeft dit nou kunnen gebeuren?

‘We zullen je man naar binnen dragen, Mieke,’ zegt dokter Verburg. Hij heeft intens medelijden met zijn vroegere assistente. Samen met Piet Somers wikkelt hij Siem in de deken die Mieke over hem heen gelegd heeft, en dan dragen ze hem naar binnen.

‘Ga jij maar naar de pastoor, Somers,’ zegt de arts. Het is de gebruikelijke gang van zaken. Voor het lichaam van de overledene kan hij niets meer doen. De taak van de pastoor is te bidden voor de ziel van de boer en om de nabestaanden te troosten.

Op dat moment komt Hans terug van De Hoefslag en vindt zijn moeder en de anderen huilend in het achterhuis. Met enkele woorden brengt Mieke hem op de hoogte van het onheil dat hun getroffen heeft. ‘Hij is van het dak van de schuur gevallen,’ snikt ze.

‘Hoe kan dat nou?’ stamelt Hans. ‘Pa was altijd zo voorzichtig.’ Evenals de anderen is hij er kapot van, maar probeert zijn moeder en zusje te troosten.

De inmiddels gearriveerde pastoor doet hetzelfde. Hij is zwaar aangeslagen door de plotselinge dood van de jonge boer die in de dorpsgemeenschap zo’n belangrijke plaats innam.

Hans gaat met meneer pastoor mee terug naar het dorp om de noodzakelijke dingen te regelen. In militaire dienst heeft hij geleerd onder de meest verschrikkelijke omstandigheden de juiste maatregelen te nemen. Die ervaring komt hem nu goed van pas.

In de mooie kamer van Noordland, waar ooit opa en opoe opgebaard gelegen hebben, ligt nu zijn vader. Nog geen vijftig jaar oud. Kerngezond uit het leven weggerukt door een noodlottig ongeval. Hans is de ladder, die nog steeds tegen de hoge schuur stond, opgeklommen en hij is tot de conclusie gekomen, dat een gebroken panlat de fatale val van zijn vader veroorzaakt heeft.

De dag na het fatale ongeluk komen familie, buren en bekenden naar Noordland om te bidden. Met vele andere dorpelingen wonen zij de volgende dag de rouwmis en de begrafenis bij en condoleren na afloop de familie. Meester Vermeer, de oude bovenmeester van de dorpsschool, komt ook zijn deelneming betuigen met het overlijden van de vader van zijn oud-leerling.

‘Ik heb je vroeger kunnen raden en helpen, Hans, maar nu kan ik je alleen maar veel sterkte wensen.’ Mieke vertelt hem hoe het ongeluk kon gebeuren en ook haar wenst hij sterkte.

Na de condoleance begeleidt Hans zijn moeder, die heel erg verdrietig is. Ook Jaantje is bijna radeloos van verdriet, maar zij wordt gesteund door Bart Vollema, die beschermend zijn arm om haar heen geslagen heeft. Hoewel Bart de zoon is van een rijke boer, is het contact tussen hem en Jaantje uit pure genegenheid ontstaan. Er is geen dwang op haar, noch op Bart uitgeoefend. Dat het vader Siem goed uitkwam, laat zich raden.

De dagen en weken na de dood, de rouwmis en de begrafenis van Siem voelen de bewoners van Noordland zich belabberd. Ze hebben wallen onder hun ogen van het slaaptekort, want het wegvallen van Siem is heel hard aangekomen. Mieke huilt iedere nacht haar kussen nat en als ze uitgeput in slaap gevallen is en later versuft wakker wordt, tast ze naast zich en huilt weer dat het geen bizarre droom, maar werkelijkheid is. Die lieve Siem zal ze nooit meer zien.

‘Je moet wel gewoon blijven eten, hoor moe!’ zegt Jaantje. Zij heeft zelf ook veel verdriet, maar zij is jong en vindt steun bij Bart. Zij maakt zich grote zorgen om haar moeder, die met de dag magerder wordt en vaak meer dan de helft van haar boterhammen en middageten laat staan.

‘Ik heb geen trek, lieverd,’ reageert ze op de vermaning van haar dochter. Toch doet ze de dagen die erop volgen haar best wat beter te eten, want ze trekt zich het bezorgde gezicht van haar dochter wel aan.

Hans gaat die dagen stil door het huis. Hij is niet gewend aan het zware boerenwerk en er komt dus veel op de nek van Piet Somers terecht. Jaantje heeft het in de gaten en praat erover met Bart en die op zijn beurt met zijn vader.

‘Wat mij betreft mag je je aanstaande schoonmoeder gaan helpen, Bart,’ zegt vader Co en Bart knikt. Jaantje heeft hem al een poos geleden, vóór de dood van haar vader, verteld, dat Hans er niets voor voelt boer te worden op Noordland. Als Hans het niet wordt, wie dan wel? Voor de hand liggend is dan dat Jaantje op de hoeve blijft en dat hij er later als haar man gaat boeren. Een mooi vooruitzicht en dus is het ook in zijn eigen belang dat die grote hoeve goed blijft draaien. Hij brengt Jaantje van zijn voornemen op de hoogte en zij is het met hem eens. Voor alle betrokkenen is het de beste oplossing, vindt zij.

De volgende zondag drinkt Bart koffie op Noordland en dan bespreekt hij zijn voorstel met zijn aanstaande schoonmoeder.

Na de dood van Siem heeft Mieke niet alleen een boel verdriet te verwerken, maar ze ziet ook met welk een tegenzin Hans het boerenwerk doet. Hij doet zijn best, omdat hij Piet Somers niet aan zijn lot wil overlaten, maar het valt hem zwaar. Het voorstel van Bart is dus voor alle betrokkenen een uitkomst. Dat zei Jaantje al en Mieke is het met haar dochter eens. Besloten wordt dat Bart een deel van zijn tijd op Noordland zal doorbrengen. Hans wordt daardoor ontlast en heeft dan bovendien de tijd meer aandacht aan de paardenfokkerij, zijn grote liefde, te besteden. Het voorstel van Bart valt dan ook bij Hans in goede aarde.

Hans was een briljant leerling op de hbs, hij oogstte als officier in het leger veel waardering van zijn superieuren voor zijn inzicht en leiding, maar als boer op Noordland stelt hij helemaal niets voor. In de ogen van Bart deugt hij niet voor het boerenwerk en dat laat hij hem meer dan eens voelen. Hij doet het op een bazige manier en dat staat Hans niet erg aan.

‘Die knul werkt op mijn zenuwen, moe,’ zegt hij als hij alleen is met Mieke. ‘Ik weet dat ik geen goede boer ben, maar hij legt op alle slakken zout en dat pik ik niet.’

‘Bart is de keuze van je zus, Hans. Ik vind dat je nu haar keuze moet respecteren en blij moet zijn dat Bart hier de boel draaiende houdt.’

‘Dat kan wel zijn, moe, maar moet ik daarom de baas over me laten spelen? Dan kan ik net zo goed bakker worden.’

‘Je weet dat ik de dochter van een bakker ben, jongen; waarom nou zo’n opmerking?’ Hans schrikt als hij ziet dat de ogen van zijn lieve moeder vochtig worden.

‘Ik heb er niks kwaads mee bedoeld, moe; het spijt me heel erg als ik je beledigd heb. Het spijt me ook dat ik negatief over Bart gesproken heb, maar ik lig ook zó met mezelf overhoop. Pa is dood, Sophie is verbannen naar Zwitserland, hier word ik niet voor vol aangezien en op De Hoefslag speel ik de tweede viool. Ik voel me een complete mislukkeling.’

‘Dat laatste ben je zeker niet, jongen. Op de hbs werd je geprezen om je kennis en inzicht en datzelfde deden ook je superieuren in militaire dienst. Ik accepteer je verontschuldiging en vind het erg dat je zó met jezelf in de knoei zit.’

‘De omstandigheden zijn ernaar, moe.’

‘Weet ik, jongen. Je zou de gelegenheid moeten hebben je wat te ontspannen, liefst buiten het dorp.’

‘Die gelegenheid is er wel, maar door die te benutten ben ik een poos van de hoeve. Zelfs met de hulp van Bart kan Piet het werk niet aan.’

‘Over welke gelegenheid heb je het?’

‘De vader van Gerard moet nodig naar zijn leverancier van Engelse paarden, maar hij wil niet alleen gaan en aan Gerard heeft hij niets, want die spreekt geen woord Engels; vader Koos trouwens ook maar gebrekkig. Hij heeft al eens laten doorschemeren dat hij mij graag mee zou willen hebben.’

‘Dan doe je dat toch!’

‘Maar ik kan het hier toch niet in de steek laten.’

‘Dan zal ik Bart vragen of hij in plaats van een deel van de dag de hele dag aanwezig kan zijn. Als dat bezwaarlijk is in verband met zijn werk thuis, dan huur ik een jong knechtje in of beter nog een losse knecht, waar we weer vanaf kunnen als het niet meer nodig is.’

‘Moe, je bent geniaal en nog erg lief ook.’ Hij slaat zijn armen om haar heen en kust haar op beide wangen.

‘Het zal wel schikken,’ is de gebruikelijke gemeenplaats na een compliment, maar zijn spontane omarming doet haar toch goed.

‘Ik ga naar De Hoefslag om over de reis naar Engeland te praten met Koos Walburg. Wel wil ik dat Gerard erachter staat, want ik wil mijn goeie vriend niet in de wielen rijden.’

‘Kon je je even vrijmaken,’ zegt Koos Walburg als Hans bij De Hoefslag aanklopt.

‘Langer dan even,’ lacht Hans. ‘Geldt het aanbod nog steeds mij mee te nemen naar je Engelse leverancier?’

‘Dat geldt nog steeds, want in mijn eentje kom ik er niet aan toe.’

‘Waar niet aan toe, pa?’ vraagt Gerard die de laatste woorden van zijn vader opvangt.

‘Om naar Engeland te gaan, maar ik heb de indruk dat Hans met mij mee wil, of, beter gezegd, ik met hem, want mijn Engels stelt niet veel voor.’

‘Het mijne nog veel minder,’ lacht Gerard.

‘Zou jij het goedvinden, Gerard, als ik samen met je vader naar Engeland zou gaan?’

‘Natuurlijk! In de eerste plaats spreek ik geen woord Engels, maar jij des te beter en in de tweede plaats moet er iemand op de zaak passen als pa weg is.’

‘Dan ben ik je man, Walburg; zeg maar wanneer we vertrekken.’ Koos Walburg laat er geen gras over groeien. De Engelse leverancier van De Hoefslag heeft zijn stallen in de buurt van Liverpool. Hij vraagt Hans of hij de reis erheen wil regelen en Hans vindt dat een leuke klus. Hij schrijft ook een brief aan ‘Stud-farm John Lesbey’ te Aintree bij Liverpool. Tien dagen later heeft hij antwoord dat alles in orde is. Hij zal voor de genoemde data hotelkamers reserveren.

‘Ik zit liever op een paard dan in zo’n ferry,’ zucht Koos als hij een beetje zeeziek wordt van het deinen op de hoge golven, want het weer werkt niet mee. Er staat een flinke bries. De treinreis naar Liverpool is aangenamer, maar ze zijn toch wat vermoeid als ze in het besproken hotel aankomen. Afgesproken is dat John hen de ochtend na aankomst zal ophalen.

De begroeting is de volgende morgen allerhartelijkst. ‘I’m glad that you are here,’ zegt John en Hans legt dan uit dat zij dat ook zijn. Het blijkt dat John een heel programma heeft opgesteld.

In die eerste dagen doen ze een schat aan indrukken op. De mooiste paarden krijgen zij te zien en er worden zaken gedaan.

‘Next week we have here the handicap steeplechase ‘The Grand National’. If you like we might attend.’ Hans springt een gat in de lucht. Hij heeft veel over deze race gehoord en gelezen en hij weet dat het een parcours is van ruim zeven kilometer met tal van hindernissen, waaronder de beruchte ‘Water Jump’, de sprong over een sloot van vierenhalve meter breed. Zoals alles in Engeland, is dit een traditie. De race werd in 1837 voor het eerst gehouden.

Koos vindt het wel jammer dat hij er niet bij kan zijn, maar hij gunt Hans zijn pleziertje. En dat heeft Hans als de dag van de race is aangebroken. Het is een zeer spannende race en uiteindelijk wint het paard ‘Shaun Spadah’. De hele entourage, inclusief de opvallende kleding van de dames, maakt op Hans een verpletterende indruk.

‘Dit was wat je noemt afleiding, moe,’ zegt hij als hij weer thuis is.

‘Daar ben ik blij om, jongen. Over de gang van zaken hier hoef je geen zorgen meer te hebben, want Bart heeft besloten hele dagen te komen. Met Piet kan hij het erg goed vinden en ook dat is een pak van mijn hart.’

‘Dat komt mij ook goed uit, moe, want nu ik alle mogelijkheden in Engeland gezien heb, denk ik dat er veel meer uit De Hoefslag te halen valt. Als je goed Engels spreekt, heeft dat een groot voordeel. Koos Walburg kan zich verstaanbaar maken, maar daar is dan ook alles mee gezegd. Gerard spreekt geen woord Engels. Maar als ik met hem ga samenwerken, moet hij maar een cursus Engels gaan volgen; ik kan hem er desnoods bij helpen.’

‘Wil je geld steken in De Hoefslag?’

‘Dat heb ik pa al eens gezegd, maar nu komen de mogelijkheden dichterbij. Als boer heb ik bijna niks aan mijn hbs-opleiding, maar in de paardenhandel- en fokkerij ligt dat anders. Zeker, omdat ik van die fokkerij nog een extra studie heb gemaakt. Zelfs de fokkers in Engeland hadden belangstelling voor mijn inzichten op dat gebied.’

‘Ik hoor het al, jongen; je zit er vol van. Maar er is nog iets: de postbode bracht vanmorgen een brief met als afzender barones Sophie Heimers van Teeteren.’

‘Waar is die brief?’ vraagt Hans gehaast. Door zijn belevenissen in Engeland is Sophie bij hem een beetje op de achtergrond geraakt, maar nu er een brief van haar is, is hij razendbenieuwd wat zij schrijft.

‘Hij ligt op je slaapkamer; ik heb hem natuurlijk niet opengemaakt.’

‘Ik word volgende maand meerderjarig en dan kan ik gelukkig niet langer op de kostschool in Basel blijven, lieverd, dus kom ik naar huis,’ schrijft Sophie.

Het is voor Hans een heerlijk bericht na een even heerlijk verblijf in Engeland. Hij hoopt gauw de gelegenheid te hebben haar te ontmoeten.

Baron Heimers van Teeteren is niet zo blij met de terugkomst van zijn dochter, want hij is bang dat ze weer contact zal zoeken met de zoon van die omgekomen boer uit het dorp. In plaats van een boerenzoon heeft hij wel wat beters voor zijn jongste dochter op het oog.

Het geval wil dat het echtpaar Heimers van Teeteren hun vijfentwintigjarig huwelijksfeest gaan vieren. Er worden op Zijpezicht veel adellijke gasten uitgenodigd en dat is voor vader Godfried de gelegenheid bij uitstek een geschikte partner voor zijn jongste dochter te vinden. Eén jongeman heeft hij speciaal op het oog. Het is jonkheer Charles van Pierson Heider. Hij wordt dan ook met alle egards ontvangen.

Sophie walgt van de pafferige Charles met zijn verwijfde maniertjes, maar vader Godfried heeft geen boodschap aan voor- of afkeur van zijn dochter.

Jonkheer Léon van Pierson Heider, de vader van Charles, is naast een goede vriend een vermogend man en dat is in de kringen waarin zij verkeren, heel belangrijk.

Godfried stelt jonkheer Charles persoonlijk aan Sophie voor en zegt: ‘Ik ga ervan uit dat jullie elkaar vanavond wel weten te vermaken.’

‘Dat zal wel lukken,’ lacht Charles vettig. Hij is duidelijk gecharmeerd van de mooie Sophie, maar omgekeerd is dat zeker niet het geval.

‘Ik denk dat de jongelui het vanavond wel goed met elkaar zullen kunnen vinden,’ zegt jonkheer Léon als hij even alleen is met Godfried. ‘Zij vormen een goed stel en hun toekomst is meer dan verzekerd.’ Hij heft het glas en spreekt de hoop uit dat de families er een nog hechtere band door zullen krijgen. Jonkheer Léon begint er al meteen mee.

‘Mag ik jou, je echtgenote en je dochter Sophie op ons buiten uitnodigen, Godfried? De jongelui krijgen dan de kans elkaar nog wat beter te leren kennen alvorens tot een officiële verloving over te gaan. Als Mathilde en haar echtgenoot nog niet zijn teruggekeerd naar Basel, zijn ook zij uiteraard van harte welkom.’

‘Wellicht komen zij er speciaal voor over, Léon,’ veronderstelt Godfried. Hij is uiterst tevreden dat de invloedrijke jonkheer nog nauwere banden met zijn familie wil aanhalen. Alle gezinsleden horen daarbij, ook Mathilde en haar man.

‘Wij hebben een feestje voor jou en Charles in ons hoofd,’ zegt vader Godfried de volgende dag tegen Sophie.

‘Voor mij en Charles? Waar dan?’

‘Ik ben zeer vereerd dat wij allemaal, inclusief Mathilde en Gustav, zijn uitgenodigd op de buitenplaats van jonkheer Léon van Pierson Heider. Bereid je er maar op voor, kindje, want de zevenentwintigste van deze maand gaat het gebeuren.’ ‘Dan al?’

‘Ja, hoe eerder hoe beter.’ De baron lacht in zijn vuistje, maar Sophie niet. Zij verafschuwt die pafferige Charles en voelt er helemaal niets voor op de genoemde datum naar de buitenplaats van de jonkheer te gaan. Maar wat dan?

Zij laat het er niet op aankomen en als de genoemde datum is aangebroken, neemt zij de benen.

De enige plaats waar zij denkt bescherming te vinden is Noordland.

Sophie is gewend haar komst op een adres aan te kondigen door aan de bel te trekken. Op Noordland is echter geen bel te bekennen, dus klopt zij maar op de deur. Zij weet ook niet dat in de boerengemeenschap van het dorp de voordeur alleen gebruikt wordt bij officiële gelegenheden. Bezoekers lopen gewoon het achterhuis in of als ze niet bekend zijn roepen ze ‘volk!’.

‘Er staat iemand aan de voordeur te kloppen, moe,’ zegt Jaantje en dan gaat Mieke kijken wie er kan zijn.

‘Sophie!’ zegt ze verbaasd. ‘Kom je voor Hans?’

‘Mag ik binnenkomen, mevrouw?’ vraagt Sophie bedeesd. Het huilen staat haar nader dan het lachen.

‘Ja, kom maar binnen, maar Hans is er niet, hoor!’

‘Als ik hier maar wat kan blijven, want naar huis ga ik niet.’ Dikke tranen rollen langs de wangen van het knappe meisje en hoewel Mieke niet weet wat er aan de hand is, heeft ze met haar te doen. Wel is ze wat overdonderd door de komst van het baronesje, maar de tranen van Sophie doen haar beseffen dat ze te maken heeft met een gewoon bedroefd meisje. Ze stelt haar eerst op haar gemak, geeft haar een kroes water en zegt zacht en moederlijk: ‘Kom eerst maar even zitten en vertel me rustig wat er aan de hand is.’

De zachte vriendelijke toon waarop de boerin het zegt, doet Sophie in snikken uitbarsten. Ze laat haar hoofd op de tafel zakken en huilt met gierende uithalen. Mieke vergeet voor het moment dat zij een deftig baronesje voor zich heeft en beseft dat het kind veel verdriet heeft. Ze slaat dan ook moederlijk een arm om het huilende meisje heen en zegt: ‘Vertel nou maar eens rustig wat er aan de hand is.’

Daarop vertelt Sophie met horten en stoten dat haar vader haar wil koppelen aan een vadsige jonkheer, maar dat ze dat niet wil.

‘Maar wat wil je dan, lieve kind?’

‘Ik wil maar één jongen en dat is uw zoon Hans; ik hoop zo dat u daarvoor uw toestemming geeft.’ Ze kijkt Mieke met betraande ogen hoopvol aan.

‘Zolang je vader het niet goedvindt, heb je aan mijn toestemming niks, meisje.’

‘Toch wel, want ik word over een maand meerderjarig en dan heb ik de toestemming van mijn vader niet meer nodig.’

‘Maar als je je zin doorzet, onterft je vader je wellicht.’ Mieke weet hoe het er in het boerenland toegaat en merkt dat er al niet veel verschil is tussen de rijke boeren en de rijke adel.

‘Dat kan me niet schelen, want met Hans zal ik zeker geen armoe hoeven lijden.’

‘Nee, dat niet.’ Mieke weet niet meer hoe ze het bedroefde kind kan helpen. Als ze daarover nadenkt komt Hans binnen. Zijn mond valt open van verbazing als hij Sophie met traanogen naast zijn moeder, die een arm om haar heengeslagen heeft, aan de tafel ziet zitten. Hij vergeet dan alles om zich heen, vraagt zich niet af of zijn moeder het goedvindt, maar sluit zijn lieve Sophie in zijn armen en vraagt bezorgd wat er aan de hand is. ‘Ik wist niet dat je al terug was uit Zwitserland,’ zegt hij.

Mieke voelt aan dat zij te veel is in de kamer en trekt zich tactisch terug. In tegenstelling tot Siem heeft zij geen bezwaar tegen de omgang van haar jongen met het adellijke meisje. Dat ze van elkaar houden is haar allang duidelijk, bovendien vindt ze Sophie erg lief.

‘Vertel eens, schatje, waarom je hier zit te huilen.’ Met de achterkant van zijn hand veegt Hans haar tranen weg en, nu ze alleen zijn, trekt hij haar op zijn knie en streelt en kust haar zacht terwijl zij haar verhaal vertelt. Ze kan dan niet vermijden dat de tranen weer rijkelijk over haar wangen stromen.

‘Kalmeer maar, lieveling. Je moet volharden in je weigering je aan die jonkheer te laten koppelen. Ik kan je niet meer missen en ik zal er alles aan doen om je een goede toekomst te geven.’

‘Over een maand ben ik meerderjarig en dan heeft papa geen zeggenschap meer over mij.’

‘Dan moeten we nog een maandje geduld hebben, lieveling.’

‘Maar ik wil niet terug naar huis; kan ik hier niet een maandje blijven?’

‘Daar vraag je me wat, schatje. Dat vinden je ouders zeker niet goed en of mijn moeder het goedvindt, staat nog te bezien. Ik denk dat we iets anders zullen moeten verzinnen.’
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Terwijl baron Heimers van Teeteren op weg is om de verloving van zijn dochter met jonkheer Charles van Pierson Heider met diens vader voor te bereiden, wacht de barones zijn terugkomst met anstige spanning af. Sophie is verdwenen en ze maakt zich grote zorgen om haar kind. Aan alles heeft ze gemerkt dat haar dochter walgt van jonkheer Charles en ze kan dat goed begrijpen, want zelf vindt ze hem ook een lui en verwend type. Bovendien is hij niet om aan te zien. Maar waar is Sophie? Tot een wanhoopsdaad acht ze haar niet in staat, maar wel dat ze haar toevlucht heeft gezocht bij de jongen van wie ze houdt en dat is Hans Vos van hoeve Noordland. Het meest waarschijnlijke is dus dat ze zich op die hoeve schuilhoudt. Maar zeker weet ze het niet en dus knaagt de onrust aan haar.

In een vertrouwelijk moment heeft Sophie eens uit haar mond laten vallen dat Hans een diploma van de hbs op zak heeft. Een achterlijke boerenknul is hij dus zeker niet. Onbemiddeld is hij ook niet, want zijn onlangs overleden vader was een van de grootste boeren van het dorp. Dat heeft ze wel van zaakwaarnemer, Joost Vervoort, begrepen toen ze ernaar vroeg.

Intussen zit Sophie nog met een bleek gezicht van de doorstane emotie op Noordland. Het liefste wil ze een poosje op de hoeve blijven, al was het maar tot haar eenentwintigste verjaardag, want op die dag eindigt de zeggenschap van haar vader over haar. Ze vraagt het, maar Mieke haalt haar schouders op.

‘Zonder je moeder ervan in kennis te stellen kan ik die beslissing niet nemen, Sophie. Ik kan je moeder toch niet in ongerustheid laten zitten.’

‘Nee, dat kan niet,’ moet Sophie toegeven. ‘Ik denk dat mama ook niet zo gecharmeerd is van die jonkheer Charles, maar papa neemt de beslissingen.’

‘Weet jij een oplossing, Hans?’ vraagt Mieke haar zoon en ook hij haalt zijn schouders op.

‘In militaire dienst heb ik geleerd dat je altijd recht op je doel af moet gaan, maar wel met een goed doordacht plan.’

‘En wat is je plan?’

‘Open kaart spelen met de ouders van Sophie.’

‘Daarvoor moet je naar Zijpezicht.’

‘Dat klopt en dat zal ik doen ook,’ besluit Hans.

‘Zeg je dan wel dat ik me niet met die jonkheer Charles wil verloven, Hans?’ smeekt Sophie hem bijna. ‘Als ik dat wel moet dan wil ik niet naar huis terug, hoor!’

‘Ik zal het allemaal wel uitleggen, meissie. Vertrouw maar een beetje op me; misschien komt alles wel goed.’ Hans gelooft zelf niet helemaal wat hij zegt, maar het bijna radeloze gezichtje van zijn lieve Sophie geeft hem vleugels.

Terwijl Mieke zich verder over Sophie ontfermt trekt Hans de stoute schoenen aan en gaat op weg naar Zijpezicht. Twee keer eerder is hij er geweest. De eerste keer als een ‘verzopen kat’ en de tweede keer om de geleende kamerjas, het ondergoed en de sokken terug te brengen. Net als die tweede keer trekt hij aan de bel en schrikt wederom van de luide galm van de gong in de marmeren hal.

‘Wat is er van je dienst, jongeman?’ vraagt de huisknecht die de deur opent.

‘Ik ben Hans Vos en ik zou de barones graag willen spreken, meneer,’ zegt Hans beleefd, want de huisknecht ziet er indrukwekkend uit. Maar indrukwekkend of niet, hij wordt door de barones bijna letterlijk opzijgeschoven, want bij het geluid van de gong is ze naar de deur gesneld in de hoop nieuws over Sophie te vernemen en die hoop neemt toe als ze de naam van de bezoeker opvangt.

‘Jij komt van hoeve Noordland, hè?’ vraagt ze zenuwachtig en als Hans knikt vuurt zij de vraag die haar bezighoudt, op hem af. ‘Weet jij waar Sophie is?’

‘Dat weet ik, barones. Sophie is helemaal overstuur op Noordland gekomen, maar zij maakt het verder goed.’

‘Is je ook bekend waarom zij zo overstuur is?’

‘Ik denk dat u dat ook wel weet, barones; ze wil geen verloving met jonkheer Charles en daarom is ze gevlucht, want ik heb begrepen dat het feest voor die verloving al min of meer geregeld is.’

‘Ja, helaas wel.’

‘Dan denk ik dat u dat feest zult moeten laten annuleren, want Sophie wil bij ons blijven tot die verloving van de baan is.’

De barones is onder de indruk van de knappe welbespraakte intelligente jongeman en ze kan zich levendig voorstellen dat haar kind de voorkeur geeft aan deze jongen boven die pafferige Charles. Maar helaas kan zij de beslissing van haar echtgenoot niet ongedaan maken. Voor Godfried betekent annulering van de verloving een groot gezichtsverlies.

‘Ik kan niets laten annuleren zonder medeweten van mijn echtgenoot. Stuur Sophie maar naar huis, dan zullen we wel met haar praten.’

‘Dat kan ik proberen, barones, maar ik kan haar niet dwingen.’

‘Het lijkt me ook niet in jouw belang haar te dwingen, jongen. Ik weet meer over jullie contacten dan je denkt.’

Het laatste heeft de barones met een glimlach gezegd.

‘Dan weet u waarschijnlijk ook wat wij voor elkaar voelen.’

‘Ik heb een vermoeden, maar in onze kringen is het nou eenmaal gebruikelijk dat kinderen van adellijke families trouwen met de kinderen van andere adellijke families.’

‘Dat lijkt op de traditie bij ons boeren, maar uitzonderingen bevestigen de regel. Mijn moeder is als bakkersdochter getrouwd met een van de rijkste boeren van het dorp en dat was een huwelijk uit liefde.’

Terug op Noordland brengt Hans verslag uit van zijn gesprek met de barones. Sophie hangt aan zijn lippen, maar zij is teleurgesteld dat haar moeder niet met zekerheid kan zeggen dat zij niet met die pafferige Charles hoeft te trouwen.

‘Maar hier kan je tegen de wil van je moeder niet blijven, meisje,’ zegt Mieke.

‘Het is niet tegen de wil van mijn moeder,’ reageert Sophie; ‘mijn vader wil dat ik met een hoge Piet trouw, maar ik verafschuw die Charles met zijn maniertjes.’

‘Dan probeer ik op Zijpezicht een gesprek aan te gaan met je vader,’ besluit Hans en voor de tweede keer gaat hij op pad. Hij voelt het als zijn plicht alles te doen om zijn lieve Sophie aan zich te binden in plaats van haar af te staan aan de een of andere gezwollen jonkheer.

‘Was u hier al niet eerder vanavond?’ vraagt de huisknecht die opendoet als Hans heeft aangebeld bij Zijpezicht.

‘Dat klopt, maar nu wil ik graag de baron spreken.’

‘Hebt u een afspraak?’

‘Nee, maar als u zegt dat Hans Vos er weer is dan zal de baron mij zeker willen ontvangen.’

Met wapperende slippen verdwijnt de huisknecht in de grote villa om na korte tijd terug te keren. ‘Wilt u mij maar volgen, jongeman?’ vraagt de huisknecht. Hij brengt Hans naar een grote ontvangstkamer. Daar verschijnen even later de baron en de barones. ‘Ik ben blij dat u mij even te woord wilt staan, meneer de baron. U zult van uw echtgenote vernomen hebben waar uw dochter Sophie zich bevindt. Wel, ze is bereid terug te keren naar Zijpezicht als u haar verloving met jonkheer Charles van Pierson Heider annuleert.’

‘Bereid terug te keren?’ De baron zet zijn kin naar voren en ingewijden weten dan dat hij erg boos is. ‘Waar haalt het kind het recht vandaan zich aan mijn gezag te onttrekken? Ik zal de koetsier sturen om haar op te halen, jongeman.’

‘Niet zo heetgebakerd, paps, laten we eerst eens rustig overleggen wat de beste oplossing is. Sophie heeft nog nooit dwarsgelegen, maar met je aangekondigde verloving met jonkheer Charles breng je het kind in grote verlegenheid.’

‘Sophie is er helemaal door van streek, meneer de baron,’ vult Hans aan.

‘Volgens mij heb jij het kind van streek gemaakt, jongeman; met je mooie praatjes zul je haar wel het hoofd op hol gejaagd hebben.’

‘Het is onredelijk meneer Vos de schuld te geven, Fried,’ vermaant de barones haar echtgenoot.

Door de opmerking van de baron voelt Hans zich zwaar beledigd. Hij vergeet alle rangen en standen en gaat geërgerd rechtop zitten.

‘U beledigt mij, baron. Ik weet niet of u in militaire dienst geweest bent, maar als gewezen officier voel ik mij in mijn eer aangetast als er onwaarheden over mij gezegd worden.’

‘Neem me niet kwalijk,’ stamelt de baron. De woorden van Hans hebben grote indruk op hem gemaakt. Van zijn echtgenote heeft hij al gehoord dat Hans niet zomaar een boerenjongen is, maar iemand met een hbs-diploma op zak. Nu blijkt hij ook al officier geweest te zijn. Hij bindt in, maar dat wil niet zeggen dat hij Vos geschikt vindt als echtgenoot van zijn dochter. Adel trouwt met adel. Het is nooit anders geweest en zolang hij het voor het zeggen heeft, zal het ook zo blijven. Trouwt ze niet met jonkheer Charles dan met een ander adellijk persoon.

‘Je moet Sophie beloven dat ze niet zal worden uitgehuwelijkt aan jonkheer Charles, Fried,’ zegt de barones en nu hij zó in het nauw gedreven is, ziet de baron wel in dat hij op het verkeerde paard gewed heeft.

‘Goed, jij ze zin, Carolien,’ reageert de baron. Het is voor hem een pijnlijke beslissing, maar hij kan niet anders.

Met die boodschap en duidelijk opgelucht dat hij zijn lieve schat van die jonkheer verlost heeft, keert Hans terug naar Noordland. Een koets van Zijpezicht rijdt achter hem aan om de jonge barones terug naar huis te rijden.

‘De koets staat klaar om je naar huis te rijden, Sophie,’ zegt Hans als hij terug op Noordland komt. ‘Je hoeft je niet te verloven met die jonkheer Charles, schat.’

‘Echt niet?’ Het komt als een juichkreet uit de mond van Sophie en als Hans het nogmaals bevestigt, valt ze hem om de hals en kust hem dat het klapt. Dat de andere gezinsleden in dezelfde kamer zijn weerhoudt haar er niet van. In grote lijnen vertelt Hans nog hoe het gesprek verlopen is en hij waarschuwt haar voor te veel optimisme.

‘Het is volgens mij niet uitgesloten dat je vader binnenkort met een nieuwe jonkheer komt aanzetten, schat.’

‘Als dat zo is, loop ik weer weg,’ zegt ze strijdlustig. Voordat ze in de koets stapt, kust ze haar lieve jongen nog een keer innig en bedankt hem voor al z’n moeite.

‘Voor jou is geen berg mij te hoog, lieveling,’ reageert Hans. Hij meent wat hij zegt, want de liefde voor zijn schattige baronesje groeit met de dag.

‘De tijd heelt alle wonden’ is een veelgehoorde uitspraak. Toch is het verlies van een echtgenoot en vader een gebeurtenis die de levens van de nabestaanden ingrijpend wijzigt. Mieke heeft soms een moment van de dag dat ze niet aan Siem denkt, maar met zijn overlijden is een abrupt einde gekomen aan jaren van geluk.

Jonge mensen groeien sneller over hun verdriet heen. Zij hebben meer afleiding en bovendien een heel leven voor de boeg.

Hans zit veel beter ‘in zijn vel’ nu de dreigende verloving van Sophie van de baan is en hij sedert zijn trip naar Engeland nauwer samenwerkt met Gerard en Koos Walburg. Koos heeft vooral in Engeland ervaren hoe belangrijk de nieuwste inzichten van Hans op het gebied van de paardenfokkerij zijn. Een voorsprong op je concurrenten verkrijg je door die nieuwste inzichten toe te passen. Daarvoor heeft hij de hulp van Hans nodig. Als die dan ook voorstelt nauwer samen te werken door een aandeel in de zaak te nemen, gaat hij daar graag mee akkoord.

‘Wij zullen voor die samenwerking met kapitaalinbreng een akte door de notaris laten opmaken,’ besluit hij en dus gaat hij samen met Hans naar notaris Nijdam.

‘Wat kan ik voor de heren doen?’ vraagt de notaris en dan lachend: ‘Of spelen we eerst een partijtje tennis?’

Koos Walburg begrijpt niet waar Nijdam op doelt, dus legt Hans hem uit dat hij lang geleden de notaris heeft ‘ingemaakt’.

‘Ja, hij kon er wat van, hoor! Waarschijnlijk nog wel.’

‘Ik heb het een poos niet gedaan en nu heb ik het te druk met de paardenfokkerij,’ reageert Hans.

‘Daar komen we ook voor,’ keert Walburg weer terug tot het zakelijke. ‘Van tennis heb ik geen verstand.’

‘Verstand van paarden is voor u belangrijker, neem ik aan,’ glimlacht de notaris.

‘Dat klopt, maar Hans heeft zich verdiept in de nieuwste inzichten op het gebied van de paardenfokkerij en we hebben besloten te gaan samenwerken met een kapitaalinjectie van Hans in De Hoefslag. Die samenwerking en de financiële zaken willen we door u laten vastleggen in een overeenkomst.’

Bijzonderheden van de samenwerking en de hoogte van de geldelijke inbreng worden besproken en Nijdam belooft dat hij alles in een notariële akte zal opnemen en dat die over een week klaar zal zijn. Ze moeten dan weer langskomen om te tekenen.

Een week later zijn ze weer present en dan wordt de akte voorgelezen. Koos Walburg heeft nog enkele vragen over ingewikkelde formuleringen, maar voor Hans is alles klip-en-klaar.

‘Ik ben ervan overtuigd dat jouw inbreng in de zaak een gunstige invloed zal hebben op de omzet en reputatie van De Hoefslag, Hans.’ Koos Walburg meent wat hij zegt en Hans is tevreden. Wat minder tevreden is Gerard. Hij juicht het opnemen van zijn vriend in de zaak toe, maar toch wringt er iets bij hem. Hij was het ermee eens dat Hans met vader meeging naar Engeland, maar hoe worden de gezagsverhoudingen in de zaak, nu Hans mede-eigenaar geworden is? Hij wordt wat stil en Hans merkt het. Hij kent zijn vriend vanaf de schoolbanken en daardoor voelt hij aan dat er iets aan schort.

‘Ben je het er niet mee eens dat ik mede-eigenaar van De Hoefslag geworden ben, Gerard?’

‘Waarom vraag je dat, Hans?’

‘Sinds je vader en ik bij de notaris geweest zijn ben je zo stil.’

‘Nou ja, je mag wel weten dat ik me de mindere van jou voel, want jij hebt je verdiept in de modernste technieken van de fokkerij en je spreekt goed Engels.’

‘Daar is wat aan te doen, Gerard. Op school kon je heel goed meekomen en dus denk ik dat jij het Engels vlug onder de knie zult hebben als je een cursus gaat volgen. Mij is alle kennis ook niet komen aanwaaien.’

‘Ik wil best, maar waar volg ik zo’n cursus?’

‘We kunnen beginnen met een bezoekje te brengen aan meester Vermeer. Hij wil je misschien wel bijspijkeren en ik kan je ook wel helpen.’

‘Dat is een goed idee, Hans; laten we een dezer dagen maar eens met hem gaan praten.’ Gerard fleurt er helemaal van op en Hans is blij dat zijn vriend enthousiast reageert op zijn voorstel, want hij wil hem op geen enkele manier passeren.

‘Dat is een poos geleden, Gerard,’ zegt meester Vermeer als zijn oud-leerling samen met Hans komt vragen of hij kan helpen met Engelse les.

‘Als mijn vader niet kan, moet ik met Hans samen naar Engeland voor de paardenhandel, meester,’ verduidelijkt Gerard. ‘Het is dan wel makkelijk als ik ook wat Engels spreek en versta. Hans met zijn hbs-diploma heeft geen bijles nodig.’

‘Begrijp ik, jongen. Hier op school heb ik nooit Engelse les gegeven, maar om je wat bij te spijkeren heb ik nog wel wat kennis in huis. Ik zal je een lijstje geven van de leerboekjes die je moet aanschaffen. Hans zal je wel een beetje moeten helpen met het vakjargon over paarden, want daar ben ik niet erg in thuis. Ik weet dat een paard in Engeland ‘horse’ heet en nog zo’n paar woorden, maar ik denk dat Hans daar beter van op de hoogte is. Wat denk jij, Hans?’

‘Ik kan me ook met het jargon over de paardenhandel- en fokkerij aardig redden, dus daar komen we wel uit, meester.’

‘Goed zo! Zodra je de boekjes hebt kunnen we beginnen, Gerard.’

‘Ik heb de indruk dat de meester er lol in heeft jou te helpen met Engels, Gerard,’ meent Hans. ‘In zijn opleiding heeft hij het geleerd, maar heeft er nooit wat mee kunnen doen. Nu dus wel.’

‘Des te beter,’ concludeert Gerard.

‘How do you do, my friend?’ vraagt Hans lachend aan zijn vriend en die antwoordt in perfect Engels: ‘Very well, thank you.’ Ja, Gerard is een vlotte leerling en de meester is dan ook tevreden met zijn vorderingen.

Het blijft goed gaan en Hans oefent vaak met zijn vriend tot ze in staat zijn een echt gesprek in het Engels te voeren. Het vakjargon krijgt Gerard ook steeds beter onder de knie.

‘Als je vader het goedvindt, gaan we de volgende keer samen naar Engeland,’ zegt Hans en vader Koos is het daar roerend mee eens. Enkele weken later krijgen ze een brief van John Lesbey, waarin hij schrijft dat hij weer over een nieuwe voorraad perfecte dravers beschikt en stelt voor die te komen bekijken.

‘Dat moet je doen, Gerard,’ zegt Koos. ‘Als je samen met Hans gaat, sta ik mijn plaats graag aan je af.’

Tien dagen later komen ze aan in Liverpool en worden na de overnachting weer opgehaald door een rijtuig van John.

Gerard kijkt zijn ogen uit en hij is er trots op dat hij zich redelijk verstaanbaar kan maken. Als John niet te vlug praat, kan hij hem nog aardig volgen ook.

Bij een rondgang langs diverse ‘stud-farms’ ontdekt Gerard een renpaard dat hem erg aanstaat.

‘Grindy is a perfect horse,’ prijst de eigenaar het paard aan en Gerard stelt voor het beest te kopen. De prijs is redelijk en de koop wordt gesloten.

Terug in Nederland blijkt Grindy meer dan perfect te zijn. Het renpaard wordt met winst verkocht en wint vervolgens de ene prijs na de andere. Gerard is zo trots als een pauw en zegt dit succes te danken te hebben aan zijn vriend Hans. Hans wimpelt de lof af en vindt dat Gerard zelf voor het prachtige paard gekozen heeft. Vanaf die dag heeft Gerard zijn eigenwaarde terug en vooral Hans is daar erg blij om, want als vader Koos het voor gezien houdt, moet hij met Gerard verder.

De successen van ‘Grindy’ dringen ook door tot de buitenplaats van baron Heimers van Teeteren. Een goede kennis van hem heeft het paard bij De Hoefslag gekocht en sleept nogal wat eerste prijzen in de wacht.

Omdat de baron vaste klant is bij De Hoefslag, komt hij nogal gepikeerd vragen waarom Walburg ‘Grindy’ niet eerst aan Zijpezicht heeft aangeboden.

‘Daar gaan de jongens over, baron,’ zegt Koos. ‘Samen met mijn zoon is Hans Vos naar Engeland gegaan en daar hebben ze ‘Grindy’ gekocht.’

‘Hans Vos,’ zeg je?’

‘Ja, hij is tegenwoordig mijn zakenpartner en door zijn financiële en vaktechnische inbreng gaan de zaken steeds beter. Vooral zijn kennis en inzicht zijn erg belangrijk. Het is een briljante jongeman, want naast zijn hbs heeft hij ook een speciale studie gemaakt van de paardenfokkerij. Aan hem durf ik al mijn adminstratieve en financiële zaken over te laten.’

Door het gesprek met Koos Walburg is de baron er nog meer van overtuigd geraakt dat die Hans Vos een verdraaid slimme jongen is. Sophie weet wel voor wie ze kiest, alleen is het een niet-adellijke boerenzoon en dus ongeschikt als echtgenoot voor zijn dochter.

Thuis vertelt hij dat hij te laat was voor de aankoop van ‘Grindy’, want dat paard was al verkocht aan en betaald door de man die er prijzen mee wint. ‘Walburg vertelde mij dat hij een samenwerking is aangegaan met die jongen van boer Vos. Sedertdien schijnen de zaken erg goed te gaan. Hij noemde hem een slimme vent; jammer dat hij niet van adel is.’

Moeder Carolien let op haar dochter en ziet dat haar gezicht opklaart als de naam van Hans valt. Als haar vader over hem praat, hangt zij aan zijn lippen.

Gelukkig voor haar kind is haar echtgenoot niet meer teruggekomen op de mogelijke verloving met jonkheer Charles, maar zij is ervan overtuigd dat hij naarstig op zoek is naar een andere welgestelde adellijke jongeman voor hun dochter. Zij vreest wederom een drama als hij inderdaad met een ander komt. Welke man hij ook voor haar uitkiest, geen ervan zal voor haar dochter acceptabel zijn. Voor haar is er maar één jongen en dat is Hans Vos. Zij kan zich overigens geen betere echtgenoot dan Hans voor haar kind bedenken. Nee, hij is niet van adel, maar er zijn tegenwoordig wel meer meisjes van adel die met een niet-adellijke man trouwen. Dat komt zelfs in de hoogste kringen voor.

En dan komt de baron op een ochtend, zeer tegen zijn gewoonte, zijn bed niet uit, omdat hij zich niet goed voelt.

De huisarts van de familie wordt gewaarschuwd en die acht het raadzaam de baron over te brengen naar het grote ziekenhuis in de stad.

Als de arts erg bezorgd kijkt, vraagt de barones wat er aan de hand is.

‘Ik vrees voor een ernstige leveraandoening, barones; alle symptomen wijzen daarop.’

‘Is er levensgevaar, dokter?’ vraagt zij angstig, maar de arts haalt zijn schouders op.

‘Dat moet in het academisch ziekenhuis onderzocht worden, barones. Ik ga zelf naar het ziekenhuis en zal de ontwikkelingen op de voet volgen.’

‘Kan ik mee?’

‘Dat heeft geen zin, want zolang ze met hem bezig zijn kunt u hem niet bezoeken. Zodra ik iets verneem, zal ik het u onmiddellijk laten weten.’

‘Is het zó erg met papa dat hij naar het ziekenhuis moet, mama?’ vraagt Sophie angstig als broeders haar vader uit de villa dragen om hem te vervoeren.

‘Alles wijst op een leveraandoening, kind; in het academisch ziekenhuis is papa in zeer goede handen, dus laten wij hopen dat hij er vlug weer bovenop komt.’ De barones vertelt er niet bij dat de arts erg bezorgd gekeken heeft.

Dat die zorg niet voorbarig was, blijkt enkele dagen later al. Nog net hebben de familieleden de doodzieke baron kunnen bezoeken in het ziekenhuis, maar het was wel hun laatste bezoek. De baron overlijdt aan een acute leverontsteking.

Zijpezicht is in rouw gedompeld.

Het nieuws over de plotselinge dood van de baron bereikt razendsnel het dorp en dus ook Hans. Zelf kan hij geen verdriet voelen door het overlijden van de man, die hem ongeschikt vond voor zijn dochter, maar met haar heeft hij te doen. Hij weet dat zij, ondanks zijn tegenwerking, gesteld was op haar vader en dus wèl verdriet zal hebben.

Terwijl uit Nederland en de omliggende landen familieleden, vrienden en relaties afreizen naar het kleine dorp aan de Zijpe, laat Sophie inspannen om naar Noordland te rijden.

Hans ziet haar komen en loopt het rijtuig tegemoet. Terwijl de koetsier wacht, neemt hij zijn lieveling mee naar binnen en troost haar, want zij vertelt in tranen wat er gebeurd is.

‘Het was een ernstige aandoening aan de lever en papa was met enkele dagen weg,’ huilt ze. Behalve Hans wordt ze ook door Mieke getroost, want zij weet als geen ander wat de plotselinge dood van een geliefde voor iemand betekent.

‘Mijn vader zal worden bijgezet in ons familiegraf in de stad. Ik zou graag willen dat jij die bijzetting bijwoont, lieverd.’

‘Hoe staat je moeder hier tegenover, schat?’

‘Mama heeft er geen bezwaar tegen; mijn zuster waarschijnlijk wel, maar van haar moet je je niets aantrekken, hoor!’

‘Dat zal ik zeker niet doen.’ Dat de barones geen bezwaar heeft tegen zijn komst is voor Hans een goed bericht bij alle droefenis.

‘Wat doet die boerenzoon hier?’ vraagt Mathilde aan Sophie als zij ziet dat Hans bij de begrafenis van haar vader aanwezig is.

‘Die heb ik uitgenodigd,’ antwoordt Sophie en dat antwoord bevalt Mathilde allerminst. Zij is woedend op haar zus, omdat ze weet dat haar vader Sophie de omgang met die jongen verboden heeft. Nu papa dood is, lapt zij zijn verbod aan haar laars. Hoe durft ze!

‘Wist u dat die boerenjongen zou komen, mama?’ wil ze ook van haar moeder weten en die knikt.

‘Het is de wens van Sophie en ik heb de komst van Hans niet tegengehouden.’

‘Terwijl u weet dat papa er fel tegen was.’

‘Es gibt doch keinen anderen Bauern bei der Beerdigung von Vater,’ doet haar echtgenoot graaf Gustav von Eerdens ook een duit in het zakje. Hij scheert alle boeren uit de omgeving over één kam, maar de barones snoert beiden de mond.

‘Het is nu niet het moment om over dit soort zaken te praten,’ zegt zij streng en keert zich weer tot haar adellijke vrienden en familieleden.

De begrafenis wijkt in alle opzichten af van wat in het kleine dorp gebruikelijk is. Tijdens de rouwmis is de grote kerk in de stad goed bezet. De deftige rouwkleding van de dames laat duidelijk zien dat het mensen met geld zijn. In haar strakke rouwkleding ziet Sophie er lief, maar breekbaar uit. Als Hans de gelegenheid krijgt, fluistert hij haar in dat ze op Noordland altijd welkom is als ze haar verdriet met hem wil delen. Met betraande ogen kijkt ze hem dankbaar aan. Ze heeft veel verdriet om de dood van haar vader, maar ze beseft wel dat er nu geen blokkade meer is om te trouwen met de man van wie ze zielsveel houdt. De nare opmerking van haar zus zit haar wel dwars, maar ze laat zich er niet door uit het veld slaan.

Als iedereen enkele dagen later wat tot rust gekomen is, wil moeder Carolien overleg met haar kinderen en schoonzoon. Bij dit overleg wordt ook de zaakwaarnemer van de baron, Joost Vervoort, betrokken.

Hij geeft een overzicht van de stand van zaken. Hij regelde alle lopende zaken, maar de rentmeester legde rechtstreeks verantwoording af aan de baron.

Rentmeester is Daan Koppen. Het is een gemeen en stiekem baasje en hij wordt door de elf pachtboeren van Zijpezicht verafschuwd. Voor de baron was hij precies het mannetje dat hij nodig had om de boeren de stuipen op het lijf te jagen als zij hun pacht niet tijdig konden betalen. Verder hield Daan strikt de hand aan het nakomen van de verplichtingen van de boeren. Na de jaarlijkse slacht van het vetgemeste varken moeten zij de beste stukken aan Zijpezicht leveren. Het gevolg daarvan is dat de familie Heimers van Teeteren het beste krijgt bovenop hun eigen overdaad, terwijl de pachtboeren kunnen creperen.

De zaakwaarnemer is het meest bedreven in het leiden van een bespreking en hij zegt ronduit, dat hijzelf en Daan Koppen een baas nodig hebben, welke functie voorheen door de baron zelf werd ingevuld.

‘Dan moet Gustav die taken maar op zich nemen,’ vindt de barones en verder dat Gustav en Mathilde dan beter naar Nederland kunnen verhuizen.

‘Umziehen?’ Gustav trekt een bedenkelijk gezicht. Volgens hem heeft de zaakwaarnemer geen baas, anders dan zijn schoonmoeder, nodig. De baas worden van de rentmeester ziet hij al helemaal niet zitten. ‘Was soll ich mit Bauern?’ vraagt hij zich met een vies gezicht hardop af.

‘Hans zou de taak van rentmeester makkelijk op zich kunnen nemen,’ meent Sophie. ‘Hij is een boerenzoon, is officier geweest in het leger, dus hij heeft overwicht en bovendien heeft hij een hbs-diploma op zak.’

‘We moeten ons niet nodeloos inlaten met die boerenknul,’ zegt Mathilde smalend, maar moeder Carolien maant haar zich te matigen.

‘Als Hans niet acceptabel is, dan moet iemand van de familie het doen, dus blijft alleen Gustav over,’ meent zij.

‘Onzin!’ zegt Mathilde als ze let op het afwijzende gezicht van haar echtgenoot. ‘In plaats van die Hans kunnen we toch iemand anders aantrekken. Je moet de kat niet op het spek binden en dat gebeurt als we die Hans aantrekken.’

‘Wat heb jij toch tegen die jongen, Thil?’ vraagt Sophie. Ze ergert zich groen en geel aan haar zus.

‘Hij is niet van adel, meisje; je vader heeft daar geen misverstand over laten bestaan.’

Gustav zegt dat hij de keuze graag aan de familie overlaat als hij maar nergens mee te maken krijgt en terug kan keren naar Zwitserland, waar hij zijn handen meer dan vol heeft aan zijn eigen zakelijke beslommeringen.

‘Laten we er allemaal maar een paar nachtjes over slapen en er dan verder over praten,’ stelt de barones voor.

‘Ik wil met Hans praten, mama; vindt u dat goed?’ vraagt Sophie de volgende dag en moeder Carolien knikt.

‘Pols hem maar eens over dat rentmeesterschap, kindje.’

Sophie laat dus inspannen en rijdt naar Noordland.

‘Dat lijkt het gerei van Zijpezicht wel,’ zegt Mieke als het rijtuig met Sophie erin bij Noordland aankomt.

‘Het is Sophie,’ zegt Hans verrast. Hij gaat haar tegemoet en sluit haar in zijn armen. ‘Verstandig van je je verdriet met mij te komen delen zoals ik je voorstelde, schat,’ zegt Hans. Maar Sophie schudt haar hoofd en zegt dat er meer is.

‘Kom dan maar gauw binnen, lieveling.’ Met een arm om haar heen komt Hans de kamer in en Sophie begroet Mieke hartelijk. Het valt de laatste op hoe verliefd Hans en Sophie op elkaar zijn.

Sophie vertelt dat er thuis familieberaad geweest is. ‘We zitten met het probleem dat de zaakwaarnemer en de rentmeester van papa nu zonder baas hun werk moeten doen. Mijn moeder heeft mijn zwager graaf Gustav von Eerdens gevraagd die taak op zich te nemen, maar daar voelt hij niets voor. Baas over de rentmeester worden wil hij al helemaal niet. ‘Was soll ich mit Bauern?’ vroeg hij zich hardop af en trok er een vies gezicht bij.’

‘Niet erg netjes voor een graaf zo over de boeren te denken, Sophie,’ meent Mieke en Sophie knikt.

‘Dat vind ik ook, mevrouw, maar ik ben wel blij dat hij er geen zin in heeft en hier dus niks te vertellen krijgt.’

‘Maar hoe gaan jullie dat probleem oplossen, Sophie,’ vraagt Hans en dan haalt ze haar schouders op.

‘Het hangt ervan af waar jij toe bereid bent, Hans.’

‘Ik?’

‘Ja, jij; mijn moeder heeft gevraagd jou te polsen voor de functie van rentmeester.’

‘Daar vraag je me wat, zeg!’ Hans kijkt van Sophie naar zijn moeder en op beide gezichten ziet hij een glimlach. Sophie denkt dat Hans het wel zal doen om dichter bij haar te zijn en Mieke acht haar jongen er zeker toe in staat. Elf pachtboeren heeft de familie Heimers van Teeteren, heeft ze van Hans gehoord en ze weet nu al dat die boeren goed af zijn met een rentmeester als Hans.

‘Die functie is jou op het lijf geschreven, Hans,’ meent Sophie, maar Hans wil er niet meteen op ingaan.

‘Ik wil er pas over nadenken als ik van jouw moeder de toestemming krijg me met jou te verloven en later te trouwen.’

‘Die toestemming zullen we zeker krijgen, Hans, want ook ik wil niets liever dan dat.’ Sophie kijkt haar jongen met zo veel liefde aan dat Mieke er nu van overtuigd is dat zij ooit een baronesje als schoondochter zal krijgen. Dat Sophie verliefd is op haar zoon kan ze zich goed indenken, want Hans is een erg knappe knul. Altijd al viel hij met zijn donkere krullenkop en slanke figuur op tussen de schonkige boerenjongens. Ze is er heimelijk een beetje trots op dat hij erg op haar lijkt. Ze herinnert zich dat ze altijd een sliert jongens achter zich aan had toen ze jong was en dat diezelfde jongens maar wat jaloers waren toen ze verkering kreeg met Siem.

Helaas is Siem jong gestorven en ze treurt nog elke dag om zijn dood.

‘Ik hoop dat je de weg naar Noordland vaker weet te vinden, Sophie,’ zegt Mieke als het jonge baronesje afscheid neemt. Hans is het zeker met zijn moeder eens en kust haar innig voordat ze in de koets stapt.

‘Ik hoop dat jouw moeder positief op mijn voorwaarde om rentmeester te worden zal reageren, lieveling,’ zegt hij en Sophie knikt.

‘Als het aan mama ligt, zullen we er wel uitkomen; ik kom gauw terug, want ik wil niet alleen graag bij jou zijn, maar ook bij je moeder. Zij is een van de liefste mensen die ik ken.’

‘Van trouwen kan natuurlijk geen sprake zijn,’ zegt Mathilde als Sophie thuis verslag uitbrengt van haar gesprek met Hans.

‘Jij hoeft je daar niet mee te bemoeien, Thil,’ zegt moeder Carolien. ‘Nu je vader dood is, bepaal ik wat er moet gebeuren en niet jij!’

Sophie kijkt haar moeder met een dankbare blik aan, maar Mathilde geeft het nog niet op. ‘Als Daan Koppen verantwoording aflegt aan Joost Vervoort en Joost komt af en toe naar Zwitserland voor overleg en instructies, dan hoeft er niets te veranderen. Zonodig kan Gustav op gezette tijden ook hier komen.’

‘Ich?’ Gustav kijkt zijn echtgenote met een vernietigende blik aan en maakt haar duidelijk dat hij zijn handen al vol heeft aan zijn eigen zaken en dat hij er geen nieuwe zorgen bij kan hebben. De tijd om geregeld naar Nederland te komen heeft hij ‘sowieso nicht’.

Sophie heeft tijdens het gesprek bescheiden haar mond gehouden, maar nu meent ze toch te moeten opmerken dat mama en zij samen best een aanspreekpunt voor Joost kunnen vormen.

‘Jij zeker!’ schampert Mathilde en die opmerking stoort de barones heel erg.

‘Je moet nu een keer ophouden, Thil,’ zegt ze nijdig. ‘Jij wijst alleen maar dingen af, maar je kunt geen goede oplossingen bedenken en als je er een bedenkt, is Gustav het er niet mee eens. Het lijkt mij het beste dat jullie teruggaan naar huis; ik probeer wel een goede regeling te treffen.’

‘Das ist eine gute Idee,’ zegt Gustav tevreden. Ze mogen voor hem alles beslissen, zolang hij maar niet opgezadeld wordt met zaken in dit kikkerland.

Sophie is opgelucht als haar zus en Gustav vertrokken zijn. Nu kan zij samen met haar moeder het verdriet dat de plotselinge dood van de baron veroorzaakt heeft, verwerken. Zij vinden daarbij steun aan elkaar. Een steun die zij van de ruzieachtige Mathilde moesten ontberen.

‘Je moet Hans op een zondagmorgen eens op de koffie vragen, kindje,’ zegt de barones op een dag en die woorden klinken Sophie als muziek in de oren.

De baron ging doorgaans met zijn gezin in de stad naar de kerk, maar zij hebben wel gereserveerde plaatsen vóór in de dorpskerk. Die plaatsen worden doorgaans ingenomen door de zaakwaarnemer en zijn gezin.

Deze zondag moeten zij echter plaatsmaken voor de barones en Sophie, want Sophie heeft te kennen gegeven dat ze Hans na afloop van de mis wil vragen de volgende zondag op de koffie te komen.

De dorpelingen kijken verrast op als ze het adellijke gezelschap in de kerk aantreffen en ze worden pas echt nieuwsgierig als ze het jonge baronesje op het pleintje vóór de kerk zien staan praten met Hans Vos.

Die maandag is het druk in de bakkerswinkel, want de klanten willen van de bakkersvrouw weten wat haar kleinzoon met die deftige lui van Zijpezicht te bespreken had de afgelopen zondag na de mis.

‘Toen de baron nog leefde, ging hij met zijn gezin altijd in de stad naar de kerk,’ weet de vrouw van de koster. ‘Een doodenkele keer kwamen ze hier in de kerk om bijvoorbeeld de Eerste Heilige Communie van een kind van een vooraanstaand personeelslid bij te wonen, maar anders nooit. De familie Vervoort moest zelfs plaatsmaken voor de barones met haar dochter.’

‘Ik ben gisteren naar de hoogmis geweest en heb Hans niet gezien,’ zegt Jet. ‘Ik weet dus ook niet wat hij met die adellijke mensen te bespreken had. Misschien ging het wel over paarden, want daar is hij helemaal zot van.’

‘Dat lijkt me niet,’ meent de vrouw van de knors. ‘Zo kort na de dood van de baron hebben die mensen wel iets anders aan hun hoofd dan paarden, dunkt me.’

‘Jij weet best wat er tussen dat jonge baronesje en jouw kleinzoon is, Jet, maar je wil het ons niet zeggen,’ is de stellige overtuiging van de kostersvrouw, maar Jet houdt vol dat ze nergens vanaf weet.

De kerkgang van het adellijke gezelschap maakt de tongen in het dorp los en het contact tussen het jonge baronesje en Hans Vos leidt tot de meest fantastische veronderstellingen.
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‘Dag Mieke, is Hans thuis?’ Jet Groothuis heeft die maandag zó veel vragen van klanten over de adellijke familie van Zijpezicht en Hans gekregen dat ze weleens wil weten wat er nu werkelijk aan de hand is.

‘Ja, Hans zit op zijn kamer; hij is bezig met schrijfwerk voor De Hoefslag. Maar wat wil je van hem, moeder?’ En dan vertelt Jet welke vragen en veronderstellingen zij die dag heeft moeten aanhoren zonder er op te kunnen reageren.

‘De mensen weten kennelijk meer van Hans dan ik, als zijn bloedeigen opoe,’ moppert Jet.

Op de vraag van Mieke wat de mensen dan allemaal vragen en veronderstellen, krijgt ze van haar moeder een uitgebreid verhaal.

‘Laat de mensen maar kletsen, moe. Door de paardenhandel heeft Hans al een hele poos nauwe betrekkingen met die adellijke familie en sedert de dood van de baron is hem gevraagd het een en ander te doen. Wat precies weet ik niet.’ Mieke heeft geen zin haar moeder volledig in te lichten, want dan kent binnen een mum van tijd het hele dorp de details.

‘Die jongen van jou is me er eentje, zeg! Eerst een hbs-diploma, toen officier in het leger en nu nauwe relaties met die adellijke familie. Waar eindigt dat?’

‘Laten we trots zijn op Hans, moe!’

‘Dat ben ik zeker, meissie, maar ik zie hem de laatste tijd zo weinig. Vroeger kwam hij vaak een taartje snoepen, maar die lust-ie kennelijk niet meer.’ Jet verzucht dat de tijd zo vlug gaat.

‘Hans heeft weinig tijd om taartjes te komen eten, moe, maar ik zal hem zeggen dat hij nog eens bij jullie koffie moet gaan drinken, want hij mag zijn opa en opoe natuurlijk niet vergeten.’

‘Laat hem dan nu maar doorgaan met zijn schrijfwerk,’ besluit opoe Jet, nadat ze nog even de gewone nieuwtjes uit het dorp met haar dochter heeft doorgenomen.

Voordat Hans bij zijn opoe koffie gaat drinken doet hij dat de volgende zondag op Zijpezicht. Huisknecht Govert Steenhuis is van de komst van Hans op de hoogte en ontvangt hem met alle egards. Hans reageert daar wat onwennig op en hij is blij als Sophie in de hal komt. Zij neemt hem mee naar de grote salon, waar haar moeder klaarzit met koffie en koekjes. Weer krijgt de barones een goed gevoel als ze de spontane en knappe Hans ontmoet. Hij is slank en sportief en ze kan goed begrijpen dat haar dochter op deze jongen verliefd geworden is. Hij is ook moedig, want jaren geleden redde hij met gevaar voor eigen leven een jong meisje uit een wak in het ijs. Dat ziet zij Gustav nog niet doen en zeker die slappe jonkheer Charles van Pierson Heider niet.

Ze merkt dat Hans onder de indruk is van alle deftigheid, maar hij is niet verlegen of zo. Hij geeft haar een hand en vraagt hoe zij het maakt na het smartelijke verlies van haar echtgenoot.

‘Ik stel je medeleven erg op prijs, Hans,’ zegt ze en nodigt hem uit in een van de fauteuils plaats te nemen. Drie fauteuils en een canapé staan rondom een glanzende notenhouten tafel, waarop een blad met kopjes en een pot koffie staat. Ernaast staat een schaaltje met koekjes. Sophie schenkt koffie in en presenteert er een koekje bij. De hele entourage maakt op Hans indruk, maar hij voelt er zich wonderwel op zijn gemak. Het is knus en gezellig en het valt hem dan pas op dat Sophie erg op haar moeder lijkt, waarschijnlijk ook qua karakter.

‘Je weet dat ik Sophie gevraagd heb jou te polsen over het rentmeesterschap, Hans,’ zegt ze. ‘Daar wil ik het vandaag met jou over hebben, maar eerst wil ik je mening horen over het wel en wee van onze elf pachtboeren.’

‘Ik weet helaas meer over het wee dan over het wel van die boeren, barones.’

‘Laat dat “barones” maar achterwege, jongen, en noem me maar gewoon “mevrouw”, zoals je ongetwijfeld gewend bent.’

‘Graag, mevrouw, maar in het dorp worden getrouwde vrouwen meestal met “juffrouw” aangesproken.’ Het laatste heeft hij lachend gezegd, maar het is nu eenmaal zo. De vrouw van de bovenmeester is ‘juffrouw Vermeer’.

‘Dat gaat me iets te ver, Hans,’ lacht ook de barones. Zij weet niets van de plattelandsgewoonten, maar het verbaast haar niet. ‘Maar je zei dat je helaas meer van het wee van onze pachtboeren weet; wat bedoel je daar precies mee?’

‘Rentmeester Koppen staat er niet best op bij de boeren, mevrouw.’

‘Waarom niet?’

‘Hij wordt door hen afgeschilderd als een soort tiran en ze vertrouwen hem ook niet.’

‘Daar heb ik nooit iets van vernomen, maar dat is ook niet vreemd, want mijn echtgenoot regelde alle zaken met hem. Maar wat jij zegt bevestigt mijn mening dat Koppen een baas nodig heeft. Zou jij er iets voor voelen de verantwoordelijkheid voor Koppen en de pachtboeren op je te nemen, Hans?’

‘Ja, ja... dat is moeilijk te zeggen, mevrouw.’ Hans zit wat nerveus in zijn fauteuil te draaien en de barones ziet dat.

‘Wil je er nog wat over nadenken, Hans?’

‘Dat is niet nodig, mevrouw.’ En dan met een gespannen trek om zijn mond: ‘Ik wil alles doen wat u van mij verlangt, mevrouw, op voorwaarde dat ik met uw dochter mag verkeren en later trouwen.’ Het is eruit en Hans moet ervan zuchten.

‘Wat denk jij daarvan, Sophie?’ vraagt de barones naar de bekende weg.

‘Ik wil niets liever dan met Hans trouwen, mama.’

‘Dat dacht ik al; geef me wat tijd, jongelui,’ reageert de barones.

‘In dit soort belangrijke kwesties wil ik je zuster en haar man betrekken, lieverd.’

‘Dat begrijp ik, mama, maar ik vrees dat Thil haar stekels weer zal opzetten.’

‘Laat Thil maar aan mij over, kindje. Ik zal weer een familieraad houden, waarin we deze kwestie kunnen bespreken.’ En tot Hans: ‘Ben jij bereid aan die familieraad deel te nemen?’

‘U verrast mij met die vraag, mevrouw, maar ik ben er zeer door vereerd en zal graag aanwezig zijn.’

‘Dan houden we die morgen over veertien dagen.’

‘Mag ik u vragen wie er dan zullen aanzitten, mevrouw, want ik wil goed beslagen ten ijs komen.’

‘Dat kan ik me voorstellen, jongen. Wel, het zijn: mijn oudste dochter Mathilde met haar echtgenoot graaf Gustav von Eerdens, zaakwaarnemer Joost Vervoort, jullie beiden en ikzelf natuurlijk.’

De angst van Sophie dat Mathilde meteen haar stekels zou opzetten gebeurt niet. Er zijn thuis bij Mathilde en Gustav in Zwitserland waarschijnlijk harde woorden gevallen, want voordat er één woord gesproken is zegt Gustav dat de familie er niet op hoeft te rekenen dat hij enige verantwoordelijkheid in Nederland op zich zal nemen. ‘Mit meinen Verantwortlichkeiten in der Schweiz bin ich völlich beschäftigt.’

Mathilde knikt; ze waakt ervoor dat ze weer in de fout gaat en waarschijnlijk hebben de welbespraaktheid en goede manieren van Hans ook indruk op haar gemaakt. Hoe dan ook, haar weerstand tegen de komst van Hans lijkt drastisch verminderd.

De barones vertelt dan dat zij Hans gevraagd heeft de verantwoordelijkheid voor het rentmeesterschap op zich te nemen en ze maakt ook melding van de voorwaarden die Hans gesteld heeft. ‘Sophie gaat graag op die voorwaarden in en ik ga ermee akkoord. Hoe denken jij en Gustav daarover?’

‘Ich habe keine Bedenkungen und ich glaube Thil auch nicht mehr.’ Het is wel duidelijk dat Gustav de leiding genomen heeft, want Mathilde is stil en knikt ten teken dat ook zij akkoord is.

‘Dan kan over ruim een jaar getrouwd worden, want dan is de rouwtijd om,’ besluit de barones en Hans wordt op voorhand welkom geheten in de familie. Dat welkom gaat gepaard met een ferme handdruk. Van Mathilde krijgt hij een ‘slap handje’.

De eerste tijd moet Hans erg aan zijn nieuwe status wennen, maar steeds dicht in de buurt van zijn lieve Sophie te zijn vindt hij heerlijk en hij niet alleen. Sophie kan haar geluk niet op nu de kogel door de kerk is en zij over een jaar haar jawoord aan haar lieve jongen kan geven.

Hans wordt de beste maatjes met Barend Groot, de stalknecht van Zijpezicht. Barend is nooit te beroerd een paard voor Hans te zadelen als die op pad moet.

Op verzoek van de Barones gaat hij een rondje langs de elf pachtboeren maken. Joost Vervoort moet hem wel een lijstje met namen geven, want hij weet niet precies welke boer pachtboer is en welke niet. Hij kent ze allemaal bij naam en toenaam en van sommige boeren verbaast het hem dat zij pachters zijn.

De boeren beschouwen Hans als één van hen, maar ze zijn voorzichtig, want hij schijnt nu de grote baas over de pachtboeren te zijn geworden door zijn verkering met de jonge barones en als haar toekomstige echtgenoot.

‘Je kunt met mij vrijuit spreken, hoor!’ zegt Hans als hij merkt dat de meesten wat terughoudend zijn in hun commentaar. En dan komen de verhalen over Daan Koppen los.

Koppen, die zijn kantoortje heeft in een bijgebouwtje van de villa, heeft in eerste instantie aangeboden samen met hem de boeren te bezoeken, maar dat heeft Hans afgewezen. Hij kent de reputatie van de rentmeester en wil, zeker bij zijn eerste ronde, geen pottenkijker mee hebben.

Hij komt ook bij Toon van den Berg, de vader van Maartje, het dochtertje dat hij jaren geleden uit een wak gered heeft.

‘Kom eens kijken wie er is, Maartje!’ roept Toon zijn dochtertje, dat inmiddels is opgegroeid tot een blozend meisje dat net van school is. ‘Deze meneer heeft jou ooit het leven gered, weet je dat nog?’

‘Ja, dat weet ik nog,’ zegt Maartje, ‘en ik weet ook dat die meneer Hans Vos heet en op Noordland woont. Telkens als ik hem zie, moet ik eraan denken.’

‘Dat doet me deugd,’ lacht Hans en tot Toon: ‘Het tennisracket heb ik nog steeds en het is een beste, maar helaas heb ik niet veel tijd meer om te tennissen.’

‘Dat is ook niks voor een boer,’ lacht Toon, ‘maar ik was destijds blij dat jij iets verzon waar ik je een plezier mee kon doen, want zoals ik toen al zei is het redden van mijn kind met alles wat ik bezit nog niet te belonen.’

‘Laten we dan nu maar praten over de gang van zaken hier, want ik maak een rondje langs de pachtboeren van Zijpezicht om te vernemen hoe het gaat. De barones heeft mij de verantwoordelijkheid gegeven over het werk van Daan Koppen en de pachtboeren. Je kunt vrijuit praten, Toon, tenminste als je mij vertrouwt.’

‘Honderd procent!’ Het komt bij Toon van den Berg recht uit zijn hart. ‘Houd die Daan Koppen in de gaten, Hans. Die vent is niet te vertrouwen. Hij doet niets, helpt niet als er problemen zijn, adviseert niet, maar heeft uitsluitend kritiek.’

‘Maar hoezo is hij niet te vertrouwen, Toon?’

‘Bewijzen heb ik niet, Hans, maar ik vraag me af of hij het gevorderde slachtvlees afgeeft bij Zijpezicht en of hij wel elke gulden van de opgehaalde pacht inlevert. Het is een stiekem mannetje! Net na de dood van de baron verhoogde hij de pacht.’

Hans heeft een notitieboekje bij zich, waarin hij de kritiek van de boeren noteert en ook hoeveel pacht ze moeten betalen. Terug op Zijpezicht vergelijkt hij de geïnde bedragen met de overeengekomen pachtsom en dan blijkt dat een en ander niet klopt. Wel kloppen de bedragen die Koppen afdraagt met de bedragen in de boeken maar niet met zijn eigen notities. Kennelijk steekt Koppen het verschil in eigen zak.

Hans stelt voor aangifte te doen bij de politie, maar de barones wil geen schandaal. Koppen wordt op het matje geroepen en geconfronteerd met de fraude. De man verstart en kijkt Hans met een verwilderde blik aan en kermt dat het een misverstand moet zijn, maar Hans gelooft daar niet in.

‘Leg me eens uit hoe het komt dat er een verschil is tussen de pacht die de boeren moeten betalen en de sommen die jij afdraagt.’

‘De baron wilde dat de pacht verhoogd zou worden en dat is ook gebeurd, maar ik was zo gewend aan de oude bedragen dat ik me bij de afdracht vergist heb.’

‘Maak dat de kat maar wijs, Koppen. Zeg maar eerlijk dat jij op eigen houtje de pacht verhoogd hebt.’

‘Nee, dat heeft de baron gezegd.’

‘Ik vind het misselijk dat je je verschuilt achter iemand die overleden is en je niet meer kan tegenspreken, Koppen. Het is dat de barones geen schandaal wil, maar anders zou ik aangifte doen bij de politie. Je bent ontslagen en zorg maar dat je binnen het halfjaar het te veel geïnde bedrag terugbetaalt. Zo niet, dan doe ik alsnog aangifte.’

‘Maar als ik weg moet, heb ik niets meer om van te leven. Kun je het niet één keer door de vingers zien?’

‘Je zoekt maar een ander baantje, Koppen.’

‘Maar vindt de barones het wel goed dat je me ontslaat?’ vraagt hij nog, maar Hans wijst alleen maar naar de deur.

‘Als je niet uit jezelf gaat, zal ik je een handje helpen, Koppen.’ Hans is een gemoedelijke kerel, maar hij kan niet tegen onrecht. Geld verdienen over de ruggen van de arme pachtboeren vervult hem met afschuw. Als een geslagen hond verdwijnt de bedrieger. Vooraf heeft Hans navraag gedaan over de huiselijke omstandigheden van het gezin Koppen. Het blijkt dat de kinderen het huis uit zijn en dat Daan Koppen alleen voor zijn vrouw en zichzelf hoeft te zorgen.

Hans brengt verslag uit aan de barones en die keurt zijn handelswijze goed. ‘Het geeft me zelfs het vertrouwen, dat de zorg voor onze pachtboeren bij jou in goede handen is, jongen,’ complimenteert zij haar aanstaande schoonzoon met zijn kordate optreden.

Het innen van de pachtgelden laat Hans vervolgens over aan zaakwaarnemer Joost Vervoort. Wel houdt hij contact met de pachtboeren, die stuk voor stuk blij zijn van die ellendige Daan Koppen verlost te zijn. Hun pacht is teruggebracht tot het oude niveau en het teveel betaalde wordt gerestitueerd. Hans is in één klap tot grote hoogte gestegen in de achting van de pachtboeren. Maar Hans heeft nog een onderwerp met de zaakwaarnemer te bespreken. ‘Ben jij op de hoogte van de afdrachtplicht van slachtvlees door de pachtboeren, Joost?’ vraagt hij hem.

‘Ik weet ervan, maar hoe de regeling precies in elkaar zit, weet ik niet. Die kwestie werd altijd door de baron zelf geregeld; hij heeft hem ook uitgedacht voor zover ik begrepen heb.’

‘Maar vind jij het een goede regeling, Joost?’

‘Ik kwam niet veel bij de boeren, want dat was het terrein van Koppen, maar als ik er heel soms was hoorde ik de mensen wel klagen. ‘De lekkerste stukken vlees van onze slacht zijn voor die lui van Zijpezicht en we krijgen er geen cent voor,’ klaagden de mensen en ik had daar wel begrip voor.’

‘Kon je die regeling dan niet veranderen in overleg met de baron?’

‘Dan heb jij de baron niet gekend, Hans. Ik mocht alles voor hem regelen, maar met hetgeen hij zelf had uitgedacht, mocht ik me niet bemoeien. Alleen hij kon die, naar mijn mening onfatsoenlijke, regeling terugdraaien of versoepelen, maar dat deed hij niet.’

‘Denk je dat de barones ervan weet?’

‘Nee, ik denk het niet; zij meende ongetwijfeld dat haar echtgenoot het vlees van de boeren kocht. Als zij geweten had hoe onredelijk die regeling is, had zij er allang iets aan gedaan.’

‘Dan ga ik met de barones praten,’ besluit Hans.

‘Betaalde mijn echtgenoot echt geen cent voor dat vlees?’ vraagt de barones als Hans er met haar over praat.

‘Er is een regeling die de pachtboeren verplicht na de jaarlijkse slacht de beste stukken vlees van het varken gratis aan Zijpezicht te leveren.’

‘Dat is middeleeuws!’ schrikt de barones. ‘Ik geef je de vrije hand een regeling te treffen die voor zowel de boeren als onze kok acceptabel is. En natuurlijk moeten wij er de gangbare prijs voor betalen. Van verplichte afdracht mag volgens mij geen sprake zijn.’

‘Ik dank u voor het vertrouwen, mevrouw. Ik zal in overleg met de kok en de boeren een eerlijke regeling treffen.’

Frans Robben, de kok van Zijpezicht, heeft sympathie voor het standpunt van Hans, maar als hij het slachtvlees niet van de boeren krijgt, dan moet hij het elders inkopen.

‘Ik wist niet dat de baron er niets voor betaalde, maar wat ik wel weet is dat het altijd puik vlees is. Het zal niet meevallen dezelfde kwaliteit elders te kopen.’

‘Ik wil de boeren de vrije keus laten vlees te leveren tegen de normale prijs.’

‘Daar sta ik achter, Hans, maar handhaaf alsjeblieft de kwaliteit, want wat je bij de slager koopt, is meestal niet veel bijzonders.’

Het voorstel wordt door de boeren met open armen ontvangen. Als zij leveren zal het de beste kwaliteit zijn, maar dan moet de prijs daar ook naar zijn.

‘De barones heeft nog wel een oude kous vol, dus daar zal het niet aan mankeren,’ lacht Hans. Dat is een taal die de boeren verstaan en Hans Vos stijgt daardoor nog verder in hun achting.

Als Hans de zaken met de pachtboeren geregeld heeft, heeft hij weer tijd zich met de paardenfokkerij en de verkoop bezig te houden. Barend Groot, de stalknecht van Zijpezicht wordt ingeschakeld om de paarden ‘in de benen te houden’ en hij doet dit werk graag voor Hans, die zijn sympathie heeft verworven.

Koos en Gerard Walburg zijn blij dat Hans weer tijd heeft, want zijn inzicht hebben zij enige tijd moeten ontberen.

Zijn zorg voor de pachtboeren van Zijpezicht en zijn taken bij De Hoefslag bezorgen Hans een druk leven, maar hij zorgt er ondanks dat voor dat hij voldoende tijd overhoudt om aandacht aan Sophie te besteden. Ze gaan vaak samen uit rijden en als ze even op een omgevallen boomstam pauzeren en door het dichte struikgewas aan het oog van voorbijgangers worden onttrokken, kussen zij elkaar en fluisteren verliefde woordjes. Ze kijken met ongeduld uit naar de dag, waarop zij voor altijd bij elkaar zullen zijn. Maar ze moeten nog een poosje geduld hebben.

Als na lang wachten de rouwtijd om is, staat niets de familie meer in de weg het huwelijk tussen Hans Vos en barones Sophie Heimers van Teeteren op gepaste wijze te vieren.

‘Moet dat allemaal zó officieel, schat?’ vraagt Hans als Sophie naar Noordland wil om zijn moeder op te halen voor overleg met haar moeder over de aankondiging van hun huwelijk. Enige tijd terug zijn ze met een bescheiden feestje in besloten kring al verloofd, maar nu moeten de relaties uit binnen- en buitenland voor de huwelijksplechtigheid worden uitgenodigd.

‘In onze kringen is het gebruikelijk dat de aankondiging door de ouders van bruid en bruidegom wordt gedaan. Door droevige omstandigheden zullen dat alleen de moeders zijn, dus daarom wil mama graag met jouw moeder overleggen, lieverd.’ Sophie wil het protocol, dat voor haar moeder belangrijk is, zo veel mogelijk handhaven.

En weer valt het Hans op hoe gracieus zijn lieve moeder zich door de deftige vertrekken van Zijpezicht beweegt en hoe geanimeerd zij een gesprek voert met de barones.

‘Jouw moeder is een sierlijke en lieve vrouw, Hans,’ zegt de barones. ‘Wij kunnen het samen erg goed vinden.’

Omgekeerd krijgt Hans dezelfde opmerkingen van zijn moeder over de barones. Hij kan het alleen maar toejuichen.

De huwelijksaankondiging, gedrukt op papier met het wapen van de barones erop, ziet er indrukwekkend uit.

Vóór hun huwelijk hebben Hans en Sophie gesprekken met de pastoor van de dorpskerk gevoerd, want Hans wilde graag in de kerk van zijn eigen parochie trouwen en Sophie vond het goed. Pastoor Leemans zegt het een eer te vinden het jonge paar in de echt te verbinden.

Als de klokken op die zeventiende april hun vrolijke gebeier laten horen, loopt het hele dorp uit om getuige te kunnen zijn van dit sprookjeshuwelijk. Nooit werd er zo veel deftigheid in en om de kerk waargenomen. De bruid ziet er betoverend uit en Hans Vos leidt haar zwierig naar het altaar. De dorpspastoor groeit in zijn rol als hij het bruidspaar toespreekt nadat zij beiden hun jawoord gegeven hebben. Moeder Mieke zit naast de barones op de eerste rij en zij pinkt een traan weg van ontroering.

Het huwelijksfeest vindt plaats op Zijpezicht, dat voor de gelegenheid de grote driekleur laat wapperen. Hans beweegt zich vlot tussen de binnen- en buitenlandse gasten, die hem complimenteren met zijn talenkennis.

Sophie is trots op haar lieve Hans en neemt de felicitaties van ooms en tantes met een brede glimlach in ontvangst.

Moeder Mieke beweegt zich, alsof het haar dagelijkse bezigheid is, ongedwongen tussen het gezelschap. Zij is met haar tweeënveertig jaren nog een knappe vrouw en ze steekt zeker niet af bij alle deftigheid. Dochter Jaantje en haar man Bart voelen zich niet erg op hun gemak tussen al het adellijke volk. Zij houden zich een beetje afzijdig, maar Hans betrekt ze bij het feest en stelt ze voor aan de gasten.

Doordat de rouwtijd nog niet zo lang geleden is afgelopen, wordt het geen uitbundig feest, maar het is wel erg gezellig.

Een oom van Sophie, comte Gaston d’Aillard, bezit een aantal hotels in Parijs en nodigt het bruidspaar uit tijdens hun huwelijksreis gebruik te maken van de bruidssuite van een van zijn hotels in de Franse hoofdstad. Hij heeft dit al een poos eerder afgesproken met de barones, die alles voor de huwelijksreis zou regelen. Zij nemen zijn aanbod graag aan en bedanken hem bij het afscheid hartelijk voor deze sympathieke geste.

Zij nemen ook afscheid van de talloze gasten en Hans doet dat telkens in de taal van het land waar de gast vandaan komt. Hij oogst daarmee veel waardering van de gasten en uiteraard van Sophie, die hem daarna graag meetroont naar de vleugel van het buiten dat hun door de barones ter beschikking gesteld is. De vleugel telt zes kamers, een salon en een eetkamer. Naast de slaapkamer zijn twee kamers ingericht als werkkamer voor elk van de echtelieden. Op verzoek van Hans is een van de kamers omgebouwd tot keuken.

‘Ik voel er niets voor door het personeel van je moeder bediend te worden, want dan voel ik me net een hotelgast,’ zegt hij en Sophie geeft hem gelijk. Naast een dienstbode komt er ook een keukenhulp, die goed kan koken.

‘Als wij een eigen keuken hebben, ga ik af en toe ook dingen klaarmaken, die jij lekker vindt, want als ik voor ons samen kook zal ik me pas echt je vrouw voelen, lieverd,’ zei Sophie en voor die opmerking werd ze beloond met een innig kusje.

‘Als je dingen wil koken die ik echt lekker vind, dan moet je kookles vragen aan mijn moeder, want hoe deftig het er hier ook allemaal aan toegaat, de stevige boerenpot wil ik liever niet missen.’

Wat Hans ook niet hoeft te missen is de innige omhelzing van zijn lieve vrouwtje als ze in hun eigen slaapkamer onder de dekens kruipen. ‘Het idee zo elke avond in jouw armen te kunnen inslapen, maakt me zielsgelukkig, lieverd.’

‘Jou in mijn armen voelen is het grootste geluk dat mij is overkomen, lieveling.’ Zij kussen en strelen elkaar en beleven de passie die een eerste huwelijksnacht zo onvergetelijk maakt.

‘Zeg nog eens ‘edelachtbare’ tegen me, lieverd,’ fluistert zij in zijn oor.

Dan gaat Hans rechtop zitten en schampert quasi angstig: ‘Ik kijk wel uit, anders word ik veroordeeld tot de strop!’ Ze moeten beiden lachen om de grap bij hun eerste kennismaking.

Ze hebben geen wekker gezet, maar Hans heeft die ook niet nodig, want hij is gewend om vroeg op te staan en dat wil hij ook wel, want hen staat een weekje vakantie in Parijs te wachten. In zijn hbs-tijd is hij met een vriend enkele dagen in Parijs geweest en hij weet nog wel zo ongeveer hoe hij met de metro moet omgaan. Hij neemt zich voor meteen al een ‘carnet de dix première’ te nemen. Tien kaartjes eerste klas.

Oom Gaston heeft zijn nichtje een kaartje gegeven met het opschrift: ‘Invité par comte Gaston d’Aillard’, en haar geadviseerd dit af te geven aan de balie van Hotel de la Paix in de Rue de la Paix, vlak bij de Opéra.

Na afscheid genomen te hebben van de barones en het personeel worden ze door de koetsier van het buiten naar het station in de stad gereden. In Den Haag moeten ze overstappen op de trein naar Parijs. Alles is van tevoren geregeld, dus de reis verloopt voorspoedig.

Bij het Gare du Nord roepen zij een taxi aan om hen naar het hotel te rijden.

In Hotel de la Paix geeft Hans het kaartje af en als de man achter de balie het gelezen heeft, buigt hij als een knipmes en vraagt hoelang de gasten wensen te blijven.

‘Une semaine,’ zegt Hans en dan gaat de man hun voor naar de derde etage, waar zich de mooiste suites bevinden. Gasten die door de grote baas zelf worden uitgenodigd, moeten goed verzorgd worden op een van de beste kamers.

‘Voulez vous réserver une table dans le restaurent de l’hotel, monsieur?’ vraagt de man, maar Hans schudt zijn hoofd.

‘On cherche plustôt un petit restaurant en ville,’ reageert hij in zijn beste Frans en Sophie is het met hem eens. Ook zij wil liever een leuk restaurantje in de stad opzoeken.

Na zich opgefrist te hebben lopen ze naar metrostation Opéra en vandaar naar station Anvers, waar ze de ‘funiculaire’ nemen naar Place du Tertre, het schilderachtige pleintje achter de Basilique du Sacré Coeur. Schilders en portrettekenaars zijn daar bezig en Hans vindt het leuk om een tekening van Sophie te laten maken.

‘Votre fiancé?’ vraagt de tekenaar op Sophie wijzend, maar Hans schudt zijn hoofd en zegt: ‘non, ma femme.’ Het is voor het eerst dat hij iemand moet uitleggen dat Sophie niet zijn verloofde, maar zijn vrouw is.

‘Elle est très belle!’ merkt de tekenaar op en dat kan Hans volmondig bevestigen, want hij is het met de ‘artisan’ eens dat hij een zeer mooi vrouwtje heeft.

Het wordt een fraaie, goedgelijkende, tekening en de prijs valt Hans nogal mee. Hij geeft de artisan dus een ‘pourboire’, het klassieke Franse fooitje.

Met de opgerolde tekening onder zijn arm vindt hij een leuk restaurantje in een van de kleine straatjes op de Butte en daar nuttigen ze vervolgens voor weinig geld een verrukkelijk dinertje.

‘Ik vind dit veel gezelliger dan zo’n deftig restaurant in het hotel,’ zegt Hans en Sophie is het roerend met hem eens.

‘Laten we elke dag maar zo’n leuk tentje opzoeken,’ vindt ze.

Moe van het slenteren en de vele indrukken op de eerste dag van hun vakantie keren zij die avond nogal laat terug in het hotel en vinden op hun kamer een koele fles champagne en een prachtige bos roze rozen met een kaartje eraan.

‘Wat staat er op het kaartje, Hans?’ vraagt Sophie. Ze is verrast door het fraaie boeket.

‘Even kijken,’ zegt Hans en hij pakt het kaartje, dat in een envelopje steekt. Hij leest: ‘Bon séjour, ton oncle Gaston’.

‘Je oom Gaston wenst ons een goed verblijf, schat.’

‘Dat is lief van hem. Eigenlijk had ik zoiets wel verwacht, want oom Gaston is een heel charmante man,’ en verder: ‘Als jij de fles ontkurkt houd ik de glazen bij, maar niet laten knallen, hoor! Het is al erg laat.’

‘De Fransen gaan zo vroeg niet slapen,’ weet Hans, maar Sophie vindt dat zijzelf wel moeten gaan slapen nadat ze een glaasje champagne gedronken hebben.

‘Slapen?’ vraagt Hans met een lach om zijn mond en dan ontdoen ze zich weer vlug van hun kleding en gaan de tweede heerlijke nacht van hun huwelijk in.

Op de dagen die volgen verkennen zij Parijs. Vanaf het hoogste plateau van de Eiffeltoren hebben zij een prachtig uitzicht over de stad. ‘Daar hebben we jouw portret laten tekenen, schat,’ zegt Hans en hij wijst op de Sacré Coeur.

Als ze het Louvre ontdekken, nemen ze zich voor daar een bezoek aan te brengen.

‘Thuis worden we als cultuurbarbaren beschouwd als we het Louvre niet bezocht hebben,’ lacht Hans. Maar voordien gaan ze winkelen en bij een juwelier kopen ze een mooie broche in de vorm van een kunstig vervaardigde libelle van zilver, gevat in gekleurd glas.

‘Mijn voeten doen pijn van het lopen,’ klaagt Sophie en ze vindt het dus niet zo erg als de laatste dag is aangebroken en ze de thuisreis zullen moeten aanvaarden.

Afrekenen is niet nodig in het hotel. Als Hans er fatsoenshalve om vraagt, zegt de man achter de balie: ‘Mais non, monsieur, vousêtes l’invité du comte.’

‘Alors, acceptez quand même un pourboire,’ reageert Hans en stopt de man een vette fooi in zijn handen. ‘Merci beaucoup, monsieur,’ bedankt de man zijn gulle gever. Hij belt vervolgens een taxi van het hotel en vraagt een bediende de bagage van ‘madame et monsieur’ naar de wagen te dragen.

‘Ik ben blij dat ik een aantal uren kan zitten, lieverd,’ zegt Sophie als ze zich samen met Hans comfortabel geïnstalleerd heeft in de internationale trein. ‘Het was een heerlijke week, maar ik vind het ook wel weer fijn om naar huis te gaan.’

Het passeren van de grenzen geeft nog wat oponthoud, maar uiteindelijk komen ze in Den Haag, waar ze weer moeten overstappen naar Leiden. Ze bestellen daar een rijtuig en zijn vóór donker thuis.

Op Zijpezicht wacht hun een warme ontvangst. ‘Vertel morgen maar uitgebreid hoe het geweest is, want jullie zullen wel eerst willen rusten,’ zegt de barones.

‘Dat is goed, mama, maar eerst wil ik u wat geven.’ Sophie overhandigt haar moeder een fraai doosje met kleurrijke strikken.

‘Schitterend,’ zegt de barones als zij de fraaie broche ziet. Zij heeft een doos vol met de duurste juwelen, maar dit geschenk van het jonge paar is haar dierbaar. Ze zegt het ook, kust haar dochter en drukt Hans de hand.

De barones had gelijk toen ze veronderstelde dat ze, moe van de reis, aan rust toe waren, want ze slapen een gat in de dag. Maar dan springt Hans, nadat hij zijn lieve vrouwtje nog eens innig gekust heeft, uit bed om zijn gewone dagtaak weer te beginnen. Maar na het ontbijt sleept Sophie hem mee naar de grote salon, waar moeder Carolien op hen wacht.

Ze moeten haar eerst verslag doen van al hun belevenissen en ze kijkt heel tevreden als ze hoort van het boeket rozen van haar zwager Gaston.

‘Mijn zuster heeft aan oom Gaston een goede man getroffen. Hij is altijd al een charmeur geweest en het verbaast me niets dat hij jullie met een boeket mooie rozen een prettig verblijf in Parijs toewenste.’

‘Maar ik wil met jou, Hans, nog iets bespreken. Nu je officieel lid bent van onze familie wil ik alle bevoegdheden van mijn echtgenoot, die ik tijdelijk heb waargenomen, aan jou overdragen.’

‘Alle bevoegdheden?’ schrikt Hans. Hij heeft eigenlijk geen idee wat dat allemaal inhoudt, maar de rijkdom en de bezittingen van de familie in ogenschouw nemend, moet dat een gigantische klus zijn.

‘Jij met jouw opleiding, talenkennis en ervaring kan die taak aan, jongen. Joost Vervoort kan je erbij helpen en als je meer personeel nodig hebt, kun je die zelf aanstellen.’

‘In Zwitserland heb ik een goede opleiding gevolgd en ik kan Hans ook helpen bij allerlei administratieve taken, mama,’ zegt Sophie.

‘Des te beter. Werken met eigen mensen heeft altijd de voorkeur, denk maar aan die bedrieglijke Koppen.’

‘Mensen die er met de pet naar gooien of, erger, mij bedriegen zullen hier een korte carrière hebben, moeder,’ zegt Hans.

‘Geldt dat ook voor mij?’ vraagt Sophie lachend en Hans knikt.

‘Als jij je werk niet goed doet word je veroordeeld tot de strop.’

‘Jakkes! Wat zeg je nou,’ reageert de barones, maar zowel Hans als Sophie moeten lachen en Sophie vertelt dan haar moeder het verhaal van de ‘edelachtbare’.

Het is een gezellig koffie-uurtje, maar Hans wil vlug een gesprek met Joost Vervoort, want die weet waarschijnlijk beter wat de taak, die zijn schoonmoeder hem heeft toegedacht, ongeveer inhoudt.

‘Je kunt op mij rekenen, meneer Vos,’ zegt Joost, maar Hans corrigeert hem.

‘Noem me alsjeblieft gewoon Hans, zoals voorheen, Joost. Ik ben wel lid geworden van de adellijke familie, maar ik krijg er geen kapsones door.’

Het is een lang verhaal van Joost en het duizelt Hans op een gegeven moment. Zó veel bezittingen van één familie had hij niet voor mogelijk gehouden. En dan die arme pachtboeren tot verplichte vleesafdracht zonder betaling verplichten is in feite schandelijk. Hij zal er niet over praten met Sophie, maar zijn achting voor de overleden baron is er niet groter op geworden.

Hij gaat kijken of de pacht, die de boeren moeten betalen, niet te hoog is en als er boeren in moeilijkheden zitten, zal hij de pacht tijdelijk opschorten. Een socialer beleid ten opzichte van de hardwerkende boeren is dringend nodig.

Hij zal het wel allemaal geleidelijk moeten doen, want door die maatregelen het gevoerde beleid van de baron in één klap afkraken, zal weerstand bij zijn schoonmoeder oproepen.

Hans heeft aan zijn nieuwe taak de eerste maanden zijn handen vol. Toch laat hij vader en zoon Walburg niet in de steek. De hulp die hij daar biedt, beschouwt hij min of meer als vrijetijdsbesteding. Voor deskundig advies is hij altijd beschikbaar.

‘Houd je nog een beetje tijd voor mij over, lieverd?’ vraagt Sophie op een dag en daar schrikt Hans een beetje van. Sophie ziet het en stelt hem gerust. ‘Ik heb je iets belangrijks te vertellen, jongen,’ zegt ze met een kleur.

‘Iets belangrijks?’

‘Heel belangrijk; ik hoorde vanmorgen van de dokter dat ik zwanger ben.’

‘Dat is fantastisch nieuws, lieveling.’ Hans sluit zijn zwangere vrouwtje in zijn armen en overlaadt haar lieve gezichtje met innige kusjes. ‘Weet je moeder het al?’

‘Natuurlijk niet, jij moet het toch als eerste weten!’

‘De beide moeders moeten het nu wel weten,’ vindt Hans en Sophie is het met hem eens.

‘Is het echt waar?’ De barones slaat haar handen voor haar gezicht en huilt. ‘Een kleinkind! Wat maken jullie me blij met dat bericht. Vanaf nu moet je maar niet meer gaan paardrijden, kindje.’

‘Ik zal voorzichtig zijn, mama.’ De blijdschap en bezorgdheid van haar moeder ontroeren ook Sophie en met de armen om elkaar heen huilen moeder en dochter van blijdschap.

‘We moeten het ook jouw moeder gaan vertellen, Hans,’ meent Sophie en Hans zegt dat hij meteen zal laten inspannen.

‘Dat is goed nieuws, kinderen,’ zegt Mieke. ‘Als het zover is, beloof ik te komen bakeren.’

‘Heel erg fijn dat u dat wilt doen, moeder,’ zegt Sophie.

De wetenschap dat ze zal worden omringd door de liefdevolle verzorging van haar schoonmoeder net nadat ze moeder geworden zal zijn, maakt haar geluk compleet. Ook Hans is blij met de toezegging van zijn moeder. Wel vraagt hij er voorlopig nog niet met opoe Jet over te praten. ‘We willen het goede nieuws voorlopig in kleine kring houden.’ Talloze keren heeft hij van zijn moeder begrepen, dat opoe nogal graag kletst met haar klanten.

Gelukkig keren zij terug naar Zijpezicht. Hun kindje zal geen baronnetje of baronesje worden, want die titels gaan in hun geval niet over op de kinderen.

‘Maar jij, Sophie, blijft mijn lieve baronesje. Ik de boer en jij de barones.’
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